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Eesselswa Eesti luuletuste kogu eeltööd algasiwad juba 
1899 nastal, Mõtte algataja oli noormees, keda saatus 
kodumaalt kaugel pidas.: Materjali korjamine ja selle 
korraldamine kestis wäikeste adega kuni 1911 
aastani, kui käsikirja äraostmiseks salgakene naesterah- 
waid kokku astus, kes seda eeltööd paranduste ja uuen- 
dustega edasi jatkas ja omale ülesandeks tegi trükkimiseks 
lubad ja pildid muretseda, Isegi trükkimine kestis ilma 
mõne kuuta 2 aastat. Kogu töö nõudis palju waewa 
ja püsiwust, Pika aja jooksul on mõnegi. kaastöötaja 
kannatus | katkenud ja käed töö juures rippu wajunud, 
Sügawat lugupidamist ja tänu on wäljaandjad auustatud 
laulikutele wõlgu, kes raskele ettewõtteie ülilahkesti wastu 
tulnud, raamatut kaastöö, nõuandmise, julgustamise ja 
kõlblise toetusega lõpule wiia aidanud. Iseäranis palju 
tänu herra A. Jürgensteinile, kelle poole wäljaandjad 
luuletuste algupäralsuse kindlaks tegemiseks pöörsiwad ja 
kes seks otstarbeks nad läbi waatas, sest palju luuletöösid 
on ajalehtedest korjatud, kus aliseisew nimi alati mõõdu- 
ande% el ole, Mõned üksikud wöõrad luuletused on 
kogusse jäetud ja ainult sellepärast, et nad aja jooksul 
tahwale omaseks saanud, Seiles kogus ei tule luuletuste 
jaotuse pääle mitte kui teadusliku jaotuse pääle waadata. 
Teaduslik Jaotus nõuab süstemi, kas luuletuste ajalooliste 
ilmumise korra, ehk kirjanduse woolude arenemise mõtte 
järele, nagu kirjanduse ajaloos seda näeme. Siin on 
aga luuletused kul lilled kimpudesse põimitud. Iga kimbu: 
kene oma sisu Järele kujutab seda chk teist kodumaa 
looduse osa, Inimese elu, Eestlase wälimise ja sisemise 
hingeelu tähtsamaid silmapilkusid ehk momentisid, nagu 
neid meie laulikud loonud ja oma rahwale waimuwarana 


päranduseks annetanud. Kimpudesse on nii mitme luuletaja 
lillepõllult nopituid mõtteõisi seotud, et sellega iga luule- 
kimpule ilu ja wäärtust anda, Päälkirjades puudub kohati 
loogiline järjekord, kui luuletustes mõni moment teistest 
kaugel ehk koguni eraldi seisab. Kuid seda heledamini 
paistawad üksikud mõmendid wälja, seda selgemini *wõib 
näha, kuidas meie laulikud kujutawad ühte ja sedasama asja. 

Kogusse on kogutud laulud, mida meie hällist 
kuulma oleme harjunud, mis meie waimu harinud, elu 
pääle mõtetega wiibima meelitanud, kodumaa looduse ilu- 
tunned mele hingedesse istutanud ja Eesti rahwa ja tema 
kulturi  edendajate pääle tähelepanemist kaswatanud. 
Need on pääasjalikult luuletused, mis Eesti poegi ja tüt- 
reid oma kodumaad ja tema rahwast armastama õpeta- 
nud. Neis luuletustes esinewad meile mele mõttetargad, 
meile prohwetid — laulikud, kes omad mõtted ja õpetused 
kindlatesse wormidesse walanud ja sel teel nad meeldi- 
wateks, wastuwõtmisele hõlpsateks ja unustusele wõima- 
tuteks teinud. Kogu on katsutud niiwõrd täielikuks teha, 
et enamisti kõik paremad algupäralised luuletööd lauljale 
ja lugejale käepärast oleksiwad. 

Laulikute näopiltidest on kogule juurde lisatud 
albumi kujul kõik need, mis kättesaadawad ollwad. 

Olgu siis see Eesti luuletuste kogu ka Eesti luule- 
tajate ühine kodu, milles elumuredest ja raskustest tüdi- 
nenud suguõde ja wend wiibides äratust ja meelelahutust 
leiaks. 


Auguste Kaarna. 
Tartus, 3, now. 1913. a. 
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LUULE 19 


Mu laul. 


Mu taul! sa luige, kelle 
ge, pehmed tiiwad 
Meid üles kandwad pilwe piirini, 
ja wiimaks kõrge Taara kotta wiiwad, 
ust Wanemuine tuleb tagasi, — 
Kui Eesti pojad ükskord sihti näewa 
Kas konenala atika 204 Jap 
õrge pöü 
Neid tulewik ci mata unustud. 

Ja kelle silm wast õnnemaad ei tape 
Sell' tuleb meelde leekiw koidu kuld, 
Ta tunneb, nagu tutwat teed ta käinud, 
Kust nägi wilkuwat ta kodust tuld. , - 
a imewägi täidab tema meele, 

a ärkab siis, kui raskest unenäost, 
[E leiab omas kõnes uue keele — 
ist tulnud wana laulu-targa käest. 


Nii äratan ma unustuse hääled, 


WaS, + 
kustutam 

Kui häälte kohin kostab ülewelt! 

need, kes enne meid siin eland, 
Nüüd mullas ammu, ammu 
Dr jägi start e ak siin kõland 

Fr, R. Kreutzwald. 
29 


LUULE 


Mis luule on ? 
Luule, see ei tule tuulest, 
kuku käiksest ka, 
sunni, ära keela — 
Kõik see oleks asjata. 


Luule, see on leekiw tõde, 
Weri sinu südamest — 
Seda pead sa ilmutama, 
Hoolimata enesest. 

Anna Haawa. 


Fa 


Luule. 


Kui waatsin öösel sinitaewa wõlwi 
n silmitsesin läikwat linnuteed,. 


Mis särasiwad nagu kuldsed keed. 
ja mida enam ala sääl hülgust nägi, 
nd seda kõrgemale tõmbas tema wägi. 


Sia täheloori taga nähtawale 
ks imeneitsi ilmus iluga, 
a tema ümber ja järgis 
k tähed wõtsid koguda. 
See neitsi kandis wikerkaare krooni, 
Ja tema ümber nägin kulla jooni. 


Kes jõuaks tema ilul' sõnu anda, 
- Kes kujutada tema kenadust: 


näh 
Ta juuksed rippusiwad kulla keerul, 
Kui hiilgwad paiste päikse weerul. 


LUULE 


Ta keha kattis loor kui lumi walge, 
Kui koidu jutt e Anrd 
oidu i 
Kui ehakuld, tab igib täh läbi wee. 
Ta ilu näitas nagu luuleilmast 
Ja tõde tungis tema selgest silmast. 


Ma nägin teda ligemale jõudwat 
a heledamaks muutus all maailm, 
a - temaga kõik tähed nähti sõudwat 
ü suures ringis, kuhu tungis silm. 
a kullast karikat see neitsi kandis, 
is seest ta tähtedele hiilgust andis, 


Ta lähenes. Ma tahtsin maha "ars 
ra ag lan palet warja eg 
ussike, kes põrmu pü peita, 
Kui päike piinab teda paist 


a mg 
Ta nä d ja jul oü 
ja ko mõik A aada ring 
Sääl seisis ta mu ees kui taewa ime, 


ap oh mis ihaldust mu hing siis 


tundis, 
selle seest mull' taewajooki andis! 


Ma tundsin viipe hagi 2 t tõuswat, 


hul mega puit m 
Kui oleks taewas ra 
Siis koidupaisteks muutus neitsi keha, 


Mis ennast üle ilma laotas. 
Ta jume polnud enam selgest' näha, 
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LUULE 


da süda ihaldas. 
Siis kõlas üle taewalise huule: 
Ma pole muud, kui kujuks saanud luule! 
n P. Jakobson. 


Luule. 
Kõik kadub äri unustuse hõliia 


e kauge mg 
suur wõi ol ilmas, 
Neid Mäulinik võtab. kõlimasse. 


Need salmid kaowad, nad on tühjad asjad, 
Ei roosteta, ei lähe tema wan 

Ei karda ajahammast kunagi. 

Ta Ta a 

Ja lajamad mõtted ette toob; 

a höüab kurbtuses ja hõiskab rõõmus 
Ning tulewiku kujutusi loob. 


LUULE 


Ilu laul. 


Is sõitis jõge pidi, 
Habu n kestad Saak; 


Nägine kuulunekse, 


Puutunekse, 
Wastu puutus hulka, 
kaabu dajaida. 


mm nõuatella 
Kuhu lähed, llukene, 

Kuhu lased, Laulukene ? 
Kas sa, ja meile tuled, 

Kas sa, Tantsu, meida tahad ?“ 


Ilu keelilla kõneles, 
Ilu taidis, wastu lausus 


” llu, eil e jähb 
Era mi, Tä teile taha. 
Ei ma are poiste hulka, 
Kallu ei poiste kamandusse, 
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LUULE 


lu sõitis idi, 
Laulu kli 
Hobu hoietud eessa, 
Regi tammine a, 


Laulud lõks kaelassa. 


Näginekse, kuulunekse, 
küll wastu puutunekse, 
Puutunekse, juhtunekse ? 
Wastu puutus naeste hulka, 
Puutus lidu linikpäida. 
Nemad haardsid küsitella, 


is, wastu Jausus: 


Kallu ei naeste kamandusse, 
Taha ei ligi linikpäida, 
Ihata ei naeste ilu, 

Taheta ei naeste tantsu, 
Kaeta ei naeste kargust. 


LUULE 


Meelimarja minetama, 
Saa ci te laulu laulamaie, 
Saa ei te ilu iskimaic, 
Sestap te Ilu unustate, 
Laulu meelest minetate.““ 


Ilu sõitis jõge pidi, 


Laulu laia 
ad ap 


Näginekse, kuulunekse, 
es küll wastu puutunekse, 
Puutunekse, juhtunekse ? 
Wastu puutus neiu hulka, 


Kas sa, Ilu, meile tuled, 
sa, Tantsu, meida tahad ?" 


SETPEEEEII E 
TT 
E? k Ad 


EEE 
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LUULE 


Ja neid säält ep err kanda 
Ei suuda 
Siis nõia kotil elu anda 
Wõib neile ilus laul ja luul. . . 


ep Jakob Liiw. 


Laulu kohustus. 


Naa taowad su tüwe sisse talwa, 
Mu Eestimaa! JA õlnleali Juga 
Mul enam sünni, teretusi tuua 

Ei lindudele! Hüüs, sarw ja walwa! 


LUULE 


Kui enne sa ci ehitanud halwa: 
Kus nüüd nad rahwa eluüdi juua, 
Su paleusi wõlla — 
Mu nõder luule, helise ja salwa 
Miks wärised, et wäeti sa ja waene? 
Kui sinus kiirgab tõsiduse loit, 
Siis sinu säde nagu ehalaene: 
A taewast tärkab noore elu toit! 
wõida enam pimeduse paene — 
Waid üle ilma lendab kõrge koit! 
L. Koidula. 
(9 


Eesti laul. 


Kuule, kudas hääli elab, 
Wanemuise kandlist kõlab: 
25 a on Eesti laul! “t 


Kudas jõgi kohab : 
ui See on laul! ;, 

aata, lumi wälgub, 

ülal p ja i wilgub 


LUULE 


Kalewipoegade wõidulaulud. 


Mis oli kulla kuusemetsa ? 
p see kuningate metsa; 
oli kena otsa ? 


Wanem wenda wennikenc, 
Istus maha kuusikusse, 
Kuningate ilu. metsa, 
Kulda kuuse waiba alla ; 
Laskis laulu lendamaie, 
Tugewama tõusemaie!; 
Laulis lehed lehtapuusse 


Hõiskas õilme urwakesed 


Lagedad 

Kõrvad neku kookaleski. 
Kungla kuninga tüterid 
Noorta meesta nutasiwad. 


Tugewama t 
Wägewama weeremaie. 
Laulis õilmed õitsemaie, 
rk 94 aa pi 
u Ww wälja pääle, 
Hõiskas õunad Õunapuusse, 
Laulis ad üsse, 
kaid toida tüstoli, 
Sinikad samblasoosse, 
äärtele 


laulu lendamaie, ' 


LUULE 


LUULE 31 


Ei saa mitte waiki olla! 


Aga kui pi Aa kaa 


Ss sa je aled süüdi: vi 
Miks nii armas oled mull'? 
Anna Hanwa. 
93 


Kukku, sa kägu! 
Kükku, kulda 
Häälitsel a 8 ega 


Kuju kauni Fr in 1 
Kuld kukku, kukkun ise, 


Lasen luige laulusida, 
Seitsmekordseid sõnumida 


LUULE 


N näkineid 
ies wete emandalta, 
Kuues kuude kudujalta, 
Seitsmes Saare taadilt, eidelt. 
Kalewipoeg IV, 1—19, 
pt 


Helise, helise ilma! 


Hllise, helise ilma, 
Kõmise, kõmise kõrbe, 
Hüüa wastu, hiie suuri, 
Laula wastu, laane laia, 
Sea wastu, kuuse metsa, 
augu wastu, palgi metsa — 
Minu hää hääle wastu, 


LUULE 


Kalewipoeg VIIL 73—76. 
a 


Laulgem. 


Wennad, wõtkem wahwast laulda, 
Laulgem rõõmsast südamest! 
Mets ja ja maa ja meri kõlab, 
Kõlab lahkelt lauludest, 

Mis wõib mõnusam weel olla, 

Mõnusam, kui laulu hääl! 


Laulgem õues, laulgem laanes, 
koest; Eesti kingu pääl! 
Eesti laul, sa kõla vahest 
Pilksel panel, kurjal ajal, 
a 
Elu küünal ole sa! — 
Oh, et aron wennad, 
ööraks tagasi, 
Seoks laulu-l Sa Ohte, 
Mis on läinud laiali! — 
F. Kuhihars. 
Fp 


ve M 


Kaunil 
Mate võskual 


LUULE 


Laentes taewas, päike 
Wastu hiilgamas. 


Seni lahked laulud 
Kaunilt kõlawad. 


Elise Aun. 


Kannel. 


Kannel armas, kannel kallis, 
Kannel kulla keeleline, 
aid vägs ärkamaic, 
Lugusida lendamaie, 
Laulusida lõõrimaie. 

KE tule, pa 

ü minu kandli häälekene 


poe saaks südant härga, 


LUULE 


Tule, tule, tuulekene: 
Wi minu kandli häälekene 


udus was lu 
llusaksa laulukangaksa, 
Säädis sõrmed kena kandli pääle. 
Laulik kuulajate ees; 
Kes siis kuulis hele, walju hääle, 
Rõõmu tundis igamees. 


Olid talwe walge waiba heitnud 
hp; soojad kõi 


Eone kui weel taaralaste taimi 
isamaa, 


Kündjal, külw'jal, äästajal, 
44 2 rs Ba metsad, hooned 
Wastu kostsid märinal. 

Andis Hämarik ja Koitu 
Endil' üüriks kätt sursegade 
Siis ei puudund kell'gil itu, 
Neiul noorel, poisil terasel, 

ja õhtuwilul, 


ja sääl; 
Heinaniidul, wäljal wõi ka sillal 
Kõlas ikka lauluhääl = 


LUULE 


Tulid suwel talgud, lõikusajad, 
e me pie mmsesse AMIN 
nOO A ad, 
Tead aoervk: jj m 
Kellel Wanemuine mõistust annud 
Regiwärssi riimida, 
egi rõõmu, nalja, ega pannud 
Keegi seda pahaksa, 
Kutsus põhjapiirilt külaline 
tra paraad rahwakest, 
Sündis sagedasti rääkimine 
Mitmeist mälestuse märkidest; 
Lapsed ialgi ei tunnud suiku silmas, 
Kuuldes Kalewite tööd, 
lmeteles, mis ta teinud ilmas, 
Kuulsid, õpp'sid mitu ööd. 


(Raamatu toim. on süit kohast kaks salmi maha jätnud) 
Jakob Hurt. 
9 


Wanemuine. 


Kui Kungla rähwas kuldsel a'al 
Kord istus maha sööma, 
Siis Wanemuine murumaal 
Läks kandli lugu lööma. 
Säält saiwad lind ja lehepuu 
Ü loomad oak Aeg 
iis laulsid mets ja meresuu 
Ja Eesti rahwa sugu. 


Lauliku lapsepõll. 


Kui ma olin wäiksekene, 
Kaswasin ma, kannikene, 


liigu 

Süül siis siis kägu. palja kukkus, 

riidu lialt laulis 

Minu ta mätelema, 

Mõtelema, wõtelema, 

Kõik ma arg paberisse, 

Raidusin kõik raamatusse: 
Rahwalaul. 


ta 


Laulik. 


Mina olen vn aa A 
Tuhatkordne miljonär 
päikest, söälpool tähti 


On mu waran 


Waata üles taew ral 
Kõik see hilgam hõbe, kuld, 
Mis sääl sätendab ja särab, 
Alla saadab oma tuld — 


LUULE 


See on minu wara, rikkus, 
Minu kõige külluga: 
Ma wõin wabal ilul seda 
Laulus panna helkima. 
K. E. Sööt. 


Laulik. 
Kellel taewas kallist kinki, 


maa 
nud : 
Seda istutagem pinki! 


Laulu loodi siia ilma 
Inimeste laste iluks. 
Läheb elutuul meil wiluks, 
Tõstkem taewa poole silma, 


See on sündind õnne kaimu, 
Keda Jumal ehitanud, 
Ilma pääle lehitanud 
Sütitama meie waimu. 
Pr. R. Kroutzwald. 


LUULE 


Ni kui taewa 
dia ustade pilvede al 
ag n 

llus laulu Ra S, 


Nii kui walguse halli 
Seisab auustatud la 
Oma Mors me dla 


Vi ümber, 
vi kui mere "kaljud, 


on kuulamas. 
Kr. Jaa Pohersos. 


Fa 


Lauliku süda. 


Noor süda kellele kord laulust õäa-anti, 
Siis sa teise hin iks elutuld 
Ja rõõmustada rikast, kurba, santi. , . 


Kõik elurõõmud pane oma ande panti, — 
Laul nõuab wooruslikku hinge sult; 
klaad 


40 LUULE 


üks, kes sinu laulu kuuleb, 


Sind wõtaks juhiks oma hingele. . . 
Su südamega kaaluks oma südame. 


Jakob Liiw, 


Fa 


Laulja neiu kodu. 


Kus on kullela kodugi 
n ellal oluaseke 


a marjal magadus-paika 
a taimel talu 2% 
on kullela kodugi 
ka ns puur % 
taimel talu-toake : 
us need kuused kumawad, 


Lauliku omaksed. 


Wilk ön'vau: wõimsam weli, 
lha õrnem õeke, 


Piin 
rage pappi 


LUULE 41 


Ohud uhked hoolsad onud, 
Tädid tujud tumedad, 
Kurbtus külaline 
Sõbrad lein ja pisarad. 
Waderiks mul Wanemuise 
Kõliseja kandlikeel. 
Laul mu kaasa . . . taewatütre 
Mõrsjamusu eluteel. 


Luuleteel. 


Ma tuule ie ve tahtsin jõuda, 
A oli armas ka va e 
Ta saladuse-maale pü sõuda, 
Kuid saatja puudus . . . puudus Genius. . - 
Nii üksi rännates hing tundis põuda, 
mitu kord iinas wäsimus. 


u wahest tahtsin teistelt otsust nõuda: 
on mu waew kõik tühi sa SA 


Nüüd sõba silmas; mr jp juba laugel. , 
Kui kerjaja all trepi astmetel, 
Ma kuu 12 A üles läewad. . 


See pühapaik, nii 
2 kis du sraegpe oma apr es pa 
Ta ilu selgitatud silmad näewad. 
Jakob Liiw. 


kai 
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Ma tulen hilja. 


Ma tulen wiimne teiste seltsis, 
Ei Ei looda pä warem lauluwainule. 


ega lille ehteks: 
jäin ikka “vl wõidule. 
Ma laulan üksi laulu muinasjutust, 
Kus walgus maeti mulda wõrsuma, 


ha sellest hing sai inimese rinda 
igatsus kui tuli tungija. 


Ses tules nägin jumaluse randa 
Kesköösel, jr lendas minu nutt: 


Ma tulen hilja, wiimne teiste seltsis, 


Ma unistaja nagu muinasjutt. 


E. Enno, 
(3 
ellel kukud, kurwameelne kägu? 
Kellel laulad leinalinnuke? 


Kuulajaid on wähe, neid weel wähem, 


Kes wast aru saawad täiesti. 


ehk kaks, kes üleöö on ärkand, 
eöö ka unustawad sind. 
Ainult seni kõlawad su laulud, 
Kuni tuksub sinu oma rind. 
kauaks antud sulle elu? , 
n hkad juba mullas sa, 
AIS unustatud, lahus, 
pisarata, pärjata. 


K. E. Sööt. 


Hommik. 


Kalewipoeg VIIL 150—153 


HOMMIK 


Kuula: walgusest imelist juttu 
Westab sü or salalik öö. 
Tumedast kb kui nuttu, 
Sähwab Aon sätendaw töö. . . 
Taewas kiirgawad, kukkuwad tähed, 
Põhja nii punane näib; ; . 
Tasa, kult ämarus je 
Üle uinuwa ilma käib. . 


M hõisataks* imelist ki — 
b wabanend wan ma põrn hääl: 
üles, sa uinun 

Hommik algamas ilma 


a 


Mario Holberg 


Hommik läheneb. .., 


Läbi üäreta udulina, 
Läbi põlise mõõtmata öö 
Tungib wõidukalt elustaw sina — 
Walge päewa energialik töö! 


Hommik läheneb .. - wabastaw hommik, 
Eluwalguse kuninglik loit' 
Hirmul kahwatab udude am 29 
Wihas wõimetus eb öö öö 


uba waleneb m hari 
ilwi palistab kullane wõö | 


Hommik läheneb . . . wabastaw hommik, 
Mõrsjapuna! tal õhetab põsk! 


HOMMIK 


All orus weel takistab wõitu 
Musta wastase meeleheitlik üd, 
Kuid ka päälgi j koitu, 
Säälgi reben kütkestav rüüd. 
Hommik läheneb . - . wabastaw hommik, 
Wärske, sigitaw kewade õhk ' 
Juba wägewal wärinal ärkab 
Aastasadasid suikunud pind; 
Säde uinunud hingedes tärkab, 
Lootwalt tuksatab wäsinud rind. 


Hommik läheneb . .. wabastaw hommik, 
Haudadel elu awaneb us! 


Sõnajalad “ 
W, Proletarlase luuletused. 


a 


Koit. 
Näe, taewa ke kase 


Koit, 
Kõik elu j elu ja ug nüüd Vkab, 
Ja ärkab a kära ja töö. 


Pilw rünkana koidu süles, 
Sääl teine ja kolmaski weel, 
Kui Kal tõusewnd üles 
Ja ajawad ühte teist eel. 
ats al ge koi Si 
a teine kui määratu m 
a kolmas kui lõwi, kel mägi 


mis murduw on ees. 


Neil 


HOMMIK 


wahel ls ja kangema hoo 
hool, 


Kuid wõitlus 


Kuid koidu wagune 


Mis tema neist mõista ar 
Ta upu 
Mis jälle kõik rahule seab. 


päike, 


on sün 


Jakob Liiw, 
Fa) 


Kuldne koit. 


“til a jp SA ah 


Kat pe ärkasid. 


Kaunis ehtes ilus, ilus 


üädaw kewnde maailm ! 
ing ei suutnud õnne kanda: 
Nõrkes, kinni waos silm. 


Toibusin. Oh kuldne koitu, 


Kuma weel kord iluga! 
Nüüd ma suudan õnne kanda: 
Nõrkust wõidan lauluga. 

Anna Haawa, 


a 
Ju kumab koit. . . 


Ju kumab koi ja waba hõiske hüüe 
hommiku, 


g" 


sd te ii 


HOMMIK 47 


Mäe koidu k 
rv sa Ties Veld unest kama, ' ullas, 


a a E aiaga KA 
u õied sooja tuult on märkamas. 


Maag? sheet kuma kuldsel kiirel 


permit 
anger pe ja rahwast 


Hommik. 
Sätendawad koidu tiiwad 


wad 
Peletawad ööd udu, 
Äratawad uiujad. 
TS i 
1) e tu E, 
Õitswal lille lad use 42 kiigub 


Armsas hommikuses õhus, 
Lilles, kaste-pisaras, 
Koidu kullas, tähe säras, 


Selles tunnen Looja suurust, 


Tunnen Tema i 


Kelle päralt maad ja taewad, 
õrn rebels 


HOMMIK 


Tunnen, et ma tema 
Olen wäeti põrmuke! 
Liisa Reinwald. 


a 


Hommikul. 


Õs taganeb. — Ju ida sõrwal 
On walgenenud taewa wiir, 
Täht kustub kahwatu kuu kõrwal, 
Ja kaunist' kumab koidu kiir. 


Pikk oli öö ja pilwes taewas; 
Kõik selgis kauni koidu eel. — 
Nii oota waikselt igas waewas 
Uut õnne tõuswat eluteel. 


Kui koidupuna taewa telgil 


Fa 


Hommikul. 
Oh hiilgawät koitu 
a tu, 
täidab mul ärgates südant ja suud. 
Kõik uuesti m vier Si 
a 


a A Taisi kaid ja pund 


HOMMIK 49 


W Va EN 
a tõusewat e 


a 
Nüüd terwitud purpuri-punane pind. — 
Sel hommiku ilul P 

a wärskemal wilul 

üüd õnnes ja tänus mul tuksumas rind. 


Mis õhtul kurb näitis, 


murega täitis, 
Kõik kadund, kui udu on päikese ees. 
Nüüd tõtates tööle 
Wöõd kinnitan wööle, 
Uus rammu mu ihul ja hingel on sees. 


Kas looduse ilu 
Wõi hommiku wilu, 
Mis mõjus, et hõiskab mu süda ja waim? 
See lõbusam leidus 
Mu põues on peidus, 
See sügawas südames õndsuse aim. 
Elise Aun. 


ui 


Ju koidupuna ehtes. 


1 koidupuna ehtes on päike tulemas; 
Ta tõuseb udusängist, kui kõrge kuningas. 
Sa kõige ilu algus, meil antud Jumalast, 
Sa kena taewa walgus, oh tere tulemast! 
Sind nähes loom saab rõõmsaks, kõik lilled ärkawad: 
Neil kaste silmis hülgab, kui rõõmupisarad. 


See, kes sind lõi, oh on armuhallikas ; 
Ta olgu, wennad, meile me hinge kuningas. 
K. E. Malm. 


al 
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HOMMIK 


Däikese tõus. 


Juikunab; koldnaloidakite; 


a wirwendab ta a wiir 
uue 


päewa algel, 
a tõuseb taewa wärawalt 
ur me päike särawalt, 
Ja ilmub ilu palgel. 
Kõik d waowud alt, 


ööde warju 
Kui päike hiilgab ülewalt, 
Kõik loodus unest är 


kab. 
Kõik kaste pärlid rohu 
a wõsast wõidu linnu ler 
all' tänu anda 


Kes magab weel, et tõusku nüüd, 
Teid hüüab Looja armuhüüd, 
Ta uuelt ilmun' 


Nüüd jahti satki sooks kael — 


kp. Sõne 


wangistawad mindi 
Elise Aun. 
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Hommikulaul. 
Jutä waatab e täewa piirelt 
Sätendawail silmil 


Punub kuldse pärja mal kiirelt 
unu , 
metsad, mäed 


kõik loodust, röömaal valgel 
päewa algel. 
ampri 


Ma mesitoitu õi 
hk ju kõrges tõed Lanaõ, 


HOMMIK õi 


Tänu kõlab tema hääl; 
Mialaatroksiidad. kaömaaal aired tatter 
asi aäjalan a 


Inimesed, une 
älle wälja a õllule ! 


õstke a oma: hinge, 
Ker sin log kõie 


elu ärkab 
Waim meil üksi mõttes märkab. 


Päikesele. 


W/aata, mis paistus säält P: piirelt 
Keerutab ülesse, kerkib ji 
Tõuseb kas weerema were meri, 
Paneb ehk põlema taewa keri? 

Ole ei möllamas were meri, 

Tulede kiiretes taewa keri: 

Kuldsem see kuningas, tõusew päike, 
Laotab sääl laiali oma läike. 


Wal wälkuwat merd ja jõge 
W Woolab ta wälj ja eht väge 


mängib hawi, 

ta soojal kõik loodus liigub, 

us ta paistel kõik lendab, kiigub. 
Päike, küll tunned sa Eesti lugu. 
Nõva i isade viha sp 


EEE 
2 
E 
ž 
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HOMMIK 


ägid, id, kui lahingus it langes, 
Kuidas sääl surnute kehad hanges, 
Nägid küll saarlaste laewu, wõitu, 
Kuidas nad sõitlesid wõöra sõitu. 


Päike, sa nägid, kui käsud kanti 
Hommikust, wabadust meile anti; 


, walgust, 
Raiub ja kaewab ja künnab wahwast. 
Päike, oh õnnista Eesti rahwast! 

b kord eestlaste keele kõla — 
siis sinagi tõuse ja ela! 


Mihkel Weske. 


ta 


Õhtu. 


ST õi 
KAI t La i 
a 


Õhtupäike. 
Õhtupäike, puista kulda 


maa muru, maa; 
Puista kõnet 


pilwe We — 
Minu südamesse SE 5 
Ms siis heidab une sülle, 


uru uga, 
Pilw ja minu süda sala 
Mõnda tõtwad ka 


ÕHTU 


Rääk'wad õnnest, rõõmust, rahust, 
ilmadest, 


Üle metsa, muru, maa, 
Puista kõnet pilwe põue 
Minu südamesse 


Ado Roinwald. 


Weel wilgub paiste wari 


Oh kallis õhtupä 
Las' wirw: su läike 
Weel minu waimumaal, 


Las' kõige 
Et öö mul kätte, 
Siin meeles seista eha a'al! 


Ado Reinwald. 


a 


Hiilgus imelik. . 
Sääl üks mm k-224 


ÕHTU 


Woogudesse wajus päike. 


ÕHTU 


Ju kella helin 

Meid õhturahule, 

Weel kustuw wab 
eas glee 2 
hk hella, waga. — 
Sa tuled rahuga 
Maailma w 

Oh õnnis öö! 


Kuu kahwatanud palgel 
Käib taewas tutwat teed, 


' ÕHTU 


ag õhtu; kora tähed waatwad 
Nad Sa leinajatel rahu saatwad, 
Kes päewa piinast, walust nutawad ! 
Sa tuled, õhtu; su'ga tuleb uni 
paksud surmas piirawad, 


kestab uue hommikuni, 
Ss šrkwad maal ja merel helinad ' 


mulle igawesti kestma jääb! 
Ado Reinvald. 


Järw. 


Ka minu süda rahu nõuab, 
A Jääb wait ja uinub magama. :; — 
Saksn keelest? 
a 


ÕHTU 


Õhtu rahu. 


kaks Mia lõhnaga 
Rahu üle aa. 


Kinni langend lille silm, 
Unistamas uinuw ilm. 


Kuldne kastetilgake 
Langend rohu ladwale; 
Milioonid 


Pärlikroonid 

Ehitawad iluga 

Ehaneitsi uinuwa. 
Metsas waikind linde hääl, 

som uinub lehe pääl. 


Vastab jahkel Looja silm 
t j , 
i sind, sa uinuw ilm. 


P. Jakobson. 


; 


i 
š 
a 
E 
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Erg 
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= 
eš 
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tusel 
õik lendwad, piirawad. 
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> Mind püüab wait 
wnigista ! 
Hing, kannata ja oota, 
Ša pöörad koju kal” 
L. Koidula. 


rg1 
] Palwel piiga. 
kustumisel helkiw ehapuna, 
“Oht ainust akent ehib k 
Kust waatan kartes sisse. Selle maja 
Üks piiga praegu palwel köünla ees. 


Ma waikses mas tema tegu waatan, 
Ta palwe seltsis pi taewa saadan: 
Oh anna, taewas, et see piiga wagaks jäeks, 
Ja mina n 77: tihti palwel ed ja e 


Õhtu rahu. 


Päew looja läin'd, öö.edeneb, 
pund a waikseks nõmm ja maantee jääb 
ja õhturahus saadab ta 


Jakob Liiw. 


Mets waikses jääb ja 
Kõik linnud ammu aate 
Waat', lilleke ja hallikas 


teretab, sa waikne ilm! 
72 kg ng kui tahaks ta 
da, ütelda: 


13 väkk MMA 


ää wait ja uinu magama! 
" L. Koidula. 
[9 


Täh tark, mul walgustam 
Kuu” a kallis, kuulutamas ki 
Waiksesti, 


ööd 
e kustun'd läänes eha. — 
ind wagad waimud kaitsewad. — 
Su eest wecl tahan palwet teha, — 
Ka linnud põõsas laulawad: 
«Hääd ööd! hääd ööd!“ — 


Iga lind nüüd hingab rahul 
Puude laiul latwadel, 
Käidi - 


Weske silmast sorab maha 
Wesi ikka wilesti, 
Kaldal taha 
Laul, nii hala hüöa ka: 

sa 


Helde, ilus neiuke! 
Hääd ööd soowin sinule. 


Tuleb see õnnis õhtukene, 
Wilets widewikukene, 


Ma lähen nuttes 
vga 
Kõik on külmad küllelauad, 
Ärmatanud äärelauad 


= 


aa 
Maske 
Lutikaga lüüa lööri ; 


aa aaa 
utta e, 


ÖÖ 


Hääd ööd. 
Häid ööd! weel päike hüüab 


Nutab elu raskust mõni, 
Trööstib neid ja hüüab ta: 
Hääd ööd 


A 


3 
Öö niiüd tulekul. 


Ös sm sr jälle 


Kuldne õhtu päike 
Läinud hingama. 


Ka weel kölab 
alt 3 m hüüab 
ksa pääl. 
Ki wesi MS 
Läbi heinamaa, 


Woolab läbi metsa 
Merde hingama. 


Uinu, uinu rahuga, 
»uinu magama! 


Uinu! 


Uinu me ba sms) 


Kuni kutsub a päewa 
Laululinnud laulma kr ale 


Uinu neiu, õrnad õhtu tuuled 
wad sulle kõrwasse : 
siis, kui laulukõla kuuled — 
Lauldes tuleb sinu peiuke ! 


Ado Reinvald. 


(9 


Uinu. 
Ulinii ! vinu! — 
Mina 


w 

Palwes walwan sinu eest 
Kõik mu jõudu kokku wõtan 
Palwetades südamest. 


Tasa, tasa, tuulekene! 
Nüüd wist und ta nägemas. 
Süda, miks nii waljust tuksud ? 
«Koit on kaugel kumamas“. 
Tasa, tasa! 
Anna Haawa. 


a 


Öö. 
Waikseid laeneid järve nüüd saadab 


Wulisewalt 
Lahkelt, hiilgwalt kuldkuu waatab 
Taewa wõlwist ilmasse. 
Põhja püirel suud wist annab 
nüüd Ämarikule, 
järwe tuul weel kannab 
Metsa müha kaugele. 
Andres Alwer. 


n 


00 


Kuuwalgel. 


Ma seisin öösel õues 
Kr me re alla, 
Tõi selgust silmile. 

Ta paistel orud, aasad 
kl i kõhekabes, 
Kui suigul seisiwad. 

Hoss kinni 


rusuwa, 
Kõik loodus waatab kurwalt, 
Ja kurwalt waatsin ma- 


Öö 


” 


mu arh une waikus 

i ilma sees, 
Rahutu on minu süda, 
ae üles palwet'es. 


Minu südamesse 

W rahu tähte teelt. 
Nende sära, rahu, waikus 
Trööstiwad kurba meelt. 


Waikne troostirikas öö. 
Uuest ärkab minu põues 
Lootus, kallis taewa taim, 
Tasa nagu ime sun 
Asub hinge õnnis aim. 
Liisa Kuusik. 


Öö ja elu. 
Öne waik 
Musta! kuuel el arjab taa 
Säeb sõba silma 
Heled üksi tähte isu 
Wait ja tasa mg wäli, 
Udu ujub une 
Künnilind ja ja lõa Ave, 
Kaste langeb õh 
Taewa õhud rahu vn 


74 00 


Ta rinnus, süda sügaw! 


weel. 
Pea lendab pimel wastu 
Wilu õhtu eluteel, 


Kärsitumalt a sr 
Su a d 
Läbematalt de päeva 
Elsa. 
Fa) 
Däike läks looja. 
Päike läks looja: — 
Soodest tõusewad pahad waimud, 
uduna, niiske ja wilu, 


Matawad sala nad elu ja ilu. 


Paha waimude sala tegu 
Eksitab ülewalt tähtede sära. 
Pilwena tõuswad nad taew 
Hirmunult tähed kustuwad 
Otsatu pimedus! 
Loena Gross, 


ta 


Magajad. 
Ös siin waese sauna, 


kõiki waikses rahus, 
kõigil': uinuge! 


Öö 75 


Pehmed südi sohwad, 
Ei saa uinuta, — 
Kaua ta 


Päewatööst ja ri wäsin'd 
Waene ori Jahkab sääl. 
Katken'd riided teda kud 


Öö Ara warjab waese sauna, 


ke lossi, pind $ 
Kara kli kõigil! : kurerasn 
Liisa Reinwald. 
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KEWADE 


Kewade igatsus. 
Or aaloe x 
Jos nõua 


Ka vad õi kata haljale 
uw 

Tae jälle toale maal) 
Neid külm ja tormid paljaks 
On riisund talve a'al. 


Jah, jõua lehekuuke 
kaasa 


KEWADE 


Kewade tunne. 


Miäagi helendab, e A a tuikab 
Katgets kinkude tikkav 
Kaugete metsade tä 
Midagi kutsub ja hüüab ja alb 
Taewas sätendab, särab 
ilmetes aasade merd eathl 
itsewal lõhnawal luhal 


Tundmatat puhmastes heljub ja pelgub, 

F näab, helgib ikab 
Midagi hele heli ja tu 

Kaugete metsade takka 

Midagi kutsub ja hüüab ja huikab. 


Südames midagi salaja tärkab 
Paisuwat, wallale püüdwat; 


Kewade laul. 


E pakat 
E 


KEWADE 


Et liikumas kewade woole? 

Kes tõrjuks weel tagasi tõusewa nate ? 
Kes kustutaks ära wecel süttinud waate ? 
Kel silmad on näha, see nähku! 


Kall kaua ju isegi silmawees 
Mu kotlaaas, Earkai ja nutab. 
Las' tööle nüüd kiirustab igamees 
ji tegude põllule ruttab. 
e künname uuesti söötide pinda, 
Me külwame lootust ka wanasse ri — 
Sest tõuskem nüüd, wabad ja noored 


Sest tõuskem nüüd noored! Meid ootab ju maa 
ag mil Auge juba. al 
OL tuled, 08, pängem ma, 
Wi me noOrIsEe- peame, 
Sel walgel me sihidki ve — 
Ja tööle siis tõttame wälja. 


Ei mr me kõike Kr muuta weel, 
ju on orjade sugu. 
Kuid eemal, va koidu ja mägede teel, 
Sääl hõisataks imelist lugu. 
Kas Kalew sääl tagasi tulemas juba, 
Kas tõeks lääb üks muistene tõotus ja luba? 
Miks tuksatad süda mul põues! 


Uus kewade laulikud uued ka ju 
Toon'd hõiskama kewade ilu. 


ad 
Nad näitawad kõrgete mägede tippu — 
Kas nüüd, wõi ei ialgi, noored | 
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KEWADE 


Kui jõuab kätte kewade. 


KEWADE 


Ta hakkab warsti naljakiustel 
võiga tempa 


mehik 
Wa' kalal teinud ka. 
Ta pt kõik jõekesed, 


mk et külma wäele 
tulnud korraga. 
kui nemad kiirelt 
"Sääl alla voolavad, 
ke kui nad kaldalt, õilme piirelt 
a kuju maaliwad. 
Sääl naerab lahkelt muruema, 
Et pääsnud kütlitusest; 
a wõtab rõõmsa näoga oma 
kaissu pojukest. 
Kelm b eide 
är 8 
Ja mõnda lillekest. y 
Ta saadab omad lahked huuled 


Kall orgu, 
olen olen tulnud, mäge, tuuled, 
kõigile !* 


Ta a südant, armukesed, 
Teil taewa õnnele, 


le wiskab RMT SS 


KEWADE 


Kadunud lumi ja räitsak ja rahe, 
Katkenud v ede 
Päikene ja tuuleke mahe, 
Oras ja rohi ju tõstawad pääd. 

ja ju lähewad meer urwad, 
Rõö kanali kaitiid kurwad, 
Lahkeste laulab ju lindude suu- 


Kadunud, katkenud orjuse ahel, 
Teda ei tao enam sepp- 
Rahwast, kes rabeles surmasuu wahel, 
Enam ei ehmata kubjaste 


Kewade. 


Mei juba tulnud kewade, 
kuulnud sa? 


KEWADE 


Kewadelaul. / 


Weel hüüdwad linnud hõiskelugu 
a lätted lustil kohawad, 


Sind teretame, kuldapäike, 
Sind, i gar 95 


Weel puhkab ööde põues äike. . , 
Anna Haawa. 
(9 


Kewadel. 

Kuldne kallis kewade! 
Oh sa õnnerikas aeg, 

Lustirikas, lõburikas, 
Rääkimata rõõmurikas, 
Ütlemata armurikas! 


KEWADE 


KEWADE 


Maailm on pu ap pr üliilus, 
7 õnnis 
Ma hõiskan õitswa soe süles 
Kui lõo õhulaenetes. 


Elise Aun. 


Kena kewade. 


Oks ei õitswal puul, 
tsw 
Tähsutondut tagö kl. 
Isa arm nüüd ilma sees 
Kujuks saanud meie ees. 
Elise Aun. 


KEWADE 


Hääled nüüd 
Taimed nüüd tärkawad, 
Mäed nüüd märkawad : 
Kewade käes! 
Rõõmusta meel! 
Helise keel! 
A. Grenzstein. 


Fa 


Kewade tundmus. 
lm ka nüüd ehtes, kui es siidis, 


Igal pool õilmitsew kewade ilu, 
rd e kaetud rõõmulaud, — 
P kaebama 


KEWADE 


Wõidelda tahan ma, taban-püüda — 
Ükskord neid omana teretab silm; 
Kellel on julgust, see tohib hüüda: 
Wapra päralt on kõik maailm! 

6. E. Luiga. 


Kewadel. 
Suudle mind, suudle mind, 
Kewade tu 


Gustaw Sults. 


Mäe halja harja pä 
Mu pasun pangu ärkama 
Kõik Eesti isamaad, 
ap magawad. 
Kõik laulgu ühes minu 
a tõstku rõõmsast' 
kuuleks meid kõik isamaa 
Mäe hulja harja päält. 


K.A. Hermann. 


ai 


KEWADE 


Kewadine öö. 


Hinges igawene us — 
oitu, imat, nüüd suudleb ta. 
Waikselt wulisewa jõe wood 
b wastu tähtewöö, 


Puude lehed sala liiguwad. 
mg ag mu ümber kannab 
t lõhna, n Dr see | 
SUN 2 õnneingel ' 
Kui on kaunim kewadine öö. 
Okstel suik'wad laululinnukesed, 


tõstwad häält; 

Ai 8 kiliiaa kalda päält 
nui — 

Luule lennul 5 t gt püüan, 


Et ilm Eedeniks saand uuesti... 
Rind täis ra rahu, waikselt hüüan : 
Püha, õnnis adine öö! 

R. Hansson, 


Kewade and. 
Noor pehme õhk mul kõrwu kostis: 
Oh tule, | Kuis seista sündis 
Šul nukral meelel luku all! 
N kewade ju jälle tuln 
Tal läki wastu õhinal!“ 


kuhu nüüd end 
“ook kevade lt 9750 
käsil pähe kallanud! 


EE veel nii palju õnne näeksin, 


Tulnud. 


Naaa õuue, õuue! wi 
a metsad lõhnawad 
õik mäekingud 
Al õitswad maasikad. 
pole wõidu hüüa, 
taewa poole rus 
Š Sa linnu häälega! : 


Sind päik'se terad õitlud 
Ka mure paelte seest, 
Su ni õhud köitnud 
Nii kindlalt sõlmekest! 


3: Ju tulnud kewi ps 


Wäike kewadelaul. 
Kõla, wäike lauluke, 
Kewadele - kenaste ! 


üda üle metsa, maa. 
le ilma ilusa! 


-MIUNONKSKKSNNKES. . MMM, 
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KEWADE 


Kewade on kuulus mees, 
Lahke laulukunsti sees; 
Tal on hääled ilusad, 
Hääle mõnud mõnusad. 

Sest, mu wäike lauluke, 
Kõla õige kenaste ! 

Tea, sind kuuleb kewade, 
Kes sind kutsus ilmale. 


A. Grenzstein. 


ai 


Kewade kiitus. 


Kui ilus on kül kewadil, 
Mil kõik uut elu saab, 
Kui tärkab, õitseb roosilill 
Ja mets ka haljendab. 

Weel ilusam, kannab põld, 
end toidab pr meid, põi 

on meil kallim weel eel kui kuld, 

Ms töid meie tööd. 

Siis lõikame siin rõõmuga 

wihud kanname, 


King sööme leiba mureta 
Ja tänu anname. 
J. Jung. 


KEWADE 


Lilleksed kewadel 
uhandil karwadel 
i tääl; 
Kes nüüd neist mööda läeb 
Ja nende ilu näeb 
5 Röömustab sääl! +: 


4 Joowad kõik säält”; 


Taewa esimene laulikt Sa 
Kahewõrra õpetust mul annad, 


Kuidas laulma pean — kuis elama. 


Ei sa laiseldes ci luba ial 
Wenitada liikmeid asemel, — 


Taltades Eoormab mkkar meel, 


Minu süda, ärka üles, 
Loojat lauldes tänama!“ 


94 KEWADE 


Kui ju warakult su laulud noore 
Suwe tulemisest westawad : 
Unund siis on talwe tuisud; tormid, 
Rutem südamed meil tuksuwad. 
Imekspannes laulu waritsewad 
TRA v gp ajawad, F 
uppudesse lööwad, noore 
Linnud wanu laul'i katsuwad. 


Sinu hääle pääle tõuswad 


Maa ja taewas hõiskama: 
lisa säavig ärka üles, 
Loojat lauldes tänama!“ 


poegima vga 
Hõisates sind laulu 


ka üles, minu sü 
Loojat lauldes tänama !* 
1. Koidula. 
9) 


Deoleo. 


Peo leo, kis Ketult tiul? 
Wana tüdruku reo. 


Pibu ai Pabu teole, 
Pabu tuli teolt kodu jälle. 


»Rahwalnul.* 


Lõokene. 


Linnuke mä 
Tauk e pääl, 


keeli 
needki 


KEWADE 


Pääsukene. 


KEWADE 


Ööpik, ööpik! 
Käib kalekeoli südame ? 
õpik, ööpik! 


Ööpik, ööpik! 
T Fard linke 


k kewade — 
Kasar jr 
Sa lootust toonud tagasi? 


07 


KEWADE 


öö 
Tark Ko JAGVA ! 
L. Koldula. 


a 


Ööpikule. 


Õ-n ööpik, kuhu tõttad 
Maad lahkel lohekuul? 
Kas mõisa aias hõisata 


Saab hüüdma 

Kui tähed hiilgwad taewa 

Ning walgust walab kuu? 
Ei mõisa aias hõisata 

Wõi laulu minu rind, 

TSK NSA A 


pärnapuul. 
KS õnnis suine Öö, 
Et unuks meelest päevatöö, 
u 
Jääks rahul magama. 


KEWADE 


Ta kaun 


Kõik öö siis hääled heljuwad 
i kambri sees, 

Ning dr ilusad 

Tal seiswad 


Kui Kr sigitas kumab koit, 


pe Ap Tõuseb priiusloit 
Sos a orjawöö, 
idataew 


nd) ur ilul särama 
Eesti muistne muld! 


G. Wulff. 


ku 


Suur aa 


Suur kontsert algab koidua'al, 
Kõik laulikud on Ain sääl, 
halja* puude 


Nad 
Ja õhus kõrgel ülewel 


pg inimeste südames. 


100 KEWADE 


Oh kewade, oh kullane, 
Kõik loodus hõiskab sinule. — 
Sa, kaunis, 


Pulmapidu looduses. 


Kord seisin ru hiil 2048 saalis, 
Kus mitu tuha 
Kõik olid pühal us maalis 
Ja ootsid peiu tulemist. 


Sääl hülgasiwad piduehtes 
Nii jaanilill kui kullerkupp, 
Neil hõbepärlid igas lehtes 
Ja kullast säras Rupp. 


4 See helkis i" 
Ei saanud piduliste ehte 


Ta ilu wastu hiilgama. 
Nüüd A tore poksapida 


ng 5 9818 


Ja tantsis iga lillega. 


KEWADE 


Kui nd oli j 
"Še Topi kullkhäälaera 
Neil dal pikka unelugu, 
Neid uinutelles magama. 


P. Jakobson. 
(9 


Roheline pilt. 


Kui loodus rohelise pildi 
Su silmi ette seisma loob, 
Miks sinu waim sis, inimene, 
Säält murepilwi rindu joob? 
Waat', selles rohelises pildis 
Aa "näha ra noorusmäa, 
n näha suwehommik, 
Mis enam wist ei haljenda. 
Ado Reinwald. 


p 
Lillekesele. 


älle uuest 


101 


KEWADE 


eal nüüd sa ari auu 


lillekesed : 
itswad noorelt kewade, 
Närtsiwad kui lesed. 
Ado Reinwald. 


al 


Sinilillekesed. 


Liehekuu tõi kom 
Sinililla lehkawaid 
Oh kui armsad nädii ja hellad! 
Nutan õnnepisaraid. — 


Esimesed lilled mulle — 

Wõib ju olla, wiimsed ka — 
Terwe ilma ilu wastu 

lal neid ci annaks ma. 


Õits'wa puu all õhtul istun, 
Wiibin wiimse ehani — 
Sinilillekesi waatlen — 
Hoian küll neid hellasti. 

Oh mu õnn, mu silmatera, 
Minu elu ne, 

hingetõmbamine 
b terwist sinule. 
Anna Haawa. 


fa 


KEWADE 


Õied. 
Tul puistas ja õisi 


u e all, 
Nad lend'sid ühest tõisi, 
Kui hirmuwärinal. 


Ma waat'sin kaua a 
Kui keer'sid 
Ää katsusin neid käega — 
ks puhtaks pudenes! 


Kui nata tõusid tasa, 
Mul mõtted südamess': 


a wal weel — oh w — 
“foon kaid mind + 


ed: 
Ja Ja hella Sp m a 


Nii õits'sid m'uga salgad 
Maailma med 


KEWADE 


Tuul kaua puhus, kõle, 


a us pe k 
Mu hingel oli hale, 
Et — õis nii õrnake. 
Ado Relnwald. 
tg) 


Kuiwanud kõrs. 


Kesk õilöõva öiode keskel, 
md anud 


Tuul serva ja sohin ja sahin 
On leh ais lilledes, 
Kuid tm nii kõlwatu kahin, 
Ta lõdiseb tuule ees. 


Kes paneb siin tähele seda, 
Mis kõneleb kulupea? — 
Ei ainuski lilleke teda 
hatta voting 


Jakob Liiw. 
9 


KEWADE 


* Üürike. 
, ilule 
g 1 nüüd muru ja mägi, 


Warsti on õitsmas mu isamaa pind, 
Kewade, tuhat kord tänan ma sind. 


Linnuke, sinule 
Wiisi ju kätte on annud 


Tänu sul selle eest tuksub mu tihid. 


e, 
kskord pean ruttama mina. 
ike elu — sest rõõmusta weel, 
Homme ci laula ehk wahest su keel! 
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KEWADE 


Saagu siis seotud korra keel, 
pre iga südames, hõiskan weel! 
sind teretan ma 


Tiiw keda 'aastale õlale! 
Magus jah magada mullassa : 
Täna weel laske mind hõisata | 
Üürike elu: weel hoiab ta mind, 


Helise, rind! 
9 


Õieke. 


Ühte mull”, õieke, ilus ja kola, 
Ehitud õrnuse ehtega, JA 
Kosta Kita kaunike, kas sulle kaua 
Aega on annetud' õitseda? 
Ei ole õiek'sel elu, ei iga 
uemaks kesta kui kewade! 
ilmitsen õmast, pudenen pea, 
Enne kui sõuab weel suwigi.“ 
Ütle mull!, õieke, kas sa 5 heidad 
west "mullasse m 
rad nii ruttu n HAA põdad, 
Miks sa meid kauem ei rõõmusta? 


»Üürike ilmas on õiek'se elu! 
Põrmusse lan ta puhkama, 
iiski sa al uus de ilu 
uuest meid hulgana.“ 
Wilhelmine Ederberg. 


Fri 


1. Koidula. 


Suwi. 


108 SUWI 


Kas mulle laulate ? 


Kes teretab mind nee 
Suiõhus, kaste sees? 


Kas laulad mulle sa? 
Jää rahul, sõda, keda 
Ei ükski 


Suwisel hommikul. 


Küll lõbus on elu maal, looduse rinnal, 
Mu armsate keskel, mu kodumaa pinnal, 
Siin lauldes ma talitan aias ja majas, 
Mu armastlud koduk'se kullases rajas. 


SUWI 109 


Kui hommiku wara ma tõusen siin üles, 
Siis tunnik'se wiibi' wõin looduse 
Kus kastõieolt läigiwad m ike > i 
Ja lillek'sed awawad õilmete 


Õrn, jahe õhk meeli mul a 09 
k a südant, suud laulule sütit'es läidab. 
it kaugel on kadedus, walskus ja wiha, 
Siin hinges mul ilutseb õnnestaw iha. 
Sest lõbus on elu maal, looduse rinnal, 
Mu armsate keskel, mu kodumaa 
Siin lauldes ma talitan aias ja majas, 
Mu armast'ud koduk'se kuldases rajas. 


Elise Aun 


rad 


Nüüd waata, kuhu tahad, 
Sääl 


ja re teed meil” näitwad 


n joka Jalka 

d ikka saadäwad; 
Waat', käseladwad wWaat'wiad 
Alt lahkelt ülesse. 


110 sUWI 


Suwel. 


uwi hõiskab ülesse 

Naad lahke koidutuulega ; 
tungin'd metsasülesse 

ja katnud kingud kullaga. 


Kui laulu sonib 
te Sind Jarko 


ära t ust 
Ning tahatkordsest innu 3 


elurõõmu silmawees, — 
Ka, sina, hõiska wastu tall 


J Kunder. 
19 


SUWI H1 


Suwele. 


Ma armastan sind, suwe kena ilu, 
Su lindude ja liblikate mängi, 
Su lehtes puude karastawat wilu 
Ja metsa põues pehmet samblasängi. 
Ma armastan su küllust põllu süles, 
ne timm on awand elusooni, 


n Mäa ül 
eg ike “ehib pn ka 


Ma armastan su wilu wete kalda 
Mis wirwendades kaldast seina — 
a sinu heinamaade rikast 
lis tuhatwärwiliselt fd 4 


js armastan su piksepilwe sõitu, 
Kust kõue kostwad üle mere — 


säraw wälk a'ab aa š 
Kui tahaks lõhkuda vad ilmakore, 
Ma armastan su öösist ots 
Sääl kumendawa kuu ja tähte loitu, 
fa õhtutel su hiilg'wat ehahelki, 
hommikul su walendawat koitu. 
Sa kõiges näitad a küllust, paljust, 
a tõesuses ka ku õudu 4 
aim imestades näeb su heldust, waljust, 
Ja imestades elu salasõudu. 
Andres Alwer, 
(9 


Suwiste pühal. 
Waata, kuidas lilled lehkawad, 
Lehed rohelised — wärsked nad, 
Tasakesti kohisemas tuul, 
Nagu musuta'ks neid armusuul! 


KEWADE 


ut ä suwe Waim, 
ta kuulab iga õis ja taim. 
Kuldne 
Aasta armuke! 


Kas sa kuuled waimu kohinat, 
Tunned hinges tuuli puhuwad? 
Waimu ms käib | südamest, 


ka ülesse 
Hinges, kewade! 
Waim s ri mis ilmal' elu toob, 
Waim kõik rahwapõlwed uueks loob, 


kesmdke woolab elu, 


Suwiste pühal. 


Ju kewadine si Anet ee 9099 A 


m koraan d ehtin'd, k 
en ever tin una 
Ta lillepalged punawad. 
Uus eluwaim ja tuli täitvad 
Nüüd uuel wõimul ilmamaad, 
Suurt LJ auu ja ilu näitwad, 
Et maad ja metsad: hiilgawad. 
Nüüd käes suur, kaunis Suistepüha, 
Kui küünal läigib lillesilm, 
Kui mihi kajab i ORR — — 
Sa oled ilus, lsa ilm! . 
Elise Aun. 


a 


Suweõhtu. 


a äi ka luba 
Ta läente " päistsid 
E JT 
Kõik metsad waikselt waat'sid 
Mu pääle rõõmuga, 


Kui tahaks oma õnnest 
Nad mulle jutusta', 


114 SUWI 


Oh õitsew suweõhtu, 
Kuis ilus oled sa! 


Pr. Kuhlbars 


Fa 


Jaanitulel. 


Tuli kustus. Ära läksid 
Mehed, neiud d. 
Tuli »» Noorerahwa 
Südamed — need põlewad. 

K. E Säät. 


ä u 
ust terwe suweöö. 


sü 
“a tama laul mu med 
Ta kullahäälne keel. 


SUWI 


Ja õhk ja hääled leidwad 
Mu neiu teed... 
Ta unenäosse käiwad 
Kui kuld- ja hõbekeed. 

J. Kunder. 


Fa 


Suweööl. 
M ksw 
mingid tukswa Aa 


Ta aa mõte laemake dt 
Täht sääl waatab tähe silmasse. 
Midagi kui magust mõtet kannab 
Ta joas lb ärgu Systemi 
Midagi nii õnnist mõista annab, 
Mis wast muidu meil ei aima meel, 
K. Krimm. 


a 


Wi wihma Winnemaalõ, 
ko Šaarõmaalö! 
inne neiu wihma uotwa, 
Saarõ neiu sadõmit. 


ti6 SUWI 


Üllas skä-tuld! ntötukotiö, 
Kallus kalarannakene, 
Meri tule üles märäteh, 
Kalarand karateb. 


Setukeste laulud 1: 


(3) 


Sügise. 


SÜGISE 


Sügise. 
Ki lend'ma taewa all, 


Siis mõtle: loodud sund on tarwe, 
Mis linnud ajab omal a'al. 


K nde käigil juha 
as 
Kas juhtumine ial tohiks 
Neid talutada pikal teel? 


Fr. R. Kreutzwald. 


ad 


Sügise mõtted. 


Juba kase ladwalt lehed langwad, 
Kõle tuul käib üle kesamaa, — 
Aastakellal rõõmuhääl on lõppend: 
Wiimseid tunda hakkab lööma ta. 


Kena päike, kas sa wäsind oled ? 
Pikkamisi pääd ju tõstad sa; 
Kurwalt oma laste pääle waatad, — 
Sügise neid riisund armuta. 


Kõ pilwed, nagu hirmust aetud, 
maa ja mere lendawad ; 
Kurehääled haledasti hüüdwad, 
Kodu poole nemad tõttawad. 


SÜGISE 


Kodu poole! Kodu — magus sõna! 


Süda kannata! a 
Kaua enam oota Kodu poole 
Kutsub Isa sad. ka wiimati ! 

L. Koidula. 


silmad, inime! 
Kui sind elu kurwastab, 
Põrmu sisse wajutab, 


ke 


Sulle ka, sulle ka 
Tuleb kord siit lahkuda. 
ud tallele 


ap 
ad 
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120 SÜGISE 


uel ilul õitsema, 
Kui sind hüüdnud kewade 
Elule. 
Wilhelmine Edorberg. 


a 


Sügisel. 
Leht lan leh 
c Ahess ailkopaedt a miki Voir 


Veel mõni üksik ülesse 


nuti, 
Kall wõtab ta ka wiimsed weel, 
Sest kurb mu süda, kurb mu meel. 


6. E. Luiga. 


SÜGISE 12) 


Hääd hommikut hüüdma neil aeda 
Ma ruttasin Ergma mis nüüd! 
Silm, süda ei suutnud neid kaeda, 
Ja walusalt waikis mu hüüd, 

eila weel para 

ui purpuripüna ja 4 
Sääl õied külm jhaetäetd ära, 
Nii näotud, kui mustendaw muld. 


Mull' a pere ikkun'd — 
antud pi wõit: 


Ta armuta ju msg ja rikkun'd 
Sel öösel mult wiimast kui õit. 


Ju lindusid ajanud ammu 
Külm hommikukaste kui raud. 
Nüüd hallana saatnud ta sammu, 
Kõik loodus kui lahtine haud. 


Pea na tpded mg vaipa) 
vga merli õa 
Kõik nutawad südamest suid. 

Elise Aun. 


a) 
Sügisesel hommikul metsas. 
oolwihaselt, 
Mets, täna mühad sa, 
ja närtsind lehewaip su alt 
wõtab kõnelda : 
Ka Kare sulle wõõrsiks käis 
Sind raputas 2 A täis, 
Wiis lehed lendama. 


Kuid weelgi sirgelt seisawad 
Oks, e murdmata, 
ja a pungad uinuwad 


Nii mõteldes ma müha seest 


Sügise. 
[gaw liiw ja tühi wäli, 
Taewas jne ; 
õuan | metsa äärde, 
uleb nõmmetee. 


SOGISE 123 


Sügise tulekul. 


Taewa piirel tõus'wad wilu pilwed, 

aga sd kp kõle tuul, 
on ju e 
Warikutes waikib linnu huul. 

Ära sõudmas suwe d päewad, 
Kured mandaadi jet 
Kolletanud metsas kurwad hääled, 
Päike piirab palju kaugemal. 

Loodus, kuhu on su ilu jäänud, 
Minu linnu laul ja lilleke? 

Kuhu soojad ed läinud? 
Kus su kõlinad on, kewade? 


Ado Reinwald. 


Teele, teele, kurekesed. 


"Teele, teele, kurekesed, 
le metsa, maa. 


Kõlaks teie lauludest 
Pea õhusaal! 


124 


Sügise. 


e eest, 
ma t kostab nende kära, — 
Siis 


u sadamasse 
Ta otsib waikist warjukohta, 
Mis nimeta wõiks kodumaaks. 


Mis talwe, surma wastu lääb. 
Liisa Reinwald. 


SÜGISE 125 


Õeke kuule! 
Osimos 
A malt pr and i 

Päikene waatab nii haledalt alla — 


ed ta pisaraid pühiwad. 
nis, kes aimab ja kõrwal' ei kalla, 
Kui tal ka kuiwata pisaraid! — 
"pang ei elutee kewad' 
sood sm osa UE 
uwad tormi tuu 
St je minu ka eluteelt! 
Liina Täker, 


Peidad ennast wij 


Hirmul linnukene, 
Põgenemas ta 
Säält, kus sügis'- sunnil 
Kõik läeb surema. 


Wäsinud ka mina, — 
Tõttaks ü 


126 SOGISE 


A ME hilisel õhtul 
el üksinda 


metsateel, 
la olk onem nooruse varale 
eel tagasi mõtleb mu meel. 


Ma tundsin üht ilusat neidu 
Ja säravaid sii mis puhas kui kuld, 


tundsin . , neg pt 


urt ja sügawat 2 
PA, tiss nis m. 
kt 


a tundsin wiimati ka. . , 


Tuul kahiseb puude et 
Ja lehed langewad eel: 


K. E. Sööt. 


Kui sa tuled, too mult lilla. 


Kui a tuled, too mull” lilla, 


esi armastan — 
neid wähe leida? — 
est ainsast küllalt saan. 


SOGISE 


Ehk wast juhtud nurmelt leidma 
Weel üht hilist lillekest — 


isamaa. 
Sind d lehed katnud 


Kõll laulab lahkel keeltel 
Weel mõni linnuke, 
Kuid kewadine kõla 
On kadund kaugele. 

ke Sp leinaheli 

us heljumas 
Oh, mustjas murepilwe 
Su pinda pimestas! 

Ta wangistawal wilul 
Sind isamaa. 
Kas kewadisel ilul 
Weel jaksad ärkada? 

Vilkelmine Ederberg. 
rp3 


SÜGISE 
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E 


Sügise. 


ja kurwas tujus, 


tusane 
heidetud. 


p 
Mulda maetud lille 

Kadun'd lehemetsa magus sala 
Tõe-kurwalt nüüd ta A ohiseb, 


Nagu kaebaks oma Šitse aja õnne, 
Mis ni ruttu ära põgeneb 


Nagu raske terwet loodust täidab, 
Nagu vaev teda wanadus, 
K kahwatanud palgel kaebdust näitab : 
Wõitjaks jäänud talwe wägewus. 

Nad inime', ka sinu rõõmud läewad 


as sü 
uwaewad dT, 2 õnne wõitjaks jäewad : 
nnis, kui end leiad õiguses. 


uhkawad ju ammu waikselt mustas mullas, 
miljonid. 


kõne, 


Jakob Liiw, 


rw 


Sügiselaul. 
Hall on taewas = must on maa, 
Sajab ja sajab 


Udusse upuwad sihid kõik eel, 
Haige on süda je wäsinud meel. 
kui nii sajaks! 
Aa sol selle u kord laiali ajaks! 
Ilm aga sumestab hääletu. 
Sügisepäew jõuab õhtule ju. 


SÜGISE 


Kuhu kõll küll õpside tee? 


Ah, kui nüüd taewatähtigi oleks! 
Kui weel see öögi nii otsatu poleks! 


Gustaw Suits. 
9) 


Sügisel. 


Winma pe ja tuuled nutawad — 


lähed, 
Out kui keskööl mõtted, helinid — 
Ea tasa su sammud kostawad, 
Kadunud isegi tähed. 


Kuula, laulan ma, kõigega, 
Mängin õitsema ja ag 
Hüüan kewademõtted kohama, 
Pillutan õnnede kõla kõndima, 
Suutelen rõõmudeks walud. 

Waata leekides tõuseb ilule 
Mr kadunud walgus; 

dei wa kewade loome südame, 
unded tõstame ohwriks päi 
kaka, surmas uus algus. — 

Siiski Keskõi ja tuuled nutawad, 

Kesköö waiksuse 


SOGISE 131 


Kuu kuma... 


Kuu kuma on täna nii 
Kõik pilwed on Arvi 24 
Kuid süda on siiski nii haige, 
Kõik mõtted on uindunud. 


Kesk merewett walgus on kudund 


Kuu kuma on täna nii selge, 
Laul uinunud laenetes; 
kr naer üksinda Aja vb 


E Enno. 


Sügisesel kuuwalgel. 


132 SÜGISE 


Kõik u kõlinasse, 
tg 


Kewade ja sügise. 


Sina oled kewade mureta laps — 
Kewade ise sa oled. 


Märdi warwad walutavad. 
Märti tulnud kaugeelta, 
mbert see ilma ümera, 
mbert see kuu kumera, 
Tagant taewie punase: 


SOGISE 133 


Tuhat näinud tuleessa, 


ta td Tikkus loogakirja, 
m us 
Sadu mul rikkus saaniteki, 


ER 
Paiu juured pastlapaelad. 
Peretütar, kulda kinga, 
Pikil md kene, 


Puha Parika padja, 


Lõõtsu lõke ande ! 


õta halgu 

Kui ei ole halgu ah 

Kui ei ole lõmmu lõhna pealla, 
Wõta seinast sammelida, 

Kui ei ole seinas sammelida, 


Ka i 
uhu ju tuli tu ” 
Lõõdsu lõke 


põrmandule ! 


Rahwalaul. 


a 


SÜGISE 


Sügise tuuled. 


W/ihisedes wilud tuuled 
pampa n il 
Niit ja nurm on lage, iluta, 

Metsa mühinas kui leina tuled. 


Waikinud on elu, lusti-luuled. . 
Lind ei laula wõidu linnuga; 
Liblikas ei lille musuta, 


Mett ei maitse mesilase huuled. 


Kelle osaks ilu, ehtimine, 
Kellel ükskord õnne sosin oli suus, . . 
Unistab nüüd liginewast surmast. 


Jakob Liiw, 


fa 


käsi 
põskedelt. 
Ado Reinwald. 
on lumi, 
surnud, 
eluõhtu, 
puhkepaik. 
Liisa Reinwald 


š' õd E 
NL 
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Talw. 


136 TALW 


Lapsed, tuppa! 


Lapsed, tuppa — tali tuleb ! 
on õues ju. 
Linnud lendand lõunamaale, 
Lilledel on surmakuu. 


Tuuleeit ju tõstab tiibu, 
Tormitaat, see tuiskab teel, 
mühisedes 


Marumemm sääl 
Sildasid teeb waiksel weel. 


get 


tarkust taga nõudma, 


rendi on ju õiekuu. 
Ed. 1. Wõhrmann. 


ai 


Tali tuleb. 


Tali tuleb, puistab lume 
Katab kinni suweilu 
Walge surmawaibaga. 

Tali tuleb, hirmund palgel 
Waatab wäike linnuke, 
Kuda külmal kuuseoksal 
Tema kodu tuisune, 


Wiimsed närtsind õied peidab 
Musta mullapõuesse. 


TALW 137 


Tali linnul, tali lillel, 
Tali tuleb mulle ka. — 
Külm ja kare talwewõimus 
Sunnib mindki waikima. 


Liisa Reinwald. 


19 


Taälwe tulek. 
Kõik is paksu lume täis. 


ki 
Weepinda kattis kõwa kaas. 


Kuid ära hõiska, talwekc, 
Silm petab, rõõm on warane: 
Nii kegel kaduda ei wõi 
See elu; mida Looja lõi. 


"Waid paksu lumekatte” all 
ara tet sügawal 


Kos tuleb, tuleb Porn 
Sie ab el päla hrl gr pääl 


6. E. Luiga 
a 


TALV 


Külmad tormi-hulunad. 
Külm on ilm ja külm mu elu, 


Külm ja tume tulewik, 
Külmad dsed sõbrad, 
Süda külm ja murelik. 


vei JA ja ga on lumi, 


surnud, waik. 


Talwel. 


Käes on kurblik talwetund, 
Loodus, mi 


Särab kuldsel 


TALW 


Lind'e suus on art ja kume, 
Kõrbes tuisud kohawad, 
veame ab 
Wainul kurwad na 


Ära rööwind külma käsi 
Päik'sel puna põskedelt, 
See, kes kunagi ei wäsi, 
Waatab wiltu ülewelt. 


Ümberringi öö ja kadu, 
Pakatanud Da ilm — 
Millal näeb weel lilleradu, 
Kewadet mu kurblik silm! 
Ado Reinwald. 


Fa 


T Talwe ilu. 

asa, tasa m lumi 
Muru, mäeharjale, 

Kadus' wiimne suwe jumi 
Walge waiba warjule- 

Ilm nüüd ilus. paistab päike, 
Maailm hiilgust AS, g 
Teemandi ja kulla läike 
Lumel silmi pimestab. 

Puudki härmatuses uued, 
Läik'wad hõbelehtedes, 
Loorilised lumekuued 
Sätendawais ehtedes. 

Kas weel talw so agr rikub 


Toe Anni lda “silda tiku 


TALW 


Õsgaval L, särawail silmil 
ksis ta lume sees. 
ooruse “vallatu lust ja julgus 
A ta silmades. 
särades, hõiskehüüdel 
topis mind lumeg a— 
Lumi, mis a ta roosila sõrmilt, 
Põletas tu 


Talwine õhtu. 
hämara, a tume, 


ja sinawa lume 
Hei vasest, kustuw päike 
Punawa lä 


TALW 


Talweõhtu endises Eesti talus. 


Kui ju õhtul ähju rõnkal; 
Waest walgust wiirustades, 


kistud piirg, 
Segas sl sõpa als 


ema, ümardajad, 
Sulased, kel asu andsid 
Talwelised j 
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TALW 


Kuidas uskus wäike süda, 
Rahuriigi ku 
Kuis ta pet õnnehoogu 


Kaunis aeg, sa ammu kadund, 
Nüüd on taewas lukustud. 


TALW 145 


Jõuluõhtul. 


Kõiki õnnestanud anne, 
Laulab süda, suu. 


Keegi aknel kurwal pilgul 
Waatab wälja walu wilgul: 
Taewas tähed, kuu. 
Lapsepõlw on ammu mööda — 
Elutorm on teinud tööda — 
Kurb ja kahwatu. 


Tuisk. 


TALW 


a Tä jatuul on nii lahe, 
J üü lahedaks läheb pää; 
Ja surm on nüüd mahe 
hukatus hää. 
Juhan Liiw. 


a 


Kuis nii külmad. 


Kuis nii külmad tuuletiiwad, 

oorus'nurm ja Mmurumaa, 

ud lehti lendu wiiwad, 
Päike wäsin'd paistema! 


Läheks ül al 
3 ajas 


Näaks lahitkivat lille, 
Heidaks haljal' RASA 


Tule jälle üle maa, 
Too meil" Minulasi; lehti, 
Südiõisi. sülega ! 


J. Kunder. 


TALW 


Linnuke. 


Leinss üle nõmme 
Lendab linnuke, 
Hüüab igatsedes: 

»Jõus, kewade!“ 


«Lugusid palju 
Põues liikumas, 
Tuhat lahket laulu 
Rinnas heljumas“. 


»Kewade, kus wibid? 
Tule, tule sa! 
Pean surema !“ 
Leinas üle nõmme 
linnuke ; 
Pea ehk surmal suigub, 
Waikib wiimati. 
Anna Haawa. 
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we mängib ka 
"auli pääl; 4 
rd aoutbag 29) 


es, wähe nõtkudes; 


ae a 


sõi ab Magusasti 
Elatandd külamees 
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on päewal. — ÜUinub aga 
uks Pt wäsind silm; 
Tuleb öö — nii pikk je 


TALW 


Talwelaul. 


Eri 

Mlgii E 
tilad argi) 
124332 338 


EE 


a 


2 
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Siin rõmun eme ; 


Et sa ei tõrrele, 
Kui me siin maadleme. 


Phillip von Roth. 


Kui see lume angekene. 
Rahwalaul. 


9 5 


TALW 


Talweõhtu. 


Meis m ööne hämar 
On üle man, 
Nad wõtnud üksteist hõlma 
Siin talwe-õhtuga. 


Aeg. 


AEG 


Uus aasta. 


Kõrge, kallis uueaasta päike, 
Tere jälle meile tõusemast! 
Kuninglikus, kuld'ses ilus kerkid 
Igawese aja wärawast. 

ärtsimata nooruses ja säras 

Lendad läbi maa ja taewaste, — 
Aastad tulewad ja lä'ewad jälle - 
Igawese aja meresse! 


Aastasada surma sülle suikund, 
Kus ei enam koida eluläik, 
i u unustuse-maale 
Ilmaski ei paista taewa päik'. 
Mis sääl külwasiwad rahwapõlwed, 
wõi ka ohakad 


Olgu nigu , 
Nende wilja tulewik ei muuda, 
Neid i muüda enam jumalad. 


angesime t, 
Kui siin isamaale ohwriks tõime 
Petust, kawalust ja walekeelt! 


Uuel aastal olgu meie meeled 


nag ka pa ma sees. A 
»»kes: on päik'sed paistma nud, 
Igawesed ilmad hiilgama, A 
Onnistagu meie maad ja rahwast 
Uuel aastasajal armuga! 
Ado Reinvald. 
n 


Uus aasta. 


Uus aasta käes, ja kõikidel uus lootus, 
Kas olgu neiu, peiu, naene, mees. 
Uus aasta käes, ja uue õnne ootus 
Nüüd asub-iga tukswa rinna sees, 

Kuid ajalend siin meie käest ei küsi, 
A urb wõi tavo rae meel. 
Arg muutumata hää on oma teel. 

Et haiglane on mõne eluiga, 
EE mõne el püüd, 


Pp ra mea gr mp Eager rk ll 
oli wi aastal sellest süüd 
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g 


Ei siis me kaeba kahetsedes, 
ps tape tg kongi 
Me riada rikkumata. jääb 

6. E. Luiga. 


Taewatähed. 
Taewawõlwil tähed käiwad 
Aegamööda, rähuga, 
Aga kuidas meie ere 


Kuldsed tähed ammu sõudsid 
Sääl ju kõ ülewas ; 


Aa, mida aktsa» 


2 
d 
š 


jälle m läewad, 
Ilmas palju muutwad nad, 
Aga sinna jäewad, 
Kus nad praegu rändawad. 
H ]. Schmalz 


f 


' 


seest." 
Waikselt kuuse juttu 
Wasšiseks-ol ündond 
Sõnakestki 


i suu. 


AEG 


jMaad sün metsas sulle, 
dssiin mille kai“ 


Suur. 


Ta nime kuildes; kartsiwad 

u hirmu ast sajad, 

a teda nähes tuhanded 

äid araks mõned ajad. 
Ta oli suur, > Kuid wiimaks surm 
- Ta pääle laotas tiiwa 


a kuulsust ikka kändku! 
Kuid sada aastat möödas wast — 
ja Ta JA, 
a suurust põrmuhunikuks 
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Wana aasta lõpp. 


Nüüd jälle kadund a aastaks, 


Kui pisar merelaent 
Kui E oe jälge jr ta khdes li läind, 
JA NN 


Ni kaob k pg Tipo 


Ja siiski, kõiges kaduwas 

Uut elu näeme ärkamas, 

Sest, surmast loodus elu loob, 

Ta uuel kujul ette toob. 

Ei ole ilmas midagi, 

Mis kaduda wõiks koguni. 
Nüüd wana aast' on mööda läi 
Uut meie silmad j jälle näind. 
Siin teretame tei 


Ei siiski heida meie meelt, 
Ei astu sammu õigelt teelt. 
Ado Reinwald. 


LOODUS 


Suur ülikool. 


Loodus on suur õperaamat, 
uses on ülikool: 
Rääkimata kunst ja ilu 
Awaneb siin igal pool. 


Kuhu astud — säält wõid õpe A 
Kuhu waatad — 
Millionid lilled, linnud 
Teeniwad sind palgata. 


Selle kooli awab ja 
Heldest ketid 


ule, sõber, aulasuali, 
Siin on Looja tõetee. — 
Ed L. Wõhrmann. 


p 
Looduse laul. 


Vv hüüd on tormihoodes, 
wiisid tuuledes : 
Mässud meremüha sees, 


Wabaduselaul on laönte woodes. . 


kõiki kõrw ei kuule, 
ei selgi waimu ees. . 


uses 
Seletamas meile lahke luule. 
pt 


Jakob Liiw, 


E 


LOODUS mi 


Päikene. 
Siil tõuseb ta ruumi suures, sinises saalis! 
Mäed ja metsad paistawad p ipunä maalis; 


taewas jumist palge ees, 
Ah ed kahvätavsd häbelikult tema 'kullase sära sees. 


Ta on näinud Jumalat jä ennemuist'sed ilusad ajad, 
Tema koidupuna on kullatanud Taara altarid ja majad ; 
jat tema kiired kuulsid Wanemuise laulude õrna helinat, 

ui nad Taara metsa tihedat latwa kuldama tuliwad, 


Kui tema peiulik palge ilmade otsa waatab, 
Kui tema oma armastust lume sügawuse sisse saadab, 
Siis ärkawad hingelised pikalisest unest kõik, 
Ja surmaöö seest tõuseb Põles naerattes lillede riik. 
Oh inimesed! tundke 'tema armastuse suurust ja jõudu, 
Tundke tema kullast ilu ja sinisemerelist sõudu, 
Tundke üle kõige tema tegija, armsa ja suure, 
Ja igatsege siit sügawusest isi kõrgema, päikese, 


[juure ! 


Ado Reinwald. 


a 


Looduse ilu. 


Kui ilus sa, järvewee tasane, pind, 
ui ehitab õhtune taewatelk sind 


Kui uhke sa, põhjamaa taewa kuldwiir! 
Mis imelist st puistab su piir — 
Kais tide kati Pa mäed ja maa, 
Ja oled nii imestaw waadelda sa! 
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Kui kaunis sa, lindnde hommikulaul, 
Kuis kuulawad kõrwad sind otsata auul! 
ööpik, sa läbi kõik ööd 
ugusid lööd ! 


is kauniste, lilled, te tõstate 
Ja annate aega nii õnnelist, hääd. 


M puhas ja ja võidu oled alg Sa 

4 ma UW MW Ap su 

Kui m koli palget sa, tuul, 
gunesasesdraprioai snd mu suul., — 


Maal haljatel aasadel, metsade teel — 
Oh kuidas siin jet lustilik meel! 
Siin hallik teeb kõnet ja laulu loob tuul, 
Siin lugusi westawad lehed ka puul! — 
A. Latik. 
fl) 


Ilus ilm. 
[lii kuis oled 'šina ilus, 


us, kuis nii kaunis sa! 
Kõik on sinu suures elus 
Ehtes jumalikuna. 
Igas paigas sinu ilu 
Tacewali tunnistab ; 
Sinu imedust täis elu 
Jumalikust jutustab. 


hinge, õnnega. 


LOODUS 


Kui küll-olen põrmukene 
Sinu pühas suuruses, 
Siiski ka su armulane 
Olen sinu külluses. 


Sinus tahan mees siis olla, 
idelda. 


Kastepisar ja elu. 
Kostepisar, ki nii õndsalt hülgad 
Halja rõhu ladwas armsasti ; 


oda suurust näha annäd 
Imelikul ilul hellasti, 


ke, õnne, e armu täis! 


Aga oh! kuis kaod sa surmas 
Päikse-leekide 


sees eV 


Sarnane on sinule mu elu, 
pa tm armastan, näen il 
en, 9 Wu, —— 
Warjukombel kaon igawest' | 


Hallikal, 


Hallikake, üles keedad 
Hõbelaeneid mg 99 


kett od" 


A Ree selge 
celt, kaasi, 
Eia su kallast ka 
Lilleilul armsasti. 


Oh et ka mu hinge põhjast 
Mõtted keeks vga e 
Ikka puhtad, 1 
Ikka wärsked mr 


J Järv. 
Fa) 
Lahkes looduses. 
Ok" kui ius 


Puude wilus 
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Kaasik 
Kuusik kohab, 
Lustil laulab linnuhääl. 


Lustil ala: 
Olgem rõõmsad, mureta! 


J- Bergmann. 


Leidis toitu heldest mullapinnast, 
Hakkas suuremaks sääl si A 
Mullapind ta juuri kindlalt kaitses, 

Et neid külm ei wõinud rikkuda. 
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Muld wist sellepärast kuuske kaitses, 
Et tal kaitseja kord kaswaks eel 
Põletawa päiksekiirte wastu, 
Külma wastu A pae 


Uhke pu tõusis k 
m pu ja t pilwe kõrgele — 
Tema ainus püüe oli see. 
Unustas ta ära mullapinna, 
Mis kord teda hõlmas warjanud; 
Ei ta kordki sinna e waatnud, 
Kust ta parem jõud on kogutud. 
Siiski, oota, kord ta waatas sinna, 
Siis kui torm ta ära purustas : 
Surmawoodil, jälle mullakaisus, 
Mullapinda nüüd ta mälestas. 


Ta tume kohin jäi rindu, 
Sääl kohab nüüd alati — 
Ma teda kui taga leinan, 
Ei rõõmsaks saa jälgi. 
Juhan Liiw. 
(5 
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Järw. 
Järv kaitsmata kaitsmatalt küla karjamaa pääl 


Tau vinsutab võimsat ta woogusid 
Ja tantsib ja tormab ta rinnal. s 


A hapral keerab ta ap "Wees, 

õi ast-on 

reana pigem st viime 
Liiw lennu kn jaonriasöölks. 


Küll jal see sääl ei haisewaks 
Tal ial ci ger KTAES - 
Kuid ial, ial ka temas ei näe 


Silm taewalist helki ja-ilu. 


Jakob Tamm. 
a 


Woog. 


Woog weeres nii wirgalt, nii wõimukalt wäes, 
oog oru sees edasi woolas; 
Siht oli tal silmas, tee tasane käes, 
Ta aste nii agar, nii hoolas. 


Wõim lukutas aga sääl liikuwa wee, 
Woog arg sai sunnitud 
Sest mägi nii muljuwalt mattis tal tee, 
Täis 4 kõik kurjuse. kihal. 
Kuid: aga — kas SARNANES 
Kas raugenes orgu ta rammul 
Woog kerkis, pordi kohas — tal suurenes jõud — 
Mäest üle läks wal sammul. . 
" jakob Tamm. 


a 
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LOODUS 


Mülgas. 


Sos mudane mülgas on sammalde sees; 
Aur sambana seisab tal süles; 
Hulk haigusi asub ta haisewas wees, 
Hulk haigusi aurab “säält üles. 

Küll rahutult tegew on € rind, 
sage t 

uis palja, kuis palju t ta 

Wõiks õnnistust ilmale”tu tuua. e 


Kuid kindlalt on sõlmitud kinni ta sõud, 
Ei kända wõi kuidagi kasu. . 
peris auruks sir sigitaw jõud, 

hukkawa hai 


Jakob Tani. 


Mälestus Pühajärwelt. 


Kuulen sinu laente laksu, 
Sala wete kohinat, 
Näen su waikse woode pinnal 
Päikse kiiri helkiwat. 


Sära 


ahmis m õa 
aga waimus rändama. 


Si ude kt 
nu 5 e warju 


a ma tahaks hoolimatalt 
eda ära noppida. 


LOODUS 


Kaugel, kaugel muistsed ajad, 
Pühajärv, ka: 
Siiski ala sale kõhn 
Hingest ei saa kaduda. 


Kuhu nõnda kõ ad ära 
Üle minu Eesti isamaa dd ka 


Paisu paksemaks ja wala wihma 
narr nurme, niidule; 
änuks tõstwad mage päid, 


u hõiskab laanes linnu 
koer ei mõista minu soowi, 


Därast kõuet. 
Pikkertaati põrutell 
Praegu A 


waskiwankril taewa 
Kiirest kurjadwaimud d kohkunelles 
Põgenesid pakku Maanala, 


LOODUS 


a 7 seisis taewas must ja rv 
peitis ennast päike pilwedes ; 
Nüüd sääl jälle ilmub taewaline jume 
Taewanciu põskil, särab silma sees. 
tsatukas, halja muru pinnal 
gei tütred 2 es 7 iwad ; 
Hõbehelmed jumalisel rin 
Pääs neil id kiwid, päi kuldawad. 


Ilmarine ilma neiudelle 


Palwetund looduses. 


Päike weereb, õhk on: õrn ja jahe 


Kaste asub halja 
Kostab ur a linnukoor, nii mahe, 
Kummardab nii tasa lilleke. 


Waikselt, waikselt woolab wesi ojas, 
tähed waatwad pr 
Süda, ärka Taewaisa kojas: 
Loodus peab palwust tasakest 
A. Grenzstein. 


(0 8 ismi => õa 
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Silm. 
Silm waatas sinitaewas 
id tähte” miljoni 


Neid 
Mis ütlemata ilul 
Sääl kõrgel hiilgasid. 


Suur õnnistus ja rahu 
Sääl nähti 


Ma kiitsin kõrget wait, 
Kes neid sääl paigutas. 


Üks märtsihommik udune. 


a 


ht udu, sulaga. 
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LOODUS 


Öö nagu wastu mneb weel, 
Tusk tume pu 
Kurb, kidur purse urdab teel — 
Mis muremõte tal? 


Juhan Liiw, 


Kui kerkis sääl tuulede kaha — 
Tamm seisma jäi tuhina sees, 


Gi Raat Al koopia one 


Ja tammest, gg Aa õi a südi, 
Sai 
Sage mari pa 
Jäi jõuetuks jäädavalt sääl. 
Jakob Tamm. 


Meri — Wesi. 


MERI — WESI 


Kalewipoeg kange meesi, 
Laskis lodja Ww i , 
Laewa teha hõbedasta, 
Kallimasta hõbekarrast, 
Õhukestest 


mastid lasta, 
Hõbekeedest laewaköied. 
Lennuk pandi laewal nimeks, 
Et ta lendes lõhkus laeneid. 


Siis ta käskis kuldse kuue 
Enesele kehakatteks, 
Käskis laewameestele 
Tublid riided toimetada ; 
Hõbekarrast ülemile, 

t adele 


tilli) 


MERI — WESI 


kp rostapmtariam sarrus Jr t 


maos taat wapruse — wõitu 
leil kõigil”, kes maran lahes weel. 


Küllap mõnigi neist wene 
Pöörab kas wõi natukene 
Lausamale merele — 
Wabaduse järele. 


a 


Meri. 


E kis meri, mis rahu, mis puhkus, 
ligub ja käärib ka waikuse sees, 
saab ilmsiks ta suuruse uhkus, 
n dar poes on wäeti ta ees. 


Tal maisemaa wastu on tuline wiha 


Alb põhjas pärlid, need maksawad hinda, 
Mis aa ei antud urg meel. 
W krooni ja rinda, 


eewaimude 
On ehtimas wara, mis tundmata weel. 
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Ta teenrid, — wooled, — mis ad t 
Ab nri a ME a ari a õuue, 
Ei kanna nad üksi weerikkust ta põuue, 
Waid ühes ka pahna ja mustust ja- muud. 
Need riisutud warandust warjule matwad, 
per e A vr 
ite wäärtuse kasu "wad, 
uid ji vt weewaimule alale jääb. 


Jakob Liiw. 


Fa 


Rannapilt. 
paistab õhtul punane, kui weri, A 
ja päike langeb nähes tepitga 
uul puhub waikselt üle laia wee, 
Ta Võll tasa kiigub, liigub meri. 
Kui puistaks kustuw kolla teri 
Siin lahke e arrsdsag 
Sääl kulla keskel ilus paadike 
Kui unes ujub, tuule lehk tal peri. 
orge on nag vett Ww 
paistawad, kui kangelaste 
Kes tormi wastu wõitlemiseks reas. 


P Need lendu pärwe kaljult, 
N lendavad ja Ksendavad paul 
keerleb nende seas. 


Jakob Liiv. 


MERI — WESI 


Kiigu, liigu laewukene. 


mere pääl; 
ta paista äiksekene, 
anal ita päikse tääl! 
Laentest läbi, laewukene, 
Lenda kui üks linnuke, 
e sõua, laewukene, 
õua ikka ülesse! 


i Mas wete Ww 
Kaugelt paistw ad teised laewad, 
Pae si lendawad : 
ma das nemad näitwad 
Läikjad luiged olewat. 
ra Antud lõbus meri, 
W, sinine, 
ap m'e ar ks, lõbus meri, 
lal sinust kaugele! 
M. Kärber. 
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Meri on me isamaa. 


awa 
Salalik on nende hääl. . 


Aimab tüüripingil mees, 
Mis on oodata tal ees? 
Tunneb laente laulu ta: 

»Meri on me isamaa!“ 


Kes küll teab! Ta mure hool 


Ed. L. Wõhrmann. 


Ma Kaur kuidas lade 
Said maha maetud 
(ami. sunnil uued 

äl üles aetud. 


Ja ärkaw laen 
Ale Sobin, aljatai 


Woelriha lahutas. 


MERI — WESI 


Waht gm kalda äärde 


Ja vimas s kuivas kadus 


ometi rd 
waadates, 


Maru merel. 


Meri mühiseb võimus n Wäöš, 
orm la 
ab laewuke “hoogude käes 


ee surmawas süles. 
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Laewamehe palwe. 


Tuul see täiel rammul puhub 
Mere seljal wingudes, 
Laene laene järel uhub 
laksudes. 


Vaht rige purj 
t upuu 
Pilwed katwad lähed, | kuu, 


Laewnik hoiab ju töüri 
Wõitleb tormiw 
LS Või laente müüri 
Püüab lõhku lõpmata. 


Isamaa ja arm ta rinnas 
Uuel wõimul kujutes, 


Lahkumise waluga 
Sundwad südant lõhkema. 
migrsl on jäänud mp 24 
õud on var dra ürij 
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Tüürimees. 


Nüüd mere KO waikin'd 
0 taeva hääl; 
ew unes 
Ta w pinna pääl. 


a tähtis taewa kuju 
Ku oleks mi naerates, 
e wiha wägi 


Käi sk ag pale 
On kindel, tõsine, 
Ta teab, et rahu süles 
Torm sünnib ilmale. 


MERI — WESI 
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a A tõuseb, vä 
mu 
Wõsad hälliwad hellaste. 


Kii mu el 
kaa häll häi, b ka hellaste; 
Hellaste neiu nüüd laulab ka 


MERI — WESI 


a gd pidi tunnen | 
üält nii kena, waga ta: 
Alt ta põhi surma, waewa, 
Koledust saab 


warjama. 
Sei 
š Nagu. Tiiu o sa 


W silmanägu sa — 


Kuis ta mõistnud waleta! 
1. Koidula. 
09 


Wesi. 


Kujutades 
Waatwad kaldad laentesse. 


Tasa üle 
Laente süle 
Lehwib lennul tuuleke: 
Lahked tiiwad - ja 
Lootust wiiwad 
Kaunis kõnes nendele, 
Pea, pea! 
ca, tea: 
hk on heitlik, waatab wagus' päält, — 


MERI — WESI 


Tiiwas hingwat wisahäält. 


Wilistab tormihääl, 
Kisendab tuulekeel, 
Künnab laenesüle ta, 
t wee üle ta 
uluwail ratastel kõikuwat teed. 
maia varsi 
i uta 
Rahuta sule si ya 
Kohawat, uw tud t 
Keewad nii kibedad A s 


Tasa üle 
Laene süle 
Lehwib lennul tuuleke : 
Lahked tiiwad 


Rahu wiiwad, 
Läinud lootust tag 
astmega AU 


seesama laene sa, 
Mida kõuel näinud ma. — 
Wäike laulik, kas ma usun sind? — 
b, wesi kiigub, 
"Tuled t tõuswad hoidmata; 
rinnus, süda rinnus? 


Mette gr waadata | 
L Koidula. 
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Kui ka ng s 
Kiirgaw ne, 
Kuu kui ööde würst, ja 
Helkiw täheke, 
Üh 
uude le 
| weerel 


ite ehtega 


wõrsund 


Pind wõib jääks end. muuta: 
Põhi muutmata. 


Kuuske on nad maha raijund, 
Saagind — surnuki teind, 
i sisse on mu Õnne, 
Minu armukest nad pan'd. 


Mõnele ta juba saatnud 
Rahukoda wiimsel teel, 
Mõnel wiimast woodit saagind — 
Mis ka mind kord ootab eel. 
L. Koidula. 
(3 


Põld — Töö. 


A E dE M Ad 
i H' audit al 
ai Ji t Ja 


1 297312. 
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PÕLD — TÖÖ 


Kas tunned meest? 


Kas tunned meest, kes koidu ajal 
i wara tõuseb woodi seest 


Jaga iga uute tööde alg 
ii abiks kutsub Jumalat, 


Kas tunned meest, kes iga iwa 
A külwab maha palwega, 
Kes palehigis vat kiwa, 
Mis põldu püüdwad rikkuda ? 
Kes õnnistust merd mr taewast, 
uid üksi oma t 
| Siin waikselt püüab 
Kas tnnned meest, kel kübar " a 
Käed ristis õhtul põllu ees 
Tal a wäsimus küll ihus, 
Kuid rõõm ja tänu südames; 
Siin waikist hingerahu maitseb, 
is teda m eest kaitseb; 
Ta waba, wabas nõret 


Kas tunned meest, kes rahus asub 
Nii halwas majas madalas 
Mie säädus, koh ära tasub, 
ohus pärimas? 


Kas tunned meest, kes nas us 
m maa ap a 


End 
Kel lapsena küll kõhus, 
Nüüd priskesti on ? 
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Tal pole wöörast abi ligi, 
Kõik mis ta osa, oma higi 
Ja oma waewa kallim 


Kas tunned meest, kel oma wiga 
Ei olnud tarwis kaebada, 


põldu haris olunji uaja, 
Säält wõttis, mis tal eluks maja, 
Jä armsaks. lapseks loodusel. 


Kas tunned meest, kes õhtuehal 
ja nüurinata 


Kalewide kange A 
Wõttis kätte ahrassjd 
Auustelles adra tööda. 
Säidis andra 
Pani hobu adra ette, 
Rakendas ruuna künnile; 
Hakkas 
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Viper paigad jne 


Laind orud, laiad murud 
Lustilikuks luusikohteks ; 


kd 


Kündis lausa lõune ajal. 


d 
ž 


13 


104 


Kalewipoeg Viil 695—711. 


Pärast põlwe gadele, 
tala Pä Vähtedals 
Kalewipoeg VIIL 742—751, 


19) 


Poisike põllul. 
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ls, abiks sul 
teähaa olla 


Too sa il eba mul 
Wäike sahk ka too! 


Oleks kaks meid kündmas meest — 
Ise ütlid 


28 
Kaks siis kõrt ka ühe eest 
Annaks helde maa- 
Jakob Tamm. 


Sest teen ma sm oma tööd 


a elan m 
õik ahulised minu ööd, 
Ja magus hingata. 


e ergo Maa wa0 E sed 


See j ikka õigel teel, 
Ma AS tapa käibe 


(9 
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Kuld. 


Imeline Rage 
Heljub Kos 49) 
sees on u wara, 


M 
Palju kulda ussa. 
Ja uskus, et sääl kulda 
olema — 
jat ta kündis wara, hilja, 
ündis suure hoolega. 


Nüüd on mõne aasta jooksul 
meheks saanud ta: 
Ta on kulla wälja kündnud, 
Wiljakõrrel kõikuma. 


ju wara, 
t a 


K. E. Sööt, 


al 


Lõokene. 
Löokene; umehe sõber, 
Otsib põllumehed ülesse, 


Tema lendleb üle minu õue, 
Laulab mulle laulu lahkeste. 


Oh, kui armas on ta häälekaja, 
Mida Ak meelel mun ma! 


Eha nõnda Stig maid ka ka. 
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Mulle õitseb alles noorus' iga, 
jaaa rahul oma eluga; ' 
õuan äewahigi, t 
kesi ilma momi ajus 


Ära 


Aga minu isa, hall ja wana, 
alju kannatanud elussa ; 
Talle tarwis kosutust mk troosti 
Lahke linnukese lauluna. 


da minu kodukülasse! 


Lendle sääl siis üle laia põllu, 
Kussa künnab, külwab isake, 
Kanna lõbusamas süwelaulus. 
Minu terwitused temale. 


Lõokene, wäike sõbrakene, 
Lauluga ta töö sa kergeks tee 
Laula taewa õnnistust ja õnne 
Isa põllul iga waosse. 
K. E. Sööt. 


Laulu õnnistus. 
Põllu wahel läksin ma 
laulul kõndima: 


Hlipähg päe 


s ja õnne," võu graaa ma, 


Wanaus an wisanud, 
Hallid juuksed külinud !* 
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Tõenäol kostis ta 
»Laulu õnn ei i awital 
Rukkililled hüüab ta 


Maa seest põldu rikkuma |" 


Närtsin ära i 
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Dõllukesele. 


Põilukene, sina tead, 
Et me sõbrad oleme, — 
mu isa, Wana isa 


Sind on kündnud hoolsaste. 


Stu sind kalliks pea 

sin ma, 

Kuidas wiimse miljatera 
Jaganud ma sinuga. 

Nüüdsest mehest, kesse olnud 
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Põllukene, luba mulle 
Seda meeldetuletust, 
Et su käes on pulmaluba, 


Aga minu ja mu kalli, 

i noore naese käes — 
Meie käes on tänu palwe 
Pulmapäewal altri ees, 


K. E. Sööt. 


Et d kirjuta! — 
Mal ja mall mullakene, 


Millesse pean külima. 
on kasin! 
Kai aal alga põleb sog — 
er sea An 3 
Läigib rõõm ka Wees. 
Kui ka kaoks kuldne sära 
SA d, 


wW minna ära 


Põllalt kus on lõikajad. 


aa alla = 


Siis wõib waikist rõõmu näha 
Kutsu' koitu kumama. — 


J. Ungorson. 
3) 
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Linataim. 


Palaw sui, küll on'ta omal" pärjaks 
Kudun'd mõnda õrna õiekest, — 
Siiski minu meelest kõige armsam, 
Linataim, sa teistest taimedest. 

rise m mr mp veed 

jendawat põldu kata 4 
Eesti naesed, noorikud ja neiud, 
Linataim, sust rõõmu näewad. 
Olja, kui sinu ümber mängib, 
isi mere kombel laenetab; 
Päikese soe, taewa kaste, 
Kõik sind kosutab ja kaswatab. 


» lennul ; 
päewad mööda tõttawad; 
EI pead tunda saama — 
Rasked päewad kindlust annawad. 
Oma õppind mullahoone jätad 
Pea maha; noorikute käed 
Puhastades walu sulle saatwad, 
 Walupäewi, taimekene, näed. 
Aga walu, mis meil' elu saadab, 
eie kinnituseks teenib ta; 
Öösese kuivalge kombel tuled 
Ahtla wahelt selgelt wälja sa. 
kui pi 
"aka nt KA ev a 
Häbi siis ja»walu unustad. [ 


Or, kui torm ja tondid õues 
ut teekäijat waewawad, 


Näeb sind kle alba» IM 


202 AD — 


Kuidas tulewalgel:naeste wirgad 
Sõrmed lõime kudavad nd kas 

E pet tarwiduseks, kasuks, 
Linataim, sa õitsed, walmis saad; 
Sinu töös ja talituses leidwad 
Leiba mitu talu, küla, maad. — 


Neiu, kui ta alt'ri ette seisab, 
Sinu katet seljas kannab ta, 
kui kalmuaida pöörab, 
ged peer sruesareen 


Pala 
Ea 
Linataim, sa siiski 


Ž 1 
Kulda aa sapp 
Külla pia näepi” 
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Ja edasi kiiresti wilguwad, 
m oodati ak ppm 


Kuid taewa pilguwa 
Juba Aga mäed, . 


»Tulep, kuram. , . Ruttu, t 
Ja tule mr Rana satte tsilk. . , 
mat 
h 


ilosat ai 
eli kassi wihm !° 
Ja age tuul 


wesi, 


a märjaks saab leiwakott puul. 


was aga kuuekesi 
On kihinal, a 


Kahinal 
Tööl. 


Sadu, saadu! Np aestak sa wiel!* 
äib peremehe 

»Nä' eski, et om haina iel 

Kii pal'lo luha pääl!“ 
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Ja sadab ja sadab 
Kesk ilusat heinaaega. . . 
Kuid kibe on töö, et aurab seljas, 
Et ei saa ümber kaeda. . . 


»Perna'ane, perna'ane : tsin seiwä 


ja lamba minge weiwä 
A; “ 
Oh ina heldene aig! 
TRA nüüt muud ei ole 
i innegi ka'ho, ka'ho pääle! — 


Es saa süwwiä, 

Nüüt wiel lüwwšä. . . 
Perna'ane, perna'ane. . . 
» = » Vu-uu-uu. . 1° 


«Küll umma aja! 
ear kedägi. 
jak ku' mina ag ja olli 
Ob sina laimane Essä!* 


Tuleb tuleb 
Te ak uial jomanabt 
Nõõ, kurat, nöö! 


päiw wiel otsan ei ole. . . 
— nõö!* 


Pr. Mihkelson. 
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Talumees ja õpetaja. 


Nii et aga higi w 
Ee Aga mürin kajas, 
a ajas. 


ki täkud seisma sundis: 
Taadi põllul ära tundis. 
No on's Jumal lõikust annud, 
d sull' palju saaki kannu d, 
E saab tasa waew A kulu, 
Kukrusse jääb kopik tulu ?* 


— jpKehw on wili, wäike lootus; 
Vilets terwe aasta ootus! 
Ei saa renti ära maksa — 
Paluma peab mõisasaksa.“ 


»Ühte asja sull' on maja.“ 
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Aa pt ir saatke, 


Läkia Maia 'wäljast “mööda 
Kewadel, kui tehti tööda. 


Walitseja seemet rm sk 

Ise vana peai 

Kurat, lurjus, Pai i 
Lõhki löön su lolli kolu! 


lagi gpol jäon Sim 


Aga wili pani 
Ei see jõle px põudu, 


Nagu pilliroog a'as jõudu. 
Kui ma omal" põllul" tõtsin, 
Mütsi ad maha wõtsin, 
aewaisalt ab p 
i kd alla ootsin 
A a waatke, Ö ' 
Koi mets, kõr kor 
Näotu, nii et konnal häbi 
Sellest hüpata on läbi!“ 
«Nõõ! — "a s ja — 
»Kutsar: > ohjad, — 


Tõusis tolm ja nahal wõrin, 
petaja läks mis põrin. . 


J. Rootslane. 


(9) 


11. 


H 


la 
mr MS 

eV 
A. Oremnateln. 


% E 


ja | 


kii 


HALL 


jr lor pääle! 

ao lapse woodi pääle 

Maga 0 kaswa suureks, 
su as käia, 


See toob a metsastagi, 
Ait ps ri - 


Rahwalaul. 


fa) 
Lapsuke, nüüd heida sa! 


Ossa (e gy ad 
Magama ud na 
Tiiwa alla ju matsid, 
Pesas hellast uinuwad. 


Luhast hüüab üksi weel 
Rohusirtsu hele hääl: 


ja oe nüüd heida sa 
ulist ka hingama! 


Õues armsast' lilleõied 
Nikutawad kõrre 


pääl, 
Magawad, kuu poe hingwad, 
Magust und na näewad tääl. 
Õrpäpi puu ka unistab 
its'waid oksi liigutab, — 
Lai nüüd heida sa 


ulist ka hingama! 
Udujäljel tuleb uni, 
Läti Läbi akne A 


ta, 
Kas ehk 1 estest mõni 
Ülewal kinga mag 


Kus neid leiab ürkselt, sääl 
Tasa heidab kulmu pääl — 
Ra sest heida sa 


Waigistus. 
Kui lapsukesel kätki sees 
padar 19:28 
V Ta maigistaja Kiil. 
Pea walunutul otsa teeb; 
Ta laulab armuga; 
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Kõik okastee kõnnime 
Me üless a 


Lapsuke kätkis. 


Kall käte ja jalgoga sipled 

Š suukest säed midagi ütlema — 

h, sindki täidab ju JE 

Kuid kuhu sä püüad? Kus parem on? kus? 
Pea kaswawad kangeks sul jalad Ja käed, 

Sa ilmasse lähed, sääl mõndagi n 

Nii kaugele ometi ial sa ci saa, 

Kui igatsus kutsub =— kus on küll see maa? 


soowisid suu 
eist wähe läeb täide; kõik tõhja j jääb muu. 
A edasi püüad ja edasi läed, 
raeb ad jälad ja wäsiwad käed, 
umas weri ju soonte sees 
"püüad, mis on süül siis ees? 
va et saad aru, et ua 
On ainus sõbralik 
Sa mulda kui kätkisse uuesti läed, 
Süs rahal-õn sõda ja jalid jä käid. 
A 6. E Luiga 


HALL 21 


Li Hällilaul. 
, kii orsi, 
Kigu i ta ala ladew, 
õigutele t meesta. 
Kanget: meesta, katka “tütart. 
JA pit, aate « 
td ninad, marjukene, 


kene, 

Kuni ärkad u ajal, 
Tähte silmad waatwad taewast; 

Tunnistawad tulewikku, 


Näewad ette õnnepäewad, 
Õnnepäewad, mured, waewad. 


Kuid ei teata taewa tähed, 
Ütle nad ei 


Uinu, mu laps! 
Uinu, mu kri kb make marjaoks ! 


Puu pe mala 
ka mu Js pi 
Uinu, mu ! Oh arjaoks ! 
Tuul mini line okstgii “8 
14* 
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kp 9 märt 


k Ramm kui tammepuu ! 
inu, mu laps! 
Pr. Kuhlbars. 


19 


Tudu, tuwike. 
Tudu, tudu, noka 


Maga mureta 
Tähte silmad sinu kätkil 


Kut ab kaidi! palgal 
uugi tu u 
Walwjaks woodile, 


Kuni e tu “Waätab; 
aS used g 


Tuleb as Pr kus tuuled, tormid 
läbi mäa, 
ama eea sind wälja 
eemgiv KAA laulud 
Sulle suhu siis ; 
Paisutama saab su rinda 


Ema hellam si 
Tudu, tuwike! 


a 


ÜHA 


Lapsepõli. 
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Ema hool. 
Mital maksan memme waewa, 


Hää ema piima waewa, 


Kuidas sa min 


Et ei tulnud tuuli pääle, 

Ei sadand sadu i pääl 

Nä pre wihma hoogu ! 
memme wacwa, 


Käsi spa pm vaeva 


Rahwalaul. 
ad) 


Liri, lööri, lõewokene, 
' ' ne, 
Kos so kulda pesäkene? 
Taroliwel tamme otsan, 
anamiis maha raije. 


si wanamiis jäije ? 
timä kuuli. 
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Kos kp tega jäije? 


Ader aije. 
Kos si ader jäije? 
Kirwes katski s jä 


Kos si laut jäije ? 


Tuli ära 
Kus si s tahk jj? 
Kana üles sawilb. 


Minka: sinna perrš mindäs ? 
Rawwatside ratastega, 
Wasitside w 
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Loomaaed wõi rööwlikoobas ? 
Usun, sääl on kõik nad koos, — 
Nõnda mürin, kolin, kisa 
Kostab nõrkemata hoos. 

Tõ lest, seda kõik 
Teisel pool sa ARG kh; 
Sääl mu wäiksed wõrukaelad 
Kahekesi mängiwad. 

6. E Luiga. 


Kür, kär; —:kost? 

Pir, pär, — pindre alt. 

Tur, tär, — too mullõ kah! 
Sotukeste laulud IL. 


a 


Karjaste hommikulaul. 
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Metsa sees 
öösastes 
Selge hallik kees. 
Liblikad 
Kõiguwad, 


Metsa e lendawad; 
, Mullika Aja 


Põllu 
Kuulda lauluhäält. 
Päike nii 


Wagusti 
Wajub ikka edasi; 
Pilwed ka 


2? 
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Siit ta walda walitseb, 
Käskujalgu juhatab. 


Trooni ümber, ligi, ka 
Kolk võita aadi = 
See on tema kuningriik, 
Alamate asupaika. 


ag alamal -on amet, 
arkust möödu talitus; 
named ullikesed 
Jäänud aga jaota, 
Sarwilised sikukesed 
Hallikarwa habemikud, — 
Need on tembutegijad, 
Poksimise kunstis kuulsad. 
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m Kapa a hulgad ? A 

is küll teewad pardi 

Sõitwad, sõudwad dt 13:12:44 
Püüdwad kalu kauniste: 


Tütarlapse laul oma 
ekesele. 


Rahul lambad rohtu maitswad, 
Talled kõrwal tantsiwad, 
Linnud ümberkeeru laulwad, 

Lõo hõiskab õite õhul 
Keerutelles kõrgele ; 


Kõlab ka nüüd karjane. 


Tuule tuhin hakkab tõusma 
Pilwed paisuma, 
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Akord  talõmad 
Ära rõõmu, ära noorust 
wiiwad nad. 


Pikse tümin kõmab kaugel, 
aa sõitnud A 


Rohu e eV 


Laiali läeb lambakari, 
älle laulab lõoke; 
õik nüüd kosub kaunimine, 
Jälle hõiskab karjane. 
Hõiska, hella poisikene, 
Kasupõlwel kasinal! 
Mõni pp ersa mõni müte 
Tuleb põlwel tulewal. 
Mihkel Weske. 


ta 


Ma olen karjapoisike 
ka TN mäelt meta 
nõu, 1. hh täisid 
isid, 
karjapo 
Siit waatan mina metsa 
Kust kõlab kaunis e hääl, 
Siit pn üle kahest 
nurme, nõmmemaa, 
(AA karjapoisikene. 
Käll uhke on siin rrgels 
sõuab tuul siit tuhinal : 
Las' tuul küll kiile lõõtsuda, 
Ma laulan ikka rõõmuga, 
Ma karjapoisikene. 
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Mind ähwardaks kui ool, 

Siis hüüan wastu waljuste; 

Mind, kurjus, jäta: rahule ! 
karjapoisikene. 


(3) 


Siin on rikas rohumaa, 
e karjad 


Weske. 


M pn 
igal män 
pead t 
Meie samblasängil! 
I lwe rahwa seas 
Alia põli muldne! 
Sisk käis ka Taamet kajas 
pärast warjas 
Küsiogaksooni kaiktäni 
H idkem k hool und | 
See on põ it 
Wanemad siis meid weel kiitwad, 
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Rõõmus korjan9. 
a rõõmus k 
Siin 


Ehk küll on Ka 
men vei Aaa we te 
Käib kuldse 


i temaga ma W 
Siin elan mureta! 


Ku Ker Ae Vella: 
is mul u 
kanni 


ls kaswama ; 
eid riimi jälle näen 
Va ea ri ja, 

oln mureta 

oma karjaga! 


Ihkan mett ka endale 
Raamatutest rohkeste. 


ka ka 

Oota, kui ju õppind ma — 

Teiste waimu to ka: 
Jakob Tammi. 


p Karjase laul. 
te 


Kuku, kulda sed 
künnilinnukene ! 


Koht, köha; künsel 
(A) UW ene, 
Müha, 


Lõdi, haawalehekene! 
Taewast puhub kõhe tuul, 
Saadab laulu käsku suul: 


Aga pea loon karja rare A 
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Purjetele, pilwekene, 
us taewa ehtekene, 
le maa ja üle mere, 
le taewa, ilma ääre! 
Sinu seltsis sõidaksin, 
Tuule tiiwul tuleksin : 
Ei wõi tulla, kaitsen a, 
Ei täi tulla, maitsen a. 
J. Bergmann. 
Fa 


Laps ja lõoke. 


siis, 
Kui mind isa kooli wiis? 
w»Talwel olin wõõral maal, 
rape 
Nagu sindki, rõõmusta.” 
Lähen oma lst 
Talweks jälle m mag 


Õpi kooli, lapsuke, 
sääl siis 1* 
J. Leppik. 
9) 


Kooli minekul. 


Kurwalt, kallis koduke, 
ätan maha sind.... 


un maha ai 
Kutsub kooli mind. 
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Jää nüüd ju sa, 
Ole õnnistud 
lal ma ei-unusta, 
Kuis siin kaswanud! 


Aeg siis teine ilma pääl, 
Mina — teine mees 
Jakob Tamm. 
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Lapse mõtted. 
»1ee terweks mind, mu emake! 
Kui süda 


uis waljuste, 
Kuis kuum.mu pää ja kinni rind! 
Mu emake, tee terweks mind!“ 


«Ma tean küll, kui haigus lääb 
a süda rahuliseks F 
u südamele pead sa 
Hulk liiwa pääl 


Siis ea br lahkesti, 
Kõik miks koguni, 
Siis peksew süda sedamaid 
Jääb rinnas üsna päris wait..” 


Su südamele, pojuke, 
vämaks 


Hulk liiwa 
Sa sellest ma tt 
Kuid kurbtus »lei 


M. Kampmann. 


Neiu. 


NEIU 


Julgustuseks. 
Ma sõbrad, miks te" norutate 


Ja kotkas lendab kõrg 


Ei aita kaebtus, ad 
Ei nutunägu halelik, 
Kui elus astud tasakesi, 
Siis teiste päralt tulewik. 


Sest kandke kõrgel oma pääd 
a mehe sära silmades, — 
ilmas leita õnne, hääd, 
Kui see ei asu südames. 
Liisa Reinwald. 


a 


Njukesed, noorekesed | 
te teine teista põlgke. 
Teine teise riideida, 


Waadake see metsa pääle, 
Waadake waariku pääle! 
Kas need Pa, at on ühe piku, 
Laane ladwad ühe laiu? 


eine teise esi 
Õite kokki kummardawad, 
te paika paenutawad. 


Rahwalaul. 


a 


(n a a aaa a a a AA 


Ingel. 


Ora s aa ilmus mulle 


s pean je vt sulle, 
Mu armas nei 


Kas f auu wõi rikkust, 
Ehk õnnepõlwe pikkust, 
Wõi otsata. 

Ma usin: oh. anna 


Kõik ae la ' 


Ta läks ja ütles: sündku 
Su sõna järele! 
Ma Jaht 90 wõin astu 


kurja ilmasse. 
Liisa Reinwald. 


a 


Ehi! 


Eri! ehi, hellake, 
Tt t nägus s meiükel 
Aastaid La mööda wiib! 


Selle ehi, hellake, 
Noor ja nägus neiuke! 


Ehil muidu öösew 
Päikse tõusu mr 8 


s a 


NEIU 


Ehi! > ehi, hellake, 
Noor ja nägus neiuke! 
Ehi! ehi, ajatiib 
Aastaid lendes mööda wiib ! 
J. Järw. 


Kedrates. 


ketran ma ja nutan, 

uu meilt mõõda käib; 
Kus mu kullakene wiibib 
Kes sest kuulutada wõib? 


Olen laia jõge nutnud 
aia aa 


Oma apisaraist : 
Kuulutust ei keegi kannud, 
Toonud teadust ükski neist 


Taewa pilwed, ei nad lausu 
tigi mull” ülewelt; 
n end tuulde tõsta 
Nagu kotkas kaljudelt! 


Tahaksin sind hüüdma tulla, 
Nõudma üle mere, maa! 
Minu hi 
Leid elt tasuma. 
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NEIU 


Neiu kanga juures. 


Laened läiksid läbi ööd, 
Kuu käis waikselt taewateed ; 
Neiu noor küll kalda ees 
Kangast hoides kõneles: 


»Walgeks, riie, walgeks saa! 
Muuda walgeks rutuga! 
Walgeks wiimaks keelmata 
Peab kõik asi minema. 


Oled walge, oled hea, 
Seni keegi sinust pea; 
Tuul ja wesi, waata nad 
Muutma kõik sind tõttawad! 


Päikse tuli, hele ta, 
Südant ei wõi waigista'; 
Waikne kuu ööd kuulutab, 
Südamele rahu toob. 


Nüüd sind hoian, linake, 
Hoian öösel truuiste ; 
Surnuriiet anna sa 
Tänuks mulle pea ka! 


Walgeks riie, walgeks saa! 
Muuda ks: re mb 
Walgeks keelmata 
Peab kõik asi minema!“ 

Laened läksid läbi ööd, 

Kuu käis waikselt taewateed; 
Neiu noori pisaras 
Surnurliet niisutas, 
L. Koidula. 
e 


= ——: oo 


NEIU 


Säält ta sänimus sdai 


"Siit saan mõrsja waniku!“ 
»K , kuulge ingli häält 
a gi 


Taimed Mõnda üüdsiwad, 
Wõidu õitsta püüdsiwad. 


A. Gronzatsin. 


Fa 


Hoiatus. 


Hoiä südant hool 
Neiukene hella "a 


Ja kus näeb ta südame, 
Mis ei hoita hoolel, 


Neiu ja liblik. 
Neiu noori ääres Vi 
is kanniksid, 
Noppis kimbuks niidu nõlwal 
u roosiõieksid. 
Liblik lehwis õite üle, 
Heljus neiu huultele, 
korda suud sääl andis 
Heitund lapsel' hellaste. 


— Olgu seekord, — wastas neid, 
— Pattki andeks antud sul; 


ga ci need lilled 
Lehka igal' liblikul'. — 
M. Lipp, 
a 


Ta oli kelm. 


Ta oli kelm ja k 
Ei tahtnud teg ma: 
Ta musu minult warastas 
Ja pärast seda parastas. 
n t oli wiha täis, 


NEIU 


Järwe kaldal. 


Neiu istub järve kaldal, 
aatab wete peeglisse: 
Sääl üks hõbedane ilu 
Meelitab ta mängile. 


Põisikesed, roosikesed, 
nara tamme oksakesed : 
e püüdke mult punada, 
uge mult jumeda! 
Mul on pisuta punada, 
ühe werda 3 


Rahwalaul 


NEIU 


Peiul sil 
Mis sina minu tiutad? 
Küll mina sinu tiutan, 


Sul on 
R * 


Sääsed adra süädijaksa, 
Parmud puude raijujaksa, 
Wares sul wali wäljawahti, 


Ei mina sinule tule, 
Sinule siatiule, 
buse 


NEIU 


Tüdruku tõotus. 


Ennem minu heidan kiwi juure, 
Kiwi juure, kännu juure, 
Ennemalt kui juure 
Kiwi ei kisu, känd ei kutsu, 
Kiwi ei riisu rinda mööda, 
Känd i katsu kaela mööda; 
Poiss ci jäta puutumata, 

inda mööda riisumata, 
Kaela mööda katsumata. 


Nõdra nõuu wõttemaie!* 
Rahwalaul. 
t) 


Tulõ poiss teid puttumallõ. 


Kunni, kunni hain weel niitemäda ; 
ni, seeni weel kaunikõnõ, 

Kunni, kunni da; 
aa seeni JAA ab 20 


Nain, a ml33 jp ps gets 2 | 
Seeni, seeni neio weel neitsikene, 


Paras wastus. 
Kõik armsamad jutud meil juba 
n üheskoos tud 


räägitud siin; 
Sa tead ka, et walmis mu tuba, — 
Sind sinna siit elama wiin. — 


Et elus ei sünniks sest paha 
a nõnda just nõuab nüüd möod, 
üsin: ,kui palju sa raha 
Ja wara ka ühes kord tood?“ 


— Ma et mu isal on raha, — 
Nii M = nüüd nugissilm neid : 


NEIL 


Muru Hansu ainus ingel. 


Hädas kaks kord seitse aastat, 
e, 
Kai ju ud kosjas käisid, 
STV pilea 


indi võ 
ja AR 
Kui mr kolm kord seitse aastat, 
Kk kosjad sisse sõita, 
Rahwalaul, 


ai 


NEIU 


Oh seda 'tndista elüda, 
Kallist kaswu põlwekesta, 
Kui ma, kallis, kaswanesin, 
Mari, maasta tõusenesin, 


putke puu wilula. 
Ei je täidind eidel lüüa, 
Ei mind täidind taadil lüüa, 
ellal wennal wemm 
lekõrs oli wenna wemmal, 
Takukoonal taadi 
Nö mi 4 kop ko pe 
üüd min oerapoissi, 
näljatse sulane. 


Näpib 


(5) 


Neiu nooppõlw. 


Oh minu endist elukesta, 
Kallist kaswu põlwekesta, 
* Kui olin m 
Elasin isa taressa 


Weeresin welle põrandalla ! 


Isa helme helinalla, 
Wenna a tilinalla, 
Kae i 


Helmed helksid, tengad tilisid, 
Noortemeeste silmad 
Kui need kurjad kutsi silmad, 


Kui need edad kassi silmad, 


Tillukesed tiisu silmad. 
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kg md velg pordeens, 


ja Le rassisid e... 
E murdu käoniktana. 


Sain ma kõha 
Sain a Valid kieskae vs 
ta mina vita veerel Pk sde -— 
in palgi esse, 
Kõl kõi t kõnnikisse : 


urdeenna, 
Kas Amar nnikunna. 


Kas ma seda ise murdsin ? 
Ei ma seda ise murdnud — 
Seda murdis mure suuri, 
Paenutelles paha meeli. 
Rahwalnul, 


fa 


Wai sedasi suad mehele ! 
(Kodawere keelemurre.) 


õeh Leenake, k ke, 
Kuda sa issud ja kuda sa assud! 
Wai sedasi suad mehele! 


Kui issud, ära issu tüöta, 
Kui assud, ära assu asjata, 
n lähäd, siis wii, 


Noormees. 


/ Ji 
s amt diil il ž " 
HUMEOMETNE t 


NOORMEES 


Ma teretan. 


ärkawat noorust ta teel, 


nooruse pin punavat ps 
Ma waatan, kui tõusewa päikese k (ra 
Kord wõrsuwad nõel mehed . 


Ma Palga silmi, 7 SE tuld 
sildumas siin ja si 


Mis jä b, kui the e koplit kuld, 


paistmas on maale 
eed särama panewad wa õue 


kr uuema a tähed , kotid 


Ma ja ka vee 22 71524 
Mis noorusel tungimas põuest 
See kostab kui mägede > seljaku päält, 


Kui parema ilmade ö: 
Ta m on avane orgudest Eru 
Neid wastu i tr wäele.. 
Loob lauludes hingelist ehet 


Ma teile seks õnne nüüd soowida wõin, 
Te wabama pojad! . 
laulud, mis mina kord "ilmale lõin 
On wäetid ja wagusad ojad 
Nad jooksid kitarri kaljude wahel, 
Mis seisiwad pool ümber A Ja 
ta laat neil woolu . 


Jahab Li 
9 


NOORMEES 


Noorte laul. 


Las kaswame, me tõusew sugu, 
ja ootame, mil tuleb äri võd 
us nendele, kes näewad und, 
Kord müristame kõrwu sõjalugu. 


Las' kaswame! Las' kogub rammu 
Me lihastesse noortesse, 
Las' õpetab weel elutee, 
Kuis tuleb targu sääda sammu. 

* kaswamo! Las' suurdub wägi, 

Kel lehwib eel ju noorte lipp, 
Kel sihiks on see mäetipp, 
Kust muidu laulik kujutusi nägi. 


Siis aga tõuseme kui rahesadu, 
M oaasi 8 


Kuid mis 'on nooruse aeg? 


TE räim Aärides alridat 
Ei waimu närides närtsida : 


NOORMEES 


Tungis taha tammemetsa, 
Tungis läbi laanemetsa 
Paksustiku pimedasse 


Kust ei eraldis käinud, 
rutelles. 
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mmm 

Kus ta käinud, rara ap 

Kus ta läinud, lage taga. 
Kalrwipoog IX. 76105 


a 


Kõrgest* kõlagu! 


Kõrgest' kõlagu Eesti poegade auusus, 
Mingu ilutsema õigus armsuses! 
Kaunist' kaswagu nende teadus ja tarkus! 
Walgus walitsegu wabas wõimuses! 
Wabas wõimuses! 


- Armsast' õi Eesti tütarde õnned 
Püha tul pehmeil tiiwadel! 


NOORMEES 


Waenuwinu kurnab jõudu, 
and ees teid naeruks teeb, 


Ehitage rahuko 
Enda" keskel ülesse! 


(9 
Wennakesed, Eesti ema pojad. 


Wennakösöd, Eesti ema n, 
Andkem raad ag te 


Säädkan rahul kara ua kojad 


Ei see lä'e, kui weli wihkab wenda, 


Waenumõõka tõmbab tupesta + 
Siis ta häwitab ju ag 
Sunnib sugulase surema. 


Wennad, kuulge! ai talu rajal, 
Wähe maad mu isa waarikust, 
Seisnud tore talu wanal ajal 
Milles rohkest' olnud ladu 


Anna Haawa. 


Sellel talul olnud täied ip 
Täied küünid, kuhjad heinamaal: 
map mööda läinud talwed, 


Häda tuntud millgi a'al. 
Kui sääl isa ära suri, 

Asus taplus talusse: 

Weli oli wenna i 
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Tülis läksid mõõda-kuud ja päewad, 
Lepitust ei olnud lootagi; 

Tööd ja talitused kõrwal jäiwad, 
Kusša wihas, wacnus elati; 

Nüüd on wennad wälja läinud talust, 

ega ajana e 98 
inult aherwars weel pai 
Nagu ähwardajaks jäetud. 

Wahel nähtakse sääl lahket lindu 
Aset wõtwat aherwarre pääl, 
Aga kurbtus rõhub tema rindu, 
Hale, kaebaw hellakese hääl. 


Osalt mõisale kui. karjarada, 
Osalt metsaks, muutunud. 


Waatke sõbrad, nõnda oli lugu 
Waen jalaga, 
Nõnda kadus nende selts ja sugu, 
Et ei midagi neist kuulda saa. 
Nõnda tõesti terwe rahwas kaob, 
Kui ta pojad end ei ühenda, 
õnda unustusesse kord waob 
Kõik, mis enne hõiskas õnnella. 
Sellep' wennad, Eesti ema pojad, 
An käed teine teisele, 


NOORMEES 


“ 
Siis nuhtle mind ... 


Kui nõder a wast jj 


Kui taewa pühadusi põlgan, 
Kui wenna wastu pätustan, 
Kui isamaad ma ära salgan, 
Ehk muidu nurjatumaks saan, 


Siis anna andeks, Sel Isa, 
a k su nõtra 
äl püüdel jõudu jurde e 
Ja aita hoida eksimast . 


Saab aga süüta neiu sr 
Mu ülekohtust pisarai 
Siis waljust'kohu per brad simeruita, 
Mind nuhtle, nuhtle 
A. Rennit. 


Noor hing. 
Noor hing, oh ära ial wiida 


Sa aega jampsituste öös 
a är seltsilseks lida 


Mis saladuses püüdsid teha, 
Kord kahetsedes leiad eest, 
kl a häda sees saad tunda, näha 
t pole sul truud seltsimeest, 


Ehk lendaks läbi maa ja taewa 
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Waid wooruseta kohtu ette 
Kord aralt sa astuma, 
a raske otsuse kätte 
murtud hing wõib närtsida. 
Jakob Liiw, 


ai 


Nõel. 
N eiukene särasilma, 


Nõelaga ta kinnitas. 
Nõel ei olnud poolest tollist 


Pikem näha gi 
Kuld ma kunnd0: 013 on puutnud 
Si ometi. 


Õieke nüüd närtsind ära, 
Nõel see kadund kuue seest 
Aga haaw ei kao ära, 
alus haaw mu südamest. 


KE Sööt 
9 


Nooremehe walu. 


Minu walul on mustad 
Silmad k 


kui tule sees särawad :; 
Minu walul on ruuged juuksed 
Siidina salkudes R 


Minu walu 08 sirge ja sal 
“Ilma pääl ilusaim duke, 


NOORMEES 


Wõõra wastu on lõpmata lahke, 
Otsata wali ta minule, 

Oh kui hästi tantsib mu walu, 
Tantsib tormates hõlmasse, 


Tantsib segi mu meele ja mõtte, 
Lõhkema tantsib mu e. 


i 


Olõs mul... 
Oiös mul üts wäike weli, 
Olõs wäike sõsar ka; 
Wellel tis ma paiju pilli, 
Sõsarõlõ sõrmus. 
Olös mul üts wäike opõn, 
lnd-läkskõ; 


Ma tiis telle wahtsõ "suitsö, 
Wahtsõ saani tiis ma ka. 
K | siis üts wäike mõrsja 
“Mõtsa täkan. olõsi; 
Toolõ ma siss sõidas kosju, 
Läbi laanõ lasõsi. 
Sõsar, tuu mul tuusi kinda, 
Weli, tuu kasku Kaal 


| 
A 
õi 


SÕPRUS 


Sõprusele. 
Oh sõprus, kuldne hinge side! 
Sa sõlmid kokku sü id 
a rai hoiab sinu ; 


Kus woorusele edastõte 

Sull' awab wõidu wärawad : 
Sääl hülgab sinu "il wöö 
Ka läbi ahastuse öö 


Kes selle suure mõtte sihil 
Üht südant leidnud T 


ke pi 


kski kuld, ei sära, 
t südant, pu ae truuks jäi, 
sõprus, üüan š 
Las' mind su hõlmas wiibida! 
fa P. Jakobson. 


Ma mõtlen sind. 


Ma mõtlen, sõber, sinu e 
Nii tihti ja nii hellasti 


Kas tul 

Kes ütleb, mil, ehk millaski? 
Su silmi näen ma sinililles 

Kui kõnnin niidul, metsa all; 

Ma arwan kuulwat sinu hääli, 

Kui lõo laulab ülewal, 


— 4 


Kes ütleb mull, mil mõtled 278 — 
Ehk ammugi ju unustid ! 
Eliso Aun. 
Juta) 


Sõbrale elus ja surmas. 


Kui tahad Ka kõike, 
Mis tuleb, min 
Kui sõber elus ja surmas 
Mall' soowid sa, 


ta ro kahtlus maaks argtus 


kesi et jhgete "päralt 


Va olla, et waikset õnne 


a 
uu W: ulu 
Wõid wähe kuulata, 
Kuid ära unusta seda: 
ust wõitlus elu on, 
a wõrsub wõitluste wiljast 
ii magus eluõnn . . , 


SÕPRUS 


Ja isegi siis, kui tuleks 
Weel raskust küllalt eel, 


Mu sõber igawest', 
Siis kaota kahtlus ja argtus 
noorest süda 
R. Hansson. 
Sõprus. 


Me sõprusest aasta ju mööda, 
Uut sõpra ei leidud ma weel: 
Uus s ei kuidagi sigi — 
Nii e ja haige mu meel. 


SÕPRUS 


Aga kus on sõber 
Ainukene, truu, 
Kellel' kõike, kõike 

Awaldaks mu suu!? 


Oh mis igutsuses 
eg pre rind! 
Arm, oh arm — mu iha, 
Kus ma leian sind? 
K. E. Sööt 
1) 


Uus sõber. 


järgeste, 
Kuidas kadusid ja kuidas uued 
Wirwendades tulid ülesse. 
Ja me käime mööda jõ 
Käsikäes waikse sad 
Kaldal weski, müraw lauawabrik, 
Kõrge kiwikorsten suitseja. 


Õliliinaleeb kaduma, 
Näen kaduma ja uusi pilwi 
Jälle tõusma musta 


Ja sa naerad, naerad wallatumalt 
Määratuma rõõmutuju sees 
Mina tunnen, kuidas tume vil 
Awaldab end waikses silmawees. 
K. E. Sööt 
17 


SÕPRUS 


Sõbrad. 
Nn thslum ema lapsed 
Neid on kokku kaia tahat 
Juba karjatee. 


Kus on Anna, sääl on 5» 
ad on Hans, sääl katu 
kewade j pe 
*se kiir ja Avi 


ja Anna suured sõbrad, 
Seda tean ma; 


Mis sest wiimaks wälja tuleb, 
Wõin ju aimata. 


a 


Wari. 


Ja garlt nd Kame kui wari 
e 


K. E. Sööt. 


Kus JA ilu ja õnne 
Mal tseda, 
Kus a lõbu ja rõõmu? 
Sa jagasid minuga. 


Nüüd, kuna mul kurbtust ja muret, 
Nüüd oled sa lahkunud; 28 
ui päikene enam 
Siis wari on is ns ug 
G. E Luiga. 


SÕPRUS 


Kui ma teaks. 


Koi ma teaks ühe ainsa hinge, 
Kesse hää on ilmas minule, 
Kesse osa wõtab minu elust, 
Kes ei minust ära tüdine, 


Siis ma läheks läbi pime ööde 
Läbi laia limehangede, 
Nagu hirmust taga aetud tõttaks, 
Peidaks nuttes pää ta sülesse.., 
Elise Aun. 


a 


Sõbrad. 


Nii kaua, küi mu soontes weel 
Werd oli imeda, 
Nii kaua leidsin igal teel 
Ma sõpru otsata. 


Nad meelites mull' andsid suud 
Täis walskust huultega, 
See juures mult ei püüdnud muud, 
Kui üdi kurnata. 


Siin ägan ma nüüd haawu täis 
a rõhutud mu rind, 
üll iga sõber mööda käis, 
Ei ükski tundnud mind. 


6 E Luiga 
3) 


17 


SÕPRUS. 


Mal oli sõber, Käsikäes 
Me teele läksime. 
Dual pe isis 
saada sihile. 


Kid ikka raskemaks läks tee, 
Mis enam käisime. 


k 
Kord laande jõudsime. 


kaa tume, vie ka 
a warjas 
Nii jr sr i kohkuma — 
Ja pööras tagasi. 
Nüüd astun üksi metsa sees 
a raske- on mu meel. 
ind oot'wad suured ohud ees — 
Oh oleks sõber weel! 
Gustaw Suits. 


fa 
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Armu tee. 


waim 
Rändawad sääl igawest'. 
Inimene waata, ette 
Selle tee pääl tõttades; 
Waata ette, kus sa kõnnid 
Kustumata kauguses; 


Ado Reinwald. 


Noor armastus. 


Kes suudaks küll käskida tormist merd, 
"Et laentes ei kerkiks ta pind? 
Kes suudaks küll keelata noorte werd, 
Et rinnal ei hõiskaks rind? 


Ei tõusnud see waikselt kui päikene — 
Mu tundmuste tulisem hoog. 
See tuli kui pikne ja äikene — 
Ma olin kui pilliroog. 

Noor armastus kewade-maru on — 
Tamm nõtkubki tema eel, 
Noor armastus kewade-maru on — 


Ja mõnigi murdub ta teel. 
a 


Gustaw Suits. 


Armastus. 


Mis on see pael, mis inimest 

Siin põrmu ag köidab, 
s eluwaewa, wõitlemist 
elooril peidab? 

See on üks area taewa and, 
Mis ehib elurada. 
Kes ial pole armastand, 
Ei see wõi mõista seda. 


Arm särab ema südames 
Last kaswatades üles. 
Arm wenda, õde õnnestes 
Seob perekonna süles. 


Kuid arm on hiilgwalt kroonitud, 
Kui süda südant leidnud, 
eil Eeden ilma ehitud, 
nn õitswalt omaks heitnud. 


, Arm lõpmata! — ci surma wõim 
murra ära, 
Sest hõiska õnnel armas hõim: 
Sul maa pääl taewa wara! 


Elise Aun. 


ARMASTUS 


Ta siiski sagest wälku lööb 
a Õõnneõisi ära sööb, 
süda kaebab kurwaste : 
Arm õnnetuseks ilmale! 


Oh süda. ära kaeba sa 
m elisa armu waluga: 
a ma magus õnn 
Su elura'adel ikka on. 


Las' paista armu päikene 
Maailma elu udusse, 
t ilm on ilma armuta 
ks kole koht ja tühi maa. 
P. Liebus. 
rp1 


Laul armastusele. 


Sest armastus 
(E puistab lilla okkasteel! 

a muudab metsad, laaned rohuaiaks, 
Et taewa õnne tunneb meel. 2 


Siis põgeneb kõik nukker meel, 
Kes armastab, sell' äike selgem, 
Tatsi tai ka ok Nd 

a waew on sedamai kergem, 
Kui armsamale snilb suud. 


ARMASTUS 


Oh armastus, sa annad meile tiiwad, 
Kui linnukestel lennata 
ja pa paned meie suhu rõõmulaulud 
ing aitad meid kõik kannata. 
Kui armastan, siis naeran nuu ja rikkust 
(E a jars a ren 
a põlgan wäge, jätan sui suurust ! 
Mu paradiis on südames. 


Oh armastus, sa teed kõik raske kergeks 
us bad; säte kivis ülpikaieks 
siidi palakaks. Sv 


olp õnnetu, kes armastust ci tunne! — 
See elab surnult ilma pääl: 

Ei anna suud, ei istu tema sülle 

Ei keegi armastaja tääl! 


eg J). W. Jannsen. 


Üks ainus kord. 


Üls ainus kord ja mitte enam 
Wõib süda tõest' armasta”, — 
Su põues imelillekene 
Ei mitmel korral õitse ta. 


See armastus, mis vei A kpv, 
Mis meelest läheb wiima 
ai armul aset suaa:4 
armastus ei olnudki. 


Oks niiti kord ja mitte enam 
ks ainus mag a sürmani 


Ei ükski w/ ki wõimus 
Suurt armusäädust muuta wõi. 
Anna Haawn. 


fa 


ARMASTUS 


Su armastus sull* olgu 
püha. 


Sest teiste i 
Ei kõlba sinna aas 


Sest räägi ainult TD 
Ja ku pi põues Tema häält; 


arg mures oled, 


Siis õiget mõh leiad säält. 


Ei kõlba sinna ala 
Anna Haawa. 


Fa 


Kannikene. 
Unemõttes uupi sõudes 
Läbi waiksest 
Leidsin hallikale jõudes 
Sinilille saarikust. 


»Kallis, lahke kannikene, 
i sind taha kitkuda, 
kohku, kaunikene, 
Ei sind maha sõtkuda. 


On mul kodus aiakene 
Lahke, armas minule, 
Sääl üks waikne kohakene, 
Kallis lill, ka sinule. 
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e psnrso rage 
e elu ma, 
Sinna pe 


A, 
Sest ma olen sulle hää“. 
C. R. Jakobson. 


kaunilt sätendawad tähed, 

Kuis armsalt hülgab hõbekuu | 
Mets kannab uhket, walget ehet 
Ja ilul paistab iga puu. 

Mu kullakene pehmes sidis, 
Weel uinub, magab magusalt; 
Ta toomeõites, walgeis riidis, 
On unehõlmas wagusalt. 

Tuul tõuseb lõunast waikne, waga, 

ets kohiseb nii salaja... 
neiukene uinub aga, 
Ei seda kõnet kuule ta. 

Sääl tõuseb maru. Kergil tiiwul 

Ta kangel rutul erat 


Ta riiet ainult liigutab. 
Kall ilmub õi A 
Kal am alt ES, onto 
Siis b unest minu neiu, 
End säeb pulmariidisse. 
Kui lustil kõlab metsa wilus 
is tühatkohdselt 


ARMASTUS 


Äratuseks. 


Wirgu, neiu, w 
tarbe main vend 


Taewa pp unane | 

Koit ja SAE Teiikal 
Meelitawad armsad sull”, 

Tasa tõuseb lauiuke 

Nagu udu mäele, — 

Millal udu laenetest 

Aiman oma inglikest | 

A do Reinwald. 


Kui oleksin. 


Kii oleksin ma viva 
ks nägemata 
Kos ama pand hiilgaw päike, 
Siis sinu 
Ma ma t tahaks rännata, 
M A sall jal ligi saada 


näeksin ma. 


[0 


Ära meelita. 
Küllakene, ei ma seda täha, 


Et tood m 
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Kes ei teaks, kuidas kergel meelel 
Löödi surma tikud -södmsia ? 
Tunnen, kuidas walelikul keelel 
Murti mõni õieke! 

5 t 

e kin truu ja õi š 
äta walemeelitused 
rahus õitseb roosike! 
Liisa Reinwald. 


Soow. 


Igawus mul täitis rinna, 
Meel nii haige, tusane. 
arwis naabri poole minna, 
Seistes naabri ain taga 
Kuulan jutukõminat ; 
Ilm on ümberkaudu waga, 
Lehed tasa liiguwad. 


. Naabripere noorem rahwas : 

Peretütar Leenike, 

Sulane, Hans, suur ja wahwas, 

Istunud sääl murule. * 
Mina waatan kumargile, 

Mis sääl õige tehtakse; 

Leenikene murrab lille, 

Paneb rinda Hansule. > 
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Naabri tüli. 


Koi on naabri õues tüli — 
Tak pp Aut tihti sääl, 


Sest kana 
Siblib teise kl pääl. 

Siis ma ikka akne äärde 
Lähen lugu waatama. 
Mitte mind ei kutsu — 
Tüli ma ei armasta; 


Mbalju parem näha sääl: 
u n 
Neiud üle aia waatwad — 
Minu pilk on nende pääl.. 
Jakob Tama. 
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Esimest kord, —õitswas roosiaias — 
Nägime kui taewalikku und... 
Terwe eluõnne templi ar 


Luule tliwul. 


Sind luule tiiwul tahaks mina 
Siit üles wiia endaga ; 
Me lendaks läbi taewasina 
Ja jätaks maha ilmamaa. 


Siis kumaw kuu ja palaw päike 
ääks paistma meie e all, 
Ja wmae tähe õnnis ik 

kohal säraks 


imeilus kohake. 
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Hiilgaw kiri. 


Kõik kõigub, muutub suures ilmas 
Ja ajasuonil teiseks lääb, 
Arm — hiilgaw kiri — neiu silmas 
Weel ikka muutumata jääb. 


Ju Aadam paradiisi nias 
Säält oskas tähti lugeda; 
Neid kuninga ja sandi majas 
Nüüd weeritakse isuga. 


Kuid laulikute sel silmas 
Ei ükski täht jää tundmata, 
Nüüd pikad lInulud, kõned ilmas, 
Mis säält nad suutnud lugeda. 


Jakob Liiw. 
(3) 


Unenägu. 
Täna öösel nägin »mina; 


Neiuke, sind une sees: 


Lahke naeru a sina 
se rahne, ak 


Siis mul tundis meel ja süda 
Rääkimata rõõmustust, 

Et sa mulle lahkest' nõnda 
Awaldasid armastust. 


Kaunimad, 
Kalli laulud lõbusad 
Armsamad. 


Fa 


Kui ta tõttab... 
Kui ta minust mööda tõttab, 
Tõttab kiirel ; 


Anna Haawa. 
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Minu soowid. 
Oh oleksin ma linnuke; 
Siis 


Ma laulaks armust palawast 
le armutulest awast, 
uis sellest leekib minu rind, 
Ehk siis, wast siis ta mõistaks mind. 


Oh oleksin ma lilleke, 
Kui ka nii madal, 
Siis leiaksin ehk aset ma 
teh wäikses aias kaswada! 


tsust tal tunneks rind 
E leiaks süütalt õitsmas mind, 

va kase mu juurde astuks ta 

udeleks mind armuga. 

Aa kii jälle õhtul ma, 

Kui kuu säält kõrgelt waadata 

Ta kambrisse, kus akne all 

Ta istub mõttes sügawal. 


Ehk ainsa korra ülesse 
Ta waataks minu 
Siis õnnest wäriseks mu rind — 
Ma kardan, rõõm ehk surmaks mind? 
Kui unenäos i 
Ta juurde wõ lennata, 
Ma saaksin õrnalt 
Ta palgelt muret paitada. 
Ei lind, ei lill nüüd ole ma, 
Ei kuu, ei süüta ingel ka! 
Ma ainult waene neiuke, — 


Ei puutu sest ta silmasse! 


Kui mind nüüd ei aita sina, 


kd Käigalii tai, 

Ja aa õi a | 
Siis jään päris magama. 

Ed. 


1. Wõhrmann. 
Dikne. 
kui ä 
pet 


Siis on sisse löönud — 
Põsed põlewad... 
Ed. L. Wõhrmann. 
[td 
Imelugu. 
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Kümme kord ma waatsin kella : 
Aeg ju minna säält! 
Kümme kord ma tahtsin tõusta 
Koprad 
tooli põhi 


nõitud ta 
ay tõusta ma-ei saanud 


Ega minna ka 
6. E. Lulga 
(3 
Mahawaade. 


Petmelt, tasakesti kg maha 
ral kle A 


äliet kiire 
25 vameg dt süüta, selgesti, 


av küll A osis, mina 
Üü e t rata, 


et ikka minu 
Tasakesti, lahkelt lan ta. 
wäga k mulle, 


alla et -ilgevder 
J- Järw. 
fd 


Neiule, 


Kui hellalt: waatad, 
Mu kodukoha kaunim lind: 


Ja rõõmul paisub minu: rind. 


Isamaa ja neiu. 
Kous mu kodune maa, kui läikiw kullane sõrmus 


Aga mu neiu on teemandi kiwiks ta sees. 
Andres Alwer. 
a 


Asjata wõrdlus. 


õtan 
Kust ma s mõ 
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paned 


Kui mu kena kare a 
Kui mu armas armukene. 
kase 


Wõtan parem oma piiga, 
Nopin parem oma neiu: 
Armu ei saa ju arutusest, 
Suud ei sugugi ka eo 


1) 


Sädemeke. 


Kui oleks saatjaks eluteel 
Sul kõikumata kindel meel, 
Siis armuilmast läbi 
Maailma marus seisma jääks. 


Andres Alwer. 


Sa aga oled örnake 
a lased rinda sädeme; 
is ime siis, kui õhkub sääl, 
Sind õnnetuks teeb ilma pääl? 
Liisa Reinwald. 


Oh luba weel. 
Su sõstrasilm, mu mu armas neiu, 54 
Rõõm jo nüüd mul min põhjas, 
Ja armu sunnil 


Sinu td mahed, salad, 
Mõlguwad 


mu meeles; 
Ta nimi, 
õlab nii kallilt mu keeles. 


Sulle, sulle, kullakene, 
Terwisid saadan tuultelt; 
Sinu musud loowastawad 
Põlewad weel mu huultel, 
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Ma olen näinud: 


Ma olen näinud muste silmi — 
Kui täheöö nad särawad — 
Pea waikiwad, kui jutt on huultel, 
Pea waikselt palju räägiwad. 

Ma olen näinud sõstrasilmi, 

Kes armsad olla mõistawad, 
Kes aga äritatud meelel 
Pea oma juttu muudawad. 

Ma olen näinud imustjaid silmi, 
Kes nagu tumedad : 

Sääl arm ja wiha, rõõm ja walu 
End ainult wälgul näitawad. 


Just nagu näitawa 
Ma olen näinud hall'a silmi, 
Kes südant panewa 


Kõik omast kohast ilusad; 

Mis wõin ma teha, et mull” ühid 

Neist kõigist kõige armsamad? 
ap Anna Haawa. 


Kaks selget silma. 


Kaks selget'silma “mulle waatnud 
Kui taewatähed südame; 
Kaks selget sp e saatnud 
Mull' täheläiget äk 

Nad saladuses e 
Mu südamele sidemid; 
Kaks selget silma walmistanud 


Templis. 


Ma tõttasin templisse rut 
Kui tõugatud, käniikid wikit, . 
Ei mõista, kas ilmast mu sundija, 
Wõi ilmunud tõukaja taewast. 


Kuid kõne ei tungi sääl kõrwasse, 
Mis preester teeb walust ja waewast; 
Kaks silma on pidamas minule 
Süäl jutlusi õnnest ja taewast. . . 
Jakob Liiw, 


metsawilus. 
Ta kõndis neidude eel 
Nii lõbus, nii õrn, nii ilus. 


kui tuul — 


Mul süda waljumalt lõi 
Ke id m pa s mg Ke 


align ge 9799 
Jakob Tamm. 


ARMASTUS 


Õnnis surm. 


Ma waätan sinu armsa sinisilma 
Kui ilmaotsatuma meresse, = > 
Kus nagu waiksed laened wirwendamas 


Su põue põhjas, puhas hingeke! 
Ma waatlen merd ja hääl mul ütleb rinnas: 
End heida selle mere laentesse, 
a küisa hukka pa ai 220 
i õunis surm see oleks 
31 98 


(1 
Sina oled kelm. 


Sinu silm 
rabe: A il 
ust 
ei kusagil. 


al 


Waras. 
Aage taga, wõike kinni 
t pt sg 
Kesse praegu mööda sõitis 
Meie wäratest | 
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Eks te näinud, kas tal oli 
Wankris midagi? 


Eks me siis imesta. 


Kuulge, mu kullad, te mängite tulega! 
Ka ad sütareed südamed erst 
Mis te siis teha mõtlete? 

Kuula, mu kulla, me mängiwat tulega ! 
Kui nüüd süttiwad ed põlema, 
Mis is teha 


Eks me siis imesta! — leekide wal. 
Eks me siis sosista särawail A 
Kuidas küll südamed süttiwad... 

Anna Haawa. 


Lilled, nii walged, kerkiwad üles 
Nn hälgevadtukkvune vee 
Armastus südame sees. 


Me laulame sõnata laulu, 
Kui seisame elutee eel. 
Me laulame südame-laulu 
Ja kõnnime kaldasel teel. 


Ju sätendab tulena wesi: 
Kuu heljumas tukkuwas wees. 
e laulame nooruse laulu 
itsewa toominga ees. 
Fr. Mihkelson. 


See oli siis. 


See ol oli kui sõnu meil polnud — 
Kui minult sisad- meil kõnelsid ! 


Ga e hinged iseennast 
e hõiskades ohwriks tõid! 


Siis olime wabad, suured, kõrged! 
Siis tõusis taewani hingede loit! 
Ül hämar hämarik Pi ja teine “koit! 

Anna Haawa. 
m 


Lauljad. 


W äike sinisilma neiu 
Laulis koori ees; 
Tema taga teises seinas 


Pikk ja sirge mees. 


Ja see wägew marumüra, 
a see lõolaul 
leitsid teine teise hõlma, 
Kõlasiwad auul. 
see wä ulj 
y maja a Sa 


Laulsid, laulsid . , . kuni endid 
kku laulsiwad 


nüüd. terwest elust 
Läbi laulawad. 
K. E. Sööt. 
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Su silm! 


Mis itewägi, inglike, 
On antud sinu silmale, 
Mis ehatähest heledam 
Ja päikse paistest palawam' 


Ta kosutab ja kinnitab, 


Kas kohus õla koormaku 
Wõi mure südant muljugu: 
Su silmast hella waade, siis 
Mu hinges asub paradiis. 
Kui mõnikord teen midagi, 
Mis tahaksid sa teisiti, 
Siis ühe ainsa pil 
Su silm wõib sü sundida. 
Kus silma waatan sinule, 
pead gun minule : 
ält lei ing, mis igatseb, 
- Säält eluõnn mull” õilmitseb, 


Mu. päi ist A 
4 u inglisilm, m 20044 

Siis taewa õnne tunne 

Ja Eedenisse ikka jäen 

J- Bergmann. 

ad 
Su silm ja maailm. 

Ma waatan sü sitma ja jälle maailma — 
Nad mõlemad otsatu mõistmata mull”. 


Ma näen maailma, kui waatan su silma, 
Ja waatan maailma, su silma ma näen. 


J. Kunder. 


a 


Mu õilmele. 
Kuis kn 2 iluehtes, sa õrnem 


roosiõis, 
Ag d hellal ihal mu hinge sala täis! 

ind nähes mu süda-sulab ja weri soontes keeb, 
Ning waates waiksesti huul su pärast palwet teeb. 


Sa oled kõige kaunim kaunistest lilledest, 
Sa muudad äälist aiakest. 
Ma näen su ilu ja süda läe "läeb i igatsust täi 
Oh millal tulewad kriis tiimidel olud hiid õis? 

ra J. Bergmann. 


Enne, kui sa ütled: ja! 


Enne, küi sa ütled: ja! 
ra e südant sa, 
just 
Täksub aiialtadas ta? 


armastan 
Et sinule ainult mul tuksumas rind! 


Oh wõiksin. 


Oh wõiksia ta t 
Kõik tähed ra Kod 
ja eha lei 

a ilu laenata! 


Oh prae vesi Ari us, 


E 


Anna Haawa. 
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Teadmata. 
Ma tean, et teadmata jääb sulle, 
Kui ülikallis mulle 


m sa; 
Nii teadmata ka terwel ilmal 
Mu armastus peab olema. 
Ei taha, et su uhke waade 
Wõiks minu walu märgata; 
Ei taha sinu roosihuultelt 
3 0 ainust sõna kuulda ma! 
Sest jäägu per sala, 
Mis leegib, loidab hinge seest: 
Ta hinge armu-walu — 


õrna 
warjan seda sinu eest. 


Mul on teadupärast. 


Mai on teadupärast 


u ammu su armastus, 
ja siiski su tunnistust kuuldes 
ind täitis ehmatus. 


Kui päike läks looja sääl. 
Mu süda on ka kui üks päike, 
Nii põlew waadata, 
Ühe sügawa armastuse merde 
Ta wõtsb end kaotada. 
C. R. Jakobson. 


ad 


Tema ja ikka tema. 


Nüpea kui üksi olen, 

a kohe meeles mul, 
a wiibin teiste hulgas; 
a jälle meeles mul. 


Mul kõrwus tema hääl, 
k kuulan linnu laulu — 
u mõtlen tema pääl, 
Ja sept rige vead 
a tema seltsis olles 
juttu leia ma. 
Oh, see on wä iinlik — 
üle ikkatus 
Ja sellest tunnist saadik 
a ära unustan. 
Oh — teda unustada 
Siin elus küll ei saa — 
Sest teistest hoopis teisem 
On ometegi ta! 
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Wõin lahkelt rannal* sõnuda 
a sinuta, 


a ue põhjas 
Sd ned Lae 


Anna Haawa. 
Ty 


Uhke. 


Sa sõprust ära paku mulle! 
Ma pole waene kerjaja, 
Kes see eest tänu annab sulle, 
Et palukseid x sa. 

Ma terwet südant sulle annan, 

Sult terwet südant nõuan ma: 
Kuid armastust ma hinges kannan, 
Sa wasta armastusega. 

M umbne unistaja, — /5°5 
"segaselt sull' sos, n 
wastu-armastust m 47-28 

üla armastan sind muidugi 1“ 

Ei! siin meil wana säädus maksab : 
»Silm silma, hammas hamba eest!“ 
See armastust wast hoida jaksab, 
Kel armastus keeb südamest. 


Nii palju, kui ma su käest nõuan, 
ii palju ma sull” pakkunud: 
Nii jõuan, 


Ma oma hinge tundmusi. 
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Ja kuis ka rinnas möllab walu, 
Et pean sinust lahkuma. . 


Ma ns waene Aarau pala 
6. E Luiga 
ap 
Kõik kallile. 


Mis sa nopid, päjukna; 


Muru muke? 
Miks sä laulad öl õhtu hilja, 
Waikind juba linnuke? — 


»Nopin, nopin m võlab 
unun kallile, 
Saadan tuhat terwist — 
Elan üksnes temale.“ 
Noppi neiu võtsid 
Punta piigake ; 
Kõitis nv kin ihad, 
Pühendas kõik le. 
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Ta ütles: ,jah*! 


total 
ulilt ” Wa, 
a hu pan 


ise tunnistama N 
Kuis Eedeni mind tõstnud ta. 


Ja hella puna kattis pale 
A õiekesel õrnaste 
kallim neiu, noor ja sale, 
Mul langes õndsalt rinnale. 


Md err jett 2 


Tee Kee oma  helgist 
Kõik elutunnid iganes! 
J- Bergmann. 


Sääl is, kaunis kodumaa; 
Mis sulle kallis, ull, 
Mis sina t aj mull, 


Kus sina oled, sääl isamaa, 
k sinu mõte on minu ka; 
ag s A Khe su isamaal' 
ttel' kallimal'! 


Anna Haawa. 
[td 


Mu süda on nagu meri. 


Mu südame mere pääl. 


Mu armatsew süda on meri, 
Ta tihti rahutuks saab; 
Su petus ja wale on tormid, 
Mis mere mässama a'ab, 

Mu ,armatsew süda on meri, 
Kui wa'est mind kurwastad, 


nad a 


Siis pärlid mere põhjas 
Mu nutetud td 


u kuumalt tuksuw rind! 
J. Reinwald, 
3) 


Kui Jumal ka nii meeles. 


Mu huultel lamas. 


Kes jõuaks seda kõike 
Kõll ära kannata! 
Ma haige — oh, mis walw 
rinnassa. 


KE. Sööt. 


Pühapäewal. 


Pühalikus piduriides 
Ruttab rahwas palwele. 
»Ehi ennast“, käseb ema, 
“Ühes siis: ka läheme“. 


Pühalikus piduriides 
ään ma mõttes istuma — 
netatud ema söoow on — 
Mõttes olen sinuga. 


Hellal ehaajal. 


ollus, ilus!“ sinu suult 
Helkis üle huule ; 
llus, ilus! igalt puult 
Kostis läbi tuule , . - 


Sinu pääle mõtlen ma! 
Üksi õlles: mõtted sõudwad 
gr Sa 
Sinu päile mõtlen ma. 


Kui on wäsind minu keha, 
Wõtab waewast puliata, 
Ei wõi silmi kinni teha — 
Sinu pääle mõtlen ma. 


Hommikul, kui üles ärkan, 
Tahan tööle hakata, 
Sinu kuju waimus märkan, — 
Sinu A mõtlen ma. 
Wilhelmine Ederberg. 


ka 


Unenägu. 


M ni n kord ilusat, 'imõlist“vüd : 
armastas neiuke wallatu, wäike; 
ja südant mul täitis üksainuke sund: 
wallatu wäike, oh ole mu päike! 


Sääl lahkus mult uni; ma ärkasin maast: 
Kõik kadund, ka neiuke wallatu, wäike ; 
kui ma weel sonin sest ilusast a'ast, 
sätendab silma ju punetaw päike. 
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Mul on kui näeksin uuesti und: 
Ma tean, mind armastab wallatu, wäike; 


k südames üksainuke sund : 
h wallatu wäike, sa ole mu päike! 
6. Walff. 
Pp 


Igatsus. 
Oh oleks-ta mu” abikaas, 


sg üks meag-JA 

a õnn oleks püham 

Ta armastus mu ülem de 

Ma waataks põlwites ta pääl', 
Mu radar ta sõna hääl 
Ma sureks ta eest sada kord, 
Kui nõuetaks' mult seda wõrd. 

Ei tule mull ta-armastus, — 
Mind surmab sala kurwastus. 
Ma noorus närtsib silmaweest, — 
Ei keegi tea, kelle eest. 

Elise Aun. 


Ei ole sina minu ingel. 


Ei ve sdimpeorgi ken 
Ei koidu nae Aria 
Ei eluõnn, ei silmatera 
Ev süda -ei:mu küllakus 
kd orsiimapab Vaprad 
tp 


kui armas 
Sa ag minu väja a 
Anna Haawa. 


Ei tohi. 


Kõik lõpmata, 
Kuid mul käib wärin läbi luust ja lihast. 


Sa laulad armastusest armsaste, 

Sest et su südames mu waese wastu 
On armutuli löönud lõkkele — 

Kuid ei ma julge sinu ette astu. 


Ahel taksoni vappi 
apro mart wilus ; 
Su silm nii säraw kõlab keel 
Ning püha palge h ülgab inglis, 
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Kuid minult kõik on ammu kadund ju: 
Mu noorusilu, süda, silmisära, 
Mu eluõnn, mu auu — ma õnnetu — 
Nad Miinale kõik olen andnud ära! 
Ja — sina soowid mind: weel armasta 
ing laulad sellepärast armuihast, — 
Ei seda suuda, tohi ial ma, 
Sest wärin käib mul läbi luust ja lihast ! 
fa 6. Walff. 


Ei aima sa. 


Ei aima sa, mis minu hinges keeb, 
Mis mulle arwamata haawu lööb; 
Ei aima sa, mis mulle muret teeb, 


pae kreotapl apka sas 


Ei aima sa, et ammu minu meel 
a südagi on surnud sinule, 
a sina, süüta lille, alles weel 
ruu täiesti nii oled minule — 
Ei aima sa, ei nima sa! 
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Siis unuwad jutud ja laulud. 
Palju hõisk hõiskavaid nid päikese-laule 


d jutte 
ika arv ju 


Siis unuwad jutud ja laulud 
es õndsas unenäos .. . 
Anna A 


Fa 


. Ühe hiilgawa pärli leidsin. 
Ühe Agar jäta pärli leidsin 


Ma mässawaist laenetest, 
Ühe leekiwa kiire wõitsin 
Ma päikese enese käest; 


a a ia käes, 
Ühe altari ehitasin 
Ma mühawa metsa sees. 

Sääl altaril leegib see tuli 
ja 
a särab see ul pisar, 
a heliseb kandlite wiis. 

See altar on ehitud sulle 
Mu 
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Oh ära ütle enam. 


Oh seda kurja sõna ära 
Sa mulle enam nimeta, 
Et armastus wõib kustu' ära — 
Et jäädaw arm on wõimata! 
Kaob arm, siis kadugu ka elu; 
Mis teen siin armastuseta! 
Oh ära ütle enam; walu — 
See sõna teeb mull' otsata. 


Elise Aun 
(9 


Päike ja wari. 


Sa oled 
A E Ard 
wari 
in müle järele 
Kui aga lähed 
Ju Ga kaenlasse: 
olen öö, nii pime, 
Kurb, waikne, nutune. . 
Ed L. Wõhrmaan. 


üle taewa ta. 


Ma wihkan sind! 


Ma wihkan sind, ak närtsind hinge, 
A s leigust wihkan ma, — 


Ma wihkan sinu tuima rõõmu, 
Su külma kurbtust wihkan ma! 
Oh wõiksin wõimsast eluleegist 
Üht sädetki sull' anda ma! 


Ma wihkan sind nüüd, igawesti! . 
Kuid suurem on mu ärmastusi , 
india AE 


Siis mine!,... 


ui sina ep silmist ei loe, 
mul, 


Põgenesin. 


Ma nägin sind — mu süda tuksus sulle 
Nii wagalt, v8 eas ult, palawalt; 
Sa paistsid imeilus, armas mulle, 

Kui koidutähekene taewa alt. 


Kuid kohe kustus õrnem armusära, 


ARMASTUS 


ja gps reaal jarveirt 

päomaltl 

Arvid iiris 
garage 8 


s süda soowiks ikka jälle 
urde, neiu, lennata: 
sul armukoitu tõusis kaa 
Ma tahaks päikest oodata. 
r P. Jakobson. 


Nii kuidas soowid sa! 


soowi 
Mis tundmusega? — ära küsi sa, 
gauge) 


kõik waated wagad, 
"Kõik õie pühad pilgu is 00 õla 


mu tõotud ilm! ... 


tis hin 

Too tõde ligi, kui neid teisel jagad! 
Kui olen sulle nagu külaline, 

Kell' osaks waewalt saab su sallimine, 

Ja häbened mu seltsis leiba murda. 
Ei kerjata siis raasukesi taha, 

Mis mõne rikka laualt lang'wad mal 

Waid ennemine wõin ma nälga 


aar 
usid kui päikene 
musta 
Juhan Liiw 
fa) 
Tuttaw tee 
Ni mitmes pai mitmes 7 VR 
On vari käinud minu jal 
Nii mitmel käigil nutma pi 


Nii mitmel mul õnnes Aben palg. 


Kuid ükski neist mull' nõnda tuttaw pole, 
Sa kitsas rada kasekopli sees, si 
ust ükskord käisin, poisikene 
Rind õnnes lõi, silm igatsuse wees. 
Kui kaua sest! ka siiski nagu näeksin 


Ma praegu mõttes iga mätast, puud: 
Säält nagu kalli saatel kodu läeksin, 


Jastema mulle hellalt annaks suud. 
cg K. Krimm. 


Ma olin noop. 
Mä olin: n00rj ma uskusin 
Kui esimest kord ilmusid sa mull'; 
Ma waatsin sinu taewasina silma, 
Jp dv 
Ma küsisin: kas wõiwad 


Kus waade htust re ? 
Ma põudsi roe e 
Kuid selgesti nad wastasiwad: eil 


20° 
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Ma küsisin: kas on see dag ' 
Mis per lokid üm wad, 
Need õrnad huuled, ne su kuju vaid 
»Ei walest sünni ilu,“ kostsid nad. 

Ju nüüd, kus sinu lapsik-edew tuju 
Mu usku pori sisse tallanud, 
Nüüd ilmub jälle mu ees sinu var 
Niisama õrn, kuid luulest puhastud. 


Needsamad mr mustad ja huuled, 
Seesama arglik 
Niisama Laik? su koidupõki tuuled, 


Niisama säraw on su silm 
Kuid minu usk ja armastus ja lootus, 
Sa ise, minu põie 2 saregp 
Need purustud. seid saatus, 
Ning petlik add on iludus. 
J. Jõgewer, 


Miks sa meelitades mu pääl' waatsid, 
Kui su süda mulle oli külm? 


Paradiisid, lehkwad lilleaasad 
Heljusid mu waimusilma ees; 


Kuldne ja õnnelikud kaasad 
rss taewast sinu sees. 
Im ja A teid nüüd põlgan mina, 


olete mul täis; 
sma A 


fi P. Jakobson. 


ARMASTUS 


Kadund. 
Kõlas kuldselt mull" üks üks magus sõna, 


Helises üks nimi: 


ag = ta kadund!. taat oh hoowab 
ale õhkehääl ta hõlmule! 


Kadri Kõik mu õnn ja elu woolab 
Kokku kustudes ta kalmule! 
J. Järv. 


ra 


Õnnelik tund. 


Küll oli see õnnis ja õnnelik tund 
Mu terwel eluaj 
Küs olin su kodus ja nägin und 
Su tuksawa rinna najal. 
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panna gen ae nimetet 
Ma tohin su 


järele oota 
Nüüd pööran ini tähal JA t t A 


Nüüd rändan ma apr mu eluteel, 
wiibingi sinust nii kaugel; 
arr teadusi toowad, et truu sinu meel, 
Kõik tähed, mis taewasel laugel. 
tarmps ese wiis saatuse sund, 
Mall” pärga su käsi ei punu: 
Mu meelest see õnnis, see õnnelik tund 
Ei unu, ei unu, ei unu! 


M. Kampmann. 
9 


Igatsus. 


Mis oled minust kaugel, 
ad ei näe mu silm? 


Mu mada A Th 


Miks wahe meie wahel 
Nii pikk, nii suur, nii lai, 
Kust muidu igal tahel 
Jalg hõlpsast' üle sai? 


Mil wad jälle tunnid, 
sinu silma näen? 
Mil saatwad armusunnid, 
E sinu juurde jään? 


MJ. Eiaon. 
a 


alb sg 
Weel mitu tuhat kord! 


äll 


õin 
Näeb silm, mil läheb täide see! 


Kui ei, mis on siis õnn siin ilmas, 
Mis elu, lõbu, armastus? 
, Wankuw wari nutwas silmas, 
Kihwt, kurnaw surmawalusus. 


wööras siis kõik ilma sära — 
Ma kõnnin üksi surmani. 
Kuid ei: ma weel ei tahaks usku”, 
Weel pole tõelik lahutus — 
Mu süda tunneb rasket tusku, 
Mu hinge täidab igatsus. 


Ja siis nad jälle leidnud tunni; 
Kus õndsus, rahu i 


» Õnnistus, 
Kus elu — ine uni 
Ehk igawene armastus. 
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Hoia wahest aken lahti. 


Kerjaja. 


Üks kena sandi piigakene 
E majast teise 
Ta palwehääl nii haleline, 
Ta etteaste wiisakas. 


Noor herrake, kes aknest wahtis, 
Tall' peo pääle raha tõi, 
Sääljures piigalt muss tahtis, 

See ennast aga kõrwal' lõi. 

m ar gd 
pm ta pala 
auu 
Seepärast herra, kerjake! 


314 


sant 
peg 
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T Naht Eat 

Ta silmitseks min 14 
Oh oleksin aj tuuleke, 

Ta ümber h 


Ta palgelt puhuks es mei 
J magusat. 


a saaksin musu 


Ei wõi ma olla till ei lind, 


316 ARMASTUS 


Sind ootan: MI vai AS 


Sind näha kaua aja pärast — 
Küll saab nis olema 
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Kullakese maja. 
Säält ap kullake, paistab su 


Kuuled, kuis kutsub siit lits alad kajas 
Oh minu linnuke, oh minu kullake, 
Kuid et tule ju, kuid et tule ju! 


Näen ka sääl majas su silmade sära, 
Nõidund need silmad mu südame ära. 
Oh minu linnuke, oh minu kullake, 
Kuid et tule ju, kuid et tule ju! 


Sinuta igawus elus ja olus, 
Linnud sind ku ve | kuusiku salus ! 
Oh minu linnuke, oh minu "ir 
Kuid et tule ju, kuid et tule ju! 


Kadunud on igawus, waatan su silma ; 


Oh minu linnuke, oh minu kullake, 
Kuid et tule ju, kuid et tule ju! 
C. R. Jakobson, 


Tule, tule, tuike! 


Walu, pai unustan. 
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| 
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g 


4; 
t 
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Neiule. 


Arx kärus kalli 
Laia mure laente pääl, 
Alles armastab sind peiu 
Nagu ükskord eesmalt sääl 

Alles ohkab ööd ja päewa, 
Et sa kõnnid kaugemal, 
Kannab igatsuse waewa 
Oma rõõmsa rinna all. 


näinud 


Kui ju lumi ära läinud, 
koljus metsas loole Jin 
ar olemegi erid 

koju tuua sind. 
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Rahulise eluranda, 


Ilusama ilmasse 
Tahab õnnekäik meid kanda 
Armupaadis pehmeste. 


Liiguta ühtainust õit. 
Leinatuuled juht'wad laewa 
Rõõmustuse rannale; 


Üle kõrge pilw taew. 
Paistab päike hellaste. 
Sest mu kallis, kaunis neiu, 
Ole truu ja usu mind: 
Soowin sinu peiu — 
Ole sa mu õnnelind! 
Ado Reinwald. 


mu i 
Seda unusta' ei tohi, 
Kus sa kõnnid iganes! 


südamesse sind; 
Sellest sulle teadust annud : 
Miks weel mures sinu rind ? 


Palwe kallimale. 


Jää mulle sa, kui kõik mult kaob ära — 
armatuuri nb 7 
ui kustuwad mult noorus, jõud ja sära, 
Kui olen ilmas wõõras, üksinda! 
Jää mulle sa, kui jätwad kõik mind maha, 
Kui, mis mu ki » kaunim, 4 
Kui lahkuwad mult sõbrad, auu ja raha, 
Kui olen wäsinud ja warata! 
öä mulle sa, kui ja jul 
Jää m lõpwad jõud ja julgus, 


Kui iga 
Kui naerdaks mind, et kui hulgus, 
Kui oleks loll ja kõige halwem ma! 

ää mulle sa, siis mull' muud waj 

š Waid õnnelik A je otsata ; bi 


Jääd mulle sa, siis küllalt on mul wara! 
pl ape-igvnrs vmi 


Armu naeratelewat, 
Teine tundis teise teost; 
Et me armsad mõlemad. 


2 


ARMASTUS 


KASS jälle temale, 


j Pr otsa reg õe Art 


Ane kull hüüdis õiiikõie 
Kade ingel taewasse. 
Mihkel Weske. 


(9) 


Küll olt ilus mu õieke! 


Kan oli ilus mu õieke, 

Kall oli armas mu armuke! 

Ei ingelgi ilusam olla wist wõi, 

Ta armsust ei-sõnule sääda ma wõi, 
Küll olin ma õnnelik õiekuull 

Ei seda wõi kirjelda kellegi huul . . + 


Ma mõtlin, et õnda see jääb. . . 


Kuid lehekuu ära siit lääb, 


Küll oli ilus mu õicke, 
Küll oli armas mu armuke! — 
Surm tuli ja kosis ta n TU 


Ja südamewalu jäi min Mila 
7 


Kallima kalmul. 


Kaugel, 
mpg ta 
Pas ko paisunud 408 
Waimus on wäsinud. ilm. 


ARMASTUS 


Tere-sa, Nägid mu kalaga? 
Täita 
Teda, kui i ahed kord ka! 
Tundke ka 


tu 
alu. mis rinnas mul keeb 
Kuidas mul soniwad huuled, 
Kuidas hing palwet nüüd teeb! . . 


Saatus, kui wali ja wilu 
Minule olla sa wõid? 
Riisusid õndsama ilu, 

Walu ja waewa nüüd tõid! 


Surnud on arvelt kenam. 
Leinake, tähed ja kuu! 
Arriram ei ela mul enam, 
Muld on ta-suudeldud suu! . . 
Jakob Liiw. 
EJ) 


“ 


Paleusele. 
Kas weel küuled minu lauluhääli, 


Mis kõik elu kurbtust lühendas? 
Tohin vi endist õnne Ja sigi: A 
pl kg sg kee kd 
Tule tagasi, mu 
Kas ei ärka ükskord +464 


Walu südant murrab silmawees! 
21* 


Eit ju kumab koidutäht mu silma 
Kaugelt Linda kuldse kojasta, 
Armutäht, mis näitas laia ilma 
Igawesti kadund olema, 


Taewa Taara tuuled, kandke kaasas 
Sala » tehke imetöö, 
Kuni euse armsas aäsas 
lgawest' jääb kestma magus öö! 
M. Vares. 
9 


Ainult kaugelt. 


Ainult kaugelt tohin waata 
Ilu, mis sind ehib nii, 
Kuni armas ingel-neiu 
Wiib üht meest kord Eedeni. 


Kõik su wärsket õrnust, hellust 
wast da, 


Kas sa kordki mind wast waatnud, 
Kas sa kordki riste mind? 


llus, petlik unenägu 
Armsam seid ii ma sind! 


"A res, oh kui magus 
M pet oned A, 
is mu asub, nagu 
Igawene med vp 
M. Pukits. 


Fa 


> 


Lauljale. 


Ai silmist minu rah 
a aaa kõlab sinu ms Be 
Sina unel, ilmsi ingli kujuna 
Minu hinges hiilgad, päikse paistena. 

ag pst peod ina Mii öõgab minu rin 


waigistada min 
s 5% ma ennast ihkan, see Au terveks teeb ; 
Sinu laul mu hingel* uue el 
M Vares. 


Ruttawad e wahused wood. 
Ta mu mäng kuulata meri 
venue 
ara orus, A ib 


Süda mul lõhkeb, ah kui weel kõlas 
Wiimast kord hellalt armsama hääl! 
Südames walu, armsamast kahju, 
Suu surusin ta huulede pääl. 


tes seisis wõsa ja niit, 
KO siis laulis lustilist wiit. 
Kalamees marja kaugele kõlab 
uwiis orus, mäel. 
Andres Alwer. 


a 


rai 


Sa tuled weelgi meelde 
Ehk küll ma sinust aa a kaugel! 
See oli ehk mu eluhommikul, 

Kui esimest kord wastu tulin sull”, 

Ei pisar siis weel piilunud mu laugel. 


Ma. kõnelesi 
Nüüd hinges kaljas aina õnnetuju | 


Kuid siiski kahtlus pea piinaks mul 
Sot tis kuj imülkusmõteles ma) 


lbs heljus sd õhtul, hommikul, - 
ise ta ka seisnud sinust kaugel. 
Ta lapseline nagu lõolind, 
je sina tasane kui tuwi kuju; 
uid kurjust, kelmust õhkus minu rin 
Ei wäärt ma olnud sind, — 
Häid sihult lubas lahkumise id 


Kuis käsi käib sääl kaugel, Ad 
Ea palaw pisar 0 minu laugel! 


Wõi kannad koguni mu wastu wihatuja? 
G. Wulff, 
9 


KOSJAD 


Kas 
Kui 
Siis 
see 
Kui näed kangasta kuduma, 
Siis sina karga katsumaie, 
Kas on 
Kui näed 
Siis sina 


kaunikene. 
säädamaie, 
karga katsumaie, 
on särki hästi säätud, 
obat õite pantud. 
Kui näed sukkada 
Siis sina karga katsumaie, 
Kiusta sukka kiskumaie, 


a Warressana. ' 
ai 


KOSJAD 


hm SA 
j nii e töö: 
eng page või ai 


Kuid Hans on näha õnnelik — 
Kas on see koidusärast? 


KOSJAD 


si 


Armas, hää ja helde Ellu, 
Kenam kõigist neidudest: 
Sind, sind armastan ma 
Soowin omaks südamest. 

Ilusamalt hiilgwad silmad 

l kui taewa seest, 


Õimu 29 palge pn 


Peenemad sul siidist juuksed, 
Lõbusam sul lõost hääl; 
Sinu na i 


On mul meeles kad alal 


Kui sul nõuu on kosja minna, 
aäl on kodus kolmi neidu: 
on Ellu, höõru-hända, 
Kolas tt kaa 
mas u n 
aanikene 


Meie Mihkel. 
Meie Mihkel mullu juba 
Pidi a minema; 


KOSJAD 


Nõnda'p siis need ajad läh'wad. 
ga ju Mihkli 
ta kosja 
da ci ial korda lää. 
a 
ääd sa igawest'; 
lalgi ei too sa koju 
Endal' kallist kaasa 


Pole lipsu kaela 
Pole kraega kasukat! 


Pol d, kui nimi, — 
med 


Ed. 1. Wõhrmana. 


3) 


Mis mulle meeldib. 


Ei mull' imeeldi mehe ilu; 
Kõlaw kõne, mahe hääl; 
Minu süda sellel' wilu — 
Wähe waatan selle pääl' ... 


ehe ja mõistus, 
Tõde kõneleja keel. 


ad 


Üks ainus ainuke. 
Mai mõttes pe At > 


maalike, 
Ja silm kui tuluke. 
Ja pop ri m->B näen, 
Mul süda hõkkab ma 
u wesi weereb e, 
ul silmasse — 


Ei tea mis lugu see? 


Ma ohk'sin kõigest wäestl 
Ma oleks pidand rääkima, 


Oh miks ei rääkind ma! 
Oh oleksin ma rikas mees, 


Lilli õitseb, lindu mõrvere) 


ähti heledasti paistab: 
Õitseb laulab, paistab neiu, 
es aed, aas, taewas, peiu. 


Peiule jääb neiukene. 
Mihkel Weake. 


mw 


KOSJAD 


Siis lugu teine on. 


Ma kaasaks omale: 
Kõik, mis tal mõlgub, 
Saab ilmsiks teistele. 


Ei maalijat taha 
Mu kaasaks wistist' ka: 
Ei tea, kas wõingi salli”, 
Kui kõiki maalib ta? . . . 


Ei kaupmeest mina taha 
Ka kaasaks omale: 


KOSJAD 


Ja sõjameest ei taha 
Ma kaasaks sugugi. 
Mikspärast ? — ei ma seda 
Wist tea isegi. 

Ja aga igal teisel 


»Neiu, e d üht kinnast maas, 
Ütle mulle a a 

— Ei ole näinud, — ta kostis mall', 
— Tahan teistelt küsida: — 
Neiu mult häbendes ära läks, 
Pea tuli jälle ta. 

—- Külamees, keegi su kinnast ei näind, 
Palun, wõta wastu see! — 
Kinda ma wõtsin ja sõitsin säält, 
Sinna jätsin südame, 

Sõites sas läbi siis iga kord 
Oli minul õpardust 
Tn i kadus 'wõi kukkus piits, 

wiiwitust. 


oh kunis mull' talu saab, 
wõin tuua armukse ? 


sääl is, neind laulsid, 
erenaesel silmad wees. 


Kihlasõrmus. 


” 
See kihlasõrmus selgest kullast t 
Su sõrmes, kallis neiuke! 
Kui palju jutustab ta mulle 
Nii armsaid asju õrmnaste! 


Kuus aastat ainult üle kümne 
Sa olid waewalt elu näind, 
Sääl tuli 


Sult lapsepõlwe mõtted läind, 


Ja silmapilgul naesterahwaks 
Sa lapsukesest muutusid, 
Rind paisus, õndsad ihked hinges, 
Ja kuldseid elu õnnesid, 


N silmist” wä 
Ola ad alaulegi ti 7 


Ma tänan, k ksne neiu, 
Mu kallis, äike 


KOSJAD 


Naabri talus. 


Sääl hirnub hobu õues 
rer saani €es, 


Ja a md sei pe 


Mu = 21 hobu kaewab 
üd naabri ukse alt . 
See kõik mind p , Waewib 
Nii mustalt, m 


Üks teine mees on wõitnud 
Mu neiu südame 
Š juba täna sõitnud 
n kosja temale. 
Jakob Liiw, 
pJ 


Mihkel ja Miina. 


Armas Mihkel, ära ole puust! 
Kui oled kord kosjas, ära kõnele muust, 
Waid oma armastust awalda! 
Sest 20 ola ja Ji muidu toime saa, 


Armas Miina, ära ad nüüd puust 
Näed küll, miks Mihkel A ar muust — 
»- Nii nagu toona, nüüd naerata ka . 
Waest Mihkelt weidigi awita, 
Armas Miina! 


KOSIAD EN 


Aga Mihkel ja Miina on täna kui 


Kall püüavad juttu nad ilmast ja muust . 


Kuid jutulõngad kõik katkewad 
Almnit slide ed waesed, — need tõksuvad! . 
Anna Haawa. 
tp 
Eksam. 


Wahtijad. 
Tõisire Tõnu tore mees, 


Sõidab pre, s2 ve 
Kosja minu neiule . 


Süda lahke, rõõmus sees, 
Neiud naerwad : ,»wilets mees!* 
ei ma hooli sest, 
öõöm mul läigib silmadest: 
Lähen Metsaperesse 


W m 25 
Wahtigu! Wõi jäägu ka 
lõunat mahti 

L. Wõhrmann. 
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PEIG — MÕRSJA 


Deiule. 
Mu kallike, miks kaebad sa, 


Sid pesk pälimie, Hillel 
et, lillelist 
Ja kõla kaunist, kullalist ? 


Ei õnnesta mind ilutsus, 
Tis Bra sutarmastus, 
äade sinu silmadest, 
vu na sinu südamest. 


Mind tu teeb tus, 
ip spa gm 
Su käe kõrwal, usu mind, 
Ei surmaski mul kohku ünd; 


Kui sulle aga jõuaks ma 
Mõnd rõõmust tundi walmista, 


PEIG — MÕRSJA 


Elusaate. 


Sa väisid waga rõõmu, rahu 
Mu est siin ilma sees! 
Ei muud mu rinda enam mahu — 
Su pilt mul ujub waate ees. 


Kui waat'sid sinu in silmad 


Kui rääk'sid sinu armsad huuled 

, Mull' armastusest tasakest', 
Siis lend'sid kewadised tuuled 
Mal läbi soojast südamest. 


kit 
Ei mõtted tal wäsi, —, 
Ei kao kõrwust sinu hääl! =" 
Su süüta silm ja sügaw. waade, 
Nüüd juhib minu elusaate 
Ja — nagu lille-mere sees! 
A Ado Reinwald. 


(1) 


PEIG — MÕRSJA 


Neiule. 
Mis räägid sa nii salaliselt 
a mõistujutuna mu ees? 
Kuis minu süda põleb sees? 
Üht sõna tahan ainult teada, 
Nä üle kõige ko snd mina 
Ehk külm kp wastu sinu rind 


Kui armastad, siis tahan astu 
2 palme jõul koit ko 
a kodu 
Ma ehiks sulle tormi eel. 
Kui põ mind, siis kaugemale 
pean ära minema, 
Et otsatumas t 


Mõrsja. 


Mõrsja istub õhtul lambi walgel 
EA jk i A pt Oa 


tab pig pääle keini 


wEi ma tulewikus üksi enam 
Pikal õhtul kurwalt igatse, 
Waid su seltsis, minu kõige kenam, 
Lendab töö ja aeg meil armsaste.“ 


Woodi heites waatab piiga üles, 
Peiu eest teeb palwet südamest, 
Walwab ta ehk näeb wast une süles 
Oma truud ja waga neiukest. 
Elise Aun. 
fa 


Mõrsjale. 

Üks ainukene ilma sees 
Mal ikka seisab silma ees 

lage poems mul seisab "ka 

Liisukene, oled sa 


ed ne ap iglkonaam A 
Teal kisa na Vallast õit 
Ilm ümberringi arg ja wait. 


PEIG — MÕRSJA 


K r ' t 
“Siis “moelitab gg hahaa š 
vaja silme sees: 

ks õnnis-ilm on minu. ees! 

Su'tärkus 'ja su mõistmine 
Mind kannab läbi taewaste 
Š juhatab mind hellast' ka 

in ilmapõhjas rändama. 

Sest, Liisukene, lahke lind, 

Nii wäga armastan ma sind 
jne ootan nüüd: 
uab koju kallim»püüd. 
Ado Reinvald. 


97 
Sa oled ilus . . . 


Sa oled tark, nii mõnest mööda, 
Kuid tarkust ma ei tahagi, 
Kui minu hinge ta ei sööda, 
Toob tarkus tuhat pahagi. 

Sa oled auus ja puhas, 

Nii süüta ja nii õrn ja hää 
Muud kas teh e taga : 
Nii kõigeks eluajaks jääl 

0. Grosmchmidt. 


ai 
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Minu on ilusam inglike! 


Jõed, ojad ja ja hallikad, 
Kohawad A aemd, a laaned, 
Kõik jääge kuulama ! 
moeka rahuta pilwed, 
Mind tung elel. — 
Taewas on maa 
Minu on ilusam inglike! 


(9 
Pulmapäewaks. 


Sa oled leidnud, mis su süda lootis, 
Sa oled omaga nüüd õega 
Sul käes on see, mis nii õrnalt ootis; 
Pr ühte, ühte on kr pühendud! 
Ma puhtast hingest õnnesoowi hüüan: 
e je nüüd õnnelisi Parama 
hingest ust [5 
Su page lille sadasid. E 
Te käsikäes siin käige kallimaga, 
Sad A t kindlaks mm idemed : 
oh süüta, wa 
Es ia purune siis Põle tidend 
a Taara pühal taewatel 
š Ta Lai teid teedel 17 
Siis ilu hiilgab õnnelisel helgil, 
Kui Temalt õnnistusi walati, 
Mu sõbranna, need on mu soowi hüüded, 
Kal as maktad Lõi a tand, tätd 
õik su püüded, 
Siis wastu lehkawad sull" lille ra'ad. 
0. Groussehmidt. 
(9 


J. Järw. 


Me pruudi pärga punume 
Sul kaunil' roosi 
ki d poniga pillil, 
üü 
llus haljas, ilus haljas, 
haljas pruudi pärg. 
Mul aias kaswab kauniste 
Küll mirta mitmet sugu! 
Kus wibib armas peiuke 
Kas neist ci peeta lugu ? 
llus haljas, ilus haljas, 
Ilus haljas pruudi pärg. 


»Kui ged pa mööda said, 
15 u UA 
a et ta Si kaasa tõi, 


Rahwalaul pulmadel. 


poisid, la d, 
Laulge naesed, marliga) 
Hõissa ja hõissassa. 


PULM 


Söõge saia, liha, 
re jonni, jäike wiha! 
ja hõissassa. 
Siin on neitsid nooru 
kr kui roosi nupukese 
issa ja hõissassa. 
Küll on pulma, * küll on saaja, 
Küll on noorel paaril maja ! 
Hõissa ja hõissassa. 


Poisid miks te pill ei hüüa? 
Mina. tahan tantsu lüüa? 
Hõissa ja -hõissassa. 


t) 
Tulekahju. 


“E A A amegg js 
Põleb Dau on etr ring 


Ü <a Jo 
tüki ära teind ? 


Wõi on hooletuse: läbi 

Tuli kuskilt sisse läind ? 
Seda uurisin küll kaua, 

Kuni wiimaks kätte sain: 


Rahwalmul. 


Täid poisid kõdu teel +". 


vor poris 7 Jen gran 
üü Ü Weg 
EI a eo 

Ja kuulsus oli — null . ,-. 


ELL, Wõhrnianis. 


Fa 


Tõnni Manni. 


Ma oli neli näi poega: 
Antsu, Jussi, Jassi, Tõnni, 


Keda neist Tõnnile kallis 
nänniksele 


»Ae, Tõ urmas 


Tule weidi Rad wii 
ula wähe keda 


Walled sul kõik valmid mehed, 
Kukekesed kannustajad, 
Naesukeste pu ko m 


Muidu ka on Manni moodus: 


| 


»Tere Edu, kallis nadu, 
Kuidas siis ka käsi käib?“ 
awiinad wastu wõeti, 
Munakauss meil* ette kanti — 
Tõnu sõi terwe tosina. 
Laupäew' juba enne lõunat 
Rakendati hobu C, 


Wirka ruuna wankri ette, — 


NOBA vald Add aä8d valid tanajadi 
Pulmad palju pillidega. 


Saajad suurte saiadega. 

W ti pulma wastu, 
Soreldati saaja wastu. 

Palju wõõraid me palusime, 
Poole küla me kutsusime: 


Wõsu Willem, Wahi Wantka, 
Teiste Tõnnis, teiste Tiina; 
Pajult terwe pererahwas; 
Ritsult Ruuta, Rits ja Triinu. 


Nõnda kõik päew ta ge 
Sundis üsna üsna saksa moodi, 


Kiina pääli Assis 


Mõnel mune, toel ba kanu, 
Mõnel wõid ka napak'sega. 

Küll siis oli wastuwõtmist, 
Paljugi keele kulutust. | 


a ast 


Tugewalt wastu tuli 
Nägusa noore e. a 
Rõõm neil wi silma waates, 


Lam 

Käkid kõrwale keedetud. 
Pääle pika söögipalwe 
Anti astet, 


Kärsitumat karjajaaku. 
Siis wast söödi saia, leiba, 
Wõeti kätte osa kondid, 
Katsuti ka käkkisida- 
s oli lusti, 58 oli rõõmu! 
ast nt 
Po käis käast kätte. 


Tui, tui, tui, tui torupilli 
* , il» 
Meie Sonn a'ab ag 


i 
a tõid kodu a 


Perenaese pakid e 
Külanaeste kaasitusel, 
Naljahammaste naeratusel 
äänd ma suisa suikuma, 
ääle pulmi põõnutama. 
Nõnda sai Tõnn mul Mannile. 


Andres Alwer, 


a 


Kaasad. 


KAASAD 


Naene ja abikaasa. 


Oh kui kerge asi naene tm 
Lihtne, tuttaw toimetuse wi 
Neiu!” A sind sallib, 2 Sood tõtta, 


Naene täiesti, ek ladö 


Aga abikaasa ARES 
Nagu sõna tõe tähendus, 
See on raske; tõuke weel seda 
Ei too kahe wormlik ühendus. 
Walmista, wend, rene see astu 
Paradiisi kui ka põrgu w 
Teadmata, kumb neist wõib b lahti tulla, 


A. Rennit. 
7 


Puhkepaik. 


Mu wäsind pääd nüüd lase 
Su rinnal A omand hata. 
Siin on t 
Mind oled walind ari 


KAASAD 361 


Nüüd murest wäsind olen 
“Ja wäsind wõitluses 
ui tuwi laentelt tl 
Kus toetan warbakest! 
Mu wäsind pääd nüüd lase 


Naesele. 


aga aeti 

i tule! (254 , 
Su rinna na'ale pääd wõin nuttes laske" — 
Ja ünistatud iga waluwoog: 

Sa töetad mind, kui wiimses wõitlemises 
Külm surmakäsi elu kustutab, 
Mu kustund huuli silmaweega kastes . . + 
Waim warjuilmast sind õnnistab. 


Taewas ta pani meid elama ühte, 

| muga ehtis ta elutee ra'ad; 
itega kattis ta niidud ja nurmed, 
täitis ta ja maad. 


ka taewas ja maa; 
Kuldane koiduke kumendab meile, 
Hõbene eha meid õnnestab ka. 
Kuigi ka tuiskawad tormid ja tuuled, 
iesi õrnasi uinutab talw; 
Päikene sõuab ja kewade jõuab, 
Hääks kõik muutub, mis nii halw. 
Sina, oh l1sa, kes pilwede taga, 
Armu Sa hoia me südames weel! 
siis käime siin elutee rada, 
Kurbtus ja walu kõik kadub me eel! 
0. Grossschmidt. 
(3) 


Miks siis nüüd? 


Nagu siis, kui õndsal tunnil, 
Pigistasin rinnal' sind? 
Nüüd me õe ja wenna kombel 
es toas elame; 


KAASAD 


Esimesed õiekesed 
Ikka kõige armaõngaad, 
Kuis kõik õnnes õitsewad . . . 
Meic hinge ehib ikka 
Esimene armuõis, 
Ainult mõni raske mure 
Looriga ta katta wõis. 


Nagu wanast armu al 
Nii nüüd suudelda ei õed 
0. Grossschmidt. 


9 
Sündimise päiwäs 
naisele. 


erän 
Armulaulel margimassu 
Pääle tembeldedu just. 


KAASAD 


Kui nüüd mulle musu keelät, 


tülitsen ka naesega; 
kuis koeb, 


eratab ta õrnasti 
Ja paid mull' teeb - . 
Jakob Tamm. 
fa) 


Ei tea mehe südant. 


Küll eed nähe KR d kurj 
ni i a, 
Sarapuud rahet a 

Männid tõrwa til 


Naese kahetsus. 


Süü ka halli taewateel 
Nüüd ib minu mõte, meel; 
Sääl oma kallist kaswumaad 
Näen naeratades sinawat. 


lill ja roht — 
Sest kallis oli mull' ja koht! 
Kui tuli waikne, ilus öö 
Sea hiilgas tähte wöö, 
hellasti mu peiu hüüd 
Mind teretama tulla püüd. 
Ta ümber kaela köitis käed, 
Mu rinda täitsid taewa wäed 
A salamõte südames 


Üht paradiisi igatses. 
Oh otsas nüüd mu õiekuu, 
Ei pr enam sääl mu suu, 


Ei enam waarik warja mind, 
Waid Maagi ohkab minu rind! 
Üks elutorm, mis petust täis, 
kohisedes käis 


Mu üle 
wiis mind wanemate 


lapsepõlwe lillera'alt. 
a uuel, urg külmal maal 
arg a'al 
Ja õhtu ini fa aka 
is nutab sala minu pidi 


Ei soojust siin mu südamel, 
a gar kurwal rindadel SA 
u mängib minu mõtt 
Tuisk kahiseb mu lillera'al ! 


Siin jahtus minu igatsus, 


upala 
Kes südant köit "nüüd, 
a e gr 


Ado Reinwald. 


Fa 


rd i 
ki tl lt 
di E ji: 
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Minu wanematele. 


Teid aastad on ju teinud halliks, 
Te noorust, jõudu riisund a'ad! 
Kas teate, kuis teid pean kalliks, 
Mu üliarmsad wanemad! 


Teist kaugel, siiski sala sunnil 
Hing tänus teile pühendud, 
palwes waiksel TA 


Isa sõnad. 


Armas poeg, nüüd lahkud isamajast 
Üasemsli Aram vital 
Astud wäla kitsast kodurajast, 
Tõuswa koldukumi waa A 


Tahad walwas olla päewa, ööda: 
Wõta selleks isalt õpetust ! 


Isamaa on mehe ülem mõte, 
Wabadus ta armsam igatsus. 
Rahwa õnn ta kallim ettewõte, 
Haridus ta kaunim edastõte, 
Kindlus tema parem omadus. 

Tulewiku õnn sul tärkab rinnast, 

ui sa hoind ennast eksiteelt; 
netus sind leiab maalt ja linnast, 

Kaotab su nime kodupinnast, 

Kui sa eksiteled õiget meelt. 


Kui sa hüüad Isa nime taewast: 
Hüüa lootjal, al südamel! 
Wõid ss päästa katkend laewast, 
äästa wenda waewast 
wiibi orjamõtetel ! 


Tahad pisamaad“ sa suhu wõtta: 
Poeg, siis oma huuled pühitse 
Tahad rahwa eest sa minna sõtta, 
Minu armas laps, siis enne tõtta — 
One hüüd ja püüd sa puhtaks tee! 


Ära otsi, et sind rahwa huuled 
ad pilwi ülesse! 


Mis sa täna Krki kiiduks kuuled, 
Wõiwad rikkuda ju tuuled — 
Ülestõstew auu on üürike- 


Soojast südamest sa südant hüüa: 
Kurjal, külmal käel sind siis lüüa 
Pole wõimu ial, ilmaski! 


ISA — EMA 


Lahku, poeg, siis armsast isamajast: 
rõõmsalt rõöömsal isamaal ! 
kuula kurja koori kajast, 

Mis sind eksiteleks RT rajast: 
Ole tões kindel igal 


" Grenzstein. 
3 
Minu pojale. 
i t paremaid 
2 suureks md vi leiaksid Fa 
» et paremaid i 
töötade aitaksid ühes, taa. 
G. E Luiga. 
4 
Minu pojale. 


Mu poeg, kui rändad eluteed, 
«rara 
nõuu 
Et käiksid isa jälgedes“. 


Ei! waid kus isa seisma jäi, 
Säält wapralt edasi sa käi 
Ja ära otsi »jälgi“ eel, — 

eid kõige rohkem karjateel. 


Mees ise sihti ajagu 

a rada rajagu — 
sest, kui wahest eksidki ? — 
Ei muidu saa ju edasi. 


G. E Luiga. 
0) 


ja 
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Hälli juures. 


Suur armuleek, mis lõ 
Mis taewani saab a em 
See tõuseb isa südamest, 
Kui kiigutab ta hällikest, 
Kus magab tema lapsuke 
Nii süüta, ingli sarnane. 


Sääl mõtleb a helde meel: 
a prieo ' trööstiks eluteel, 
Mall' taewas teda ilma tõi, 
Ei sürm ta elu wõtta wõi, 
Ma kaitsen teda eluteel 
Ja taewas sülle wõtan weel! 


Ei hirmuta mind tuli, raud, 
Ei haud ; 


Ta alski hädas sinu käast 


Maailm, see tuli tasakest', 
Tad kiskus sinu südamest, 


24" 


ISA — EMA 


4 
la 


jättis nutuhallika, 
t südant, mis on armuta. 


Oh isa, pühi pisarad, 
Mis sinu silmist weerewad, 
Mis sa ei saanud eluteel, 
Wõid pärast surma leida weel!., 
Üks pisar lapse südamest 
Kord ni su hauakest! 


Ado Reinwald. 


a 


Need pojad ... 


Need pojad, kes hällis ja emade süles 
ja walguse laulusid kuulda kord said, 
ik sirgeks ja wõimukaks kaswawad üles 
Ja juhiwad julgesti rahwaid ja maid. 
Ja tütred, kes wabade emade põues 
On wõrsunud wabade tundmuste all, 
Ja walguse tähtedeks pimedal ööl. 


EGA 


Need wõidawad waewatud isamaa walu, 
Kes emade juhil ju lahkuwad ööst, 


a hõiskawad üheskoos walguse laulu, 
tunnewad tulu kord ühisest tööst, 


Jakob Liiw, 


Ema süda. 


Üks päijiks ka. ilusad on, 
Kus warjul truudus, arm ja õnn; 
Kõik, mis nii arg siin ilma 


On peljupaika leidnud sääl. 


Kas ema südant tunned sa? .. 
Nii õrn, nii kindell Muutmata 
Ta sinu rõõmust rõõmu näeb, 
Su õnnetusest osa saab. 


Kui inimeste nae 
Auu, kiitust, sõ tunda sand, 
Kui kõik sind g 'wad, at 
Kui usk ja arm s'ust langewad, 
Siis sa süda ilmsiks lääb, 
weel üks paik sull' üle jääb, 
SS 
Ti ema rinna na'al. 
Mõnd' kallist südant kaot'sin, 
»  — Mis järel' nuttes leinasin; 


Aeg andis teist mull' ta 
Ei ala südant — ialgi! gd 


L. Koidula. 


a 


Eesti emale. 


al lapsel! “E 
Sa a and 
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Kui hoiad wäetit hellitades, 
Siis kaswata ka ika meest, 
Kes eluwäljal wõitlemises 
Läeb läbi tormist, tulest, weest. 


6. E. Luiga. 
(3 


Ma nägin noore rohu tärkamist 
Ü kreneg õrna 5 õm ka vl 
a aasa is gust, 
Tõast läbi wulisowi oja sel 


Ei nõnda armas olnud see, 
Kui ema waade lapsele, — 
See kõige armsam paiste ilmas 
On armuwaade ema silmas. 


nägin hus maasikai 
A 
laanes pühalikku u 
-kuldas äiksewihma tilku 
Phtssi vavitö 
Soo kõige arnaam pst | a 
armsam 
On armuwaade tma silm “A t 


Ma nägin haljast kallast wette pilkuwat 


kse walgust wette wilkuwat, 
Meka õitswa tohelise kalda kuju. 


Wee pinnal imehalja pildi uju: 
Ei nõnda armas olnud see 
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Ma nägin õitswa rukki liikumist 
a õitsmetolmu pilwe kiikumist; 


päikest pilwe rinnalt waatwat 
Ja kalle sooja pilku nurmel” saatwat : 
Ei nõnda armas olnud see 
Kui ema waade lapsele, — 
See kõige armsam paiste ilmas 
On armuwaade ema silmas. 
Mihkel Weskse. 


al 


Ema laul. 


ke on mul karme Pr kullake, kaunis! 

e nii rõõmus ning hää, ja suuke nii sulawal naerul, 
Silmad nii säravad, sü awad, sammeti-mustad, 
Waatawad hingesse mull”, süütawad Oa südant : 
Oh kuis sind armastan ma, õrnake, k lake, kallis 

aerataw suuke ja silmad nii panter 
Kuldseid juukseid ja kõik sinu wäikeseid liikmeid 
Ja sinu hellakest hinge!... Nüüd ju weel wõin ma 


Eemale peleta' sinust su wäikesed nalj tet 
Pisaraid 'ühkida silmist ja rõõmsaks ja ilusaks teha 
Kuldseks su päewi, mu — nüüd oh weel jõua jõus 


Küralt kiil kaovad tõed soojad jalkat päevad, 


n magusad kus walwamas ema; 


Walusid vä e palju! Ei vähenda? jõua 
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Enam su ema neid sul. Ise 

Pead sa siis wõitlema waljult, mu sr — ise sa 
edasi jõudma! . 

Süda nii wäikene nüüd, saab siis nii waljusti lööma; 

Palju sult nõudma ta saab ja küsima, küsima palju. 

Wastust ei wõi sull' siis enam ka anda su ema: 

On ta ju ise niisama üks küsija, otsija elus. 


M. Under-Hackor. 
fa) 
Ema pinnal. 
Ki oli õnnis w 
ul noorel elua 
Kui hingasin ma i a 


Truu ema rinna na'al 


Kui teist ma mängides 
Kals kokgat töiviima 
Süs nuttes jäin ma le 
Truu ema rinna na'al. 


lg ora jahe s 
Siis lahkudes ex õnnistas 


Truu ema riona A 
i pärast wõitu wii 
tg gpi ee a 
Siis puhkasin ma wäsimust 
Truu ema rinna na'al. 
Küll palju asju ilma 
kg vga sea. 
Kuid õndsam mp hingata 
Truu ema rinna na'al 


A egaltam 
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| Kord mõtetes istus üks emake nil, 
Üks emake nii: 
| Ei tea, kus rändab mu pojuke prii! 


Ta kodust läks wälja nii haledalt mult, 
' Nii haledalt mult: 
| Ei tea, kas ial saan sõnumid sult! 


Ta kaugel on ära, ei tagasi weel, 
Ei tagasi weel! 
Et kaitsku tad Jumal sääl wõõramaa teel! 
| — Rahwalaulu põhjal K. Ruut. 


9 
Em luba oma al 
Puhata su tütre > misind pää. 
Sääl mu kurwal Ea ajal 


»Waikne, õnnis, rahuoline, hää. 
ar silmas hella armusära 


Saatus, sind ma tänan, ehk küll wõtsid 
Kõik, mis kallis oli minu 
Siiski kallima. weal jätsid, 
Jätsid mulle ema südamel 


Seda kallist südant ära anda 
Ma ei tahaks terwe ilma eest! 
Tahan tänuohwriks talle kanda 
Kiitust lapselikust südamest! 


Liisa Reinwald. 


fa 


Kartlik awaldus. 


Mu ainus laps, mu ülem õnn siin ilmas, 
Os Miks li m t nägu, waga õlas 


Sa oled kõigest elurõõmust lahus 
(A, wiibic, Mb. kae 0 kongi aegu alad 
õhturahus, 
Kui waikinud on kära, unes uinub lind. 


Laps, usaldades min 

u astu, 
Siis kohe kergitatud su haige rind!“ 
— Oh ema! . Arusaamatalt mu waimu 


Ehk noomid sinagi mind, ads vanni907 


mis sa tunned, tundsin ükskord mina, 
mõistan weel, mis sina pr praegu tunned nüüd: 


Mu piigapõlwe 
A a 


AASA 
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Sind olen armastuses ilma kannud, 
Su õnn ja walu mõõdub minu hingesse. 
Eks sulle taewas armu rinda pannud — 
Siis armasta ja ole armus 8 se 


Fa 


" Jakob Liiv, 


Emale. 

Olin mina weskiteel wõi turukäigul, 
Olin naabri peres wõõruse 
Ikka hella emake mind ootas kodu, 
Istus poole ööni ülewel, 

Nüüd, kus kaseladwast leheilu langes, 
Kured tõttasiwad: lõunasse, 
jalad e pudbgpe 5205 õites — 

mu ema hauale. 

Küllap minu emakene nüüdki ootab, 
Ootab wiimses kodupaigas mind .. . 
Emakene, kõige kallim, armsam ema, 
Wähe aja pärast näen ma sind! 

Sina tead, meie naabritalus kaswas 
Neiuk 


ene nagu 
Sina tunned tema wiisak: mrs sms 
Tunned, kuis ta sünnib min 


ema wõid sa oma waranduse — 
Oma poja — anda julgesti 
K. E. Sööt, 
(9 


Emale. 


Oh minu armas emakene, 
Oh minu kallis emake! 
Surnuhaud ma ise olen, 
Astes sinu hauale. 

Käi 11 d, 
Käi minu är pojake 
Ei ma sinu järel käinud, — 
Neiu jälgil, emake! 

Kelle jälgil olen käinud, 

Oh ei seda tea ma; 

Emakene, — enda jälgi 

Wahest wõiksin üte 
us jälgil mina re 


leiu jälgil, emake! 
pead md ta saapatallal', 
Minu südant talland ta. 


Oli arm mul unenä; 
Laske näha edasi. odad 


Isamaa, — kui petis 
Elada ei a 5 1 nj 
Oh mu süda, ta on haige, 
a ua, 
mu on haige, 
Rohtu ci saa temale. 


Ei ma adra järgi kaswand: 
Teisi sr oligi; 


Ei ma kaswand : 
Waene olin pst 


E 
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jälgi emake! 


Waene oli meie 
Pa targolb 3 


ootan pl 


Rehkendada ma ei mõistnud 
Koolis, ega — eluski, 
Rehkendada numbri 
Mesikeelel — samuti 


Ei ma a mõistnud, — 
Sina olid tõsine! 
Ei ma sa ka mõistnud — 
Sa ci roomand, emake! 
Unistasin, muud — 
Karjased kõik teewad nii; 
Karjas oli palju aega, 
Aega üleliiagi. 


Ei nad meie kohta ostnud, 
kallis 


Seda tean, kuis isa talu 
Wanast wõetud wõimuga : 
t tema mõisa külge 

ttis kawalusega. 


Kuidas asemele anti 
Metsast 


kehwa söödike; 
Kuidas säähld ära aeti — 
Sööti waja mõisale! 


Sääl siis nutsid, emakene: 
Sääl i põdes ja kur id, 
ääl siis urtsi 
Seda kõik 


Oh ei sindki mina mi 
kallis kodumaa | 


Kust siis nd talu 
Ennast at Kured 


Kõrge aaet Minit Tt 
nd ei leidnud, kodumaa 
Palju tähti taewa süles — 
Sind ei siiski näinud ma. 
Kui nad mulle haiget tegid, 
pile paigas vä 
Emakene — siis mu süda 
Wõttis Eesti armastust! 
Hilja, hilja, emakene! 

dust olin wäljas ma: 
Hilja — AT a, emakene, 
Waremeid jäin waatama. 


Minu isamaa on waene, 
Oh mu hella emake! 
Tema üle uhab laene — 
Aastasajaid alati! 


Oh mu isamaa on waene, 


Ühest 

analgidte gps i 
siiski kadund 

Awaldan maailmale!! 

ära ts liilia Ta 


Mu altar. 
Minu altar ülilihtne 


Ei mu altril' anna w 
Küünlatuli nev al 
Ei ta hõbes, kullas, 
Sammeti ja siidi sees. 


Minu ik — mu altar — 
Armas ema md sy 
aäl mu süda sü palwes, 
Troosti leiab hingele, 


ISA — EMA 


Lillekesed, kumardage 
Selle künkale — 


Tema peidus mulla põues 
Puhkab emake. 
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Ema haual. 


Kus näed leinapajusid vapi 
Hingab sääl me 
Lase paista, 


ar Päike” ta vas Jaa, 
Lase armsamalt siin 
ööl al 


Saada pühad inglid hoidma 
Ema hau kala walwsamalt. 


Siin nüüd puhkawnd wäsinud käed 
a on waikinud tasane suu, 
nüüd rahu leidnud koa 


K. E. Sööt. 


Ehk küll lar d palgel, 
Kui su pääl AE moele 
Siiski teame kindlas usus, 
Et sääl parem paigake. 
Tahab Jarl et saadaks üks ingel 
Läbi elu meid truniste, 
Siis ta ilmuks ema haualt 
Ja meid juhataks ülesse. 
M, Kampmann. 
1 


0 


Kurba südant kergitama. 


Isa Kase ib pääl ja 
i o liiwa, 
mg üb e haua? 


Sõmer talk 
Kruusi langeb ma pääle 


"a a sang õps noori, 


ISA — EMA 


Waenelaps Jaaniööl. 
Waenelaps nuta nutab üksinda Jasaiõöl, 


ö emaks , emaks ja isa 
Kõht tühi, 5 Ahi terwe päew oli tööl, 
Pidi öödki weel wõtma lisaks. 


Heliseb ümber nüüd suwe magusam wiis, 
Käib wainu päält rõõmsasti kaja — 
Täis kuminat, rõõmu = ad hiis — 
O walge öö, meelitaja! . 


Waenelaps nutab üksinda wainu pääl, 
e teised on piduehtes, 
eil isa, neil ema, nad mängiwad sääl — 
ke nutab — ei kajagi lehtes. 


nTale, press tul ta KT 
Tee maimule m tuba ; 

, armas, ma wõtan kaissu 

Eit ootab, taat ootab juba!“ 


Tuul ei tule, ena seep ap 
Tool järk ilwedest wõõl, 
Wu n Ww 
Kõrgel, kõrgel kesk õhkude sära. 


«Tule, eideke sina, mind ehi sa, 
Mind Jaaniöö tasases ilus, — 
Wiü mind ühes, sind ootan ma — 
Taat rõõmustab kalmu wilus!" 


Eit ei tule, ei tulla saa kalmu 
Muld lilleks lõi eide silmad, 
Lõi kõrteks kõrwad, —kes mulla wiib eest — 
Ja kaugel on manala ilmad . . . 
E. Enno. 


a 


Waenelaps. 


Kus era gi on kodu koht, 
Teekäij 
Kus lõp'nud oleks iga oht, 
Paik paras puhata? 
Ge Kusagil ei kutsu mind 
armu tundel tuksuw rind! 


Mu isa magab mulla all, 
Kus silt ajul 


Mu hella ema kõrwal tal, 
a AA enam löö; Kk 
truuim armu asupai 
On liikumata, surnud, waik. 
Kuis metsas kaob leheke, 
Mis puust läind pudema, 
Ad kaob ilmas inime, 


koduta, 
kodu asub ainult sääl, 
kutsub armastaja hääl. 
6. E Laiga. 


a 


Waenelaps. 
Õhtu ut nii ogoni 


weel lähe 
t pära 
Küua kuulata. 
Tööst ma nüüd ju saanud mabti, 
Tahan istu', unista”. 
Walwas, wana õuewahti 
Tulnud latv seltsiks ka. 
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ISA — EMA 


Kid röö6 Läki rõõmupidule ; 
roosid kenad 


per po neid ilule. 
ällegi mind koju jäeti, 

J M lt ja a 

edele tõlda säeti, 
Mina nutsin salaja. 

Miks ka mul ei ole kanda 
Kleiti lumekarwalist, 
Roosa rin panda, 
Oma luba ? 


Miks ag TT ei wõi sõita, 
mad, pidule? 
iks ka mina ei wõi wõita 
te südant omale? 


A hirmus torm mind püüab — 
king kui hirv ur e 
Hing kui hirw m us hüü 
Armastust ja w Mahadustt 


Elise Aun. 


tud 


Elu. 


Põrmu pälwesta pärida. 


ELU 


Kui noor weel olin. 


Kui mina alles noor weel olin, 
psepõlwes mängisin, 
Ei mina teadnud muud kui seda 
Mis mina nägin silmaga. 
Rõõm teeb lastel lauluhääle 
Kaunimaks kui kandli keele, 
Ei me tea, kas me saame 
Siin weel kokku tulema. 
Meie elu on siin ilmas 
Nii kui linnul oksa pääl, 
Näitab ennast rõõmul, siiski 
Süda on täis kurwastust. 
Rahwalaul. 


Fa 


Meie elu. 


a 
Täna päew W istab, 
Homme pilwed wad 


ELU 391 


Mis on elu? 


Juba siis, kui ma hommikul ärkasin, 
Tundmuste tungisid rinna sees märkasin, 
Minule mõistatus arwata anti, 

Mida ma uurinud olen küll kaua, 

Uurin wist seni, kui leian kord haua, — 
Selle eest palju ma pannud ju panti; 
Mis on elu? 


Tormi ja tuulede wägewais hoogudes, 
Mere pääl mässawais laenete woogudes 
Ikka see küsimus uuesti kuulda, 

Millele wastust ma lõpmata ihkan , . . 
Teaduse hallikaid mõnikord wihkan . . « 
Minule seletust andma ci tulda: 

Mis on elu? 


W wõ ras 
Pidudel mängi ja hõiskete kajal, 


Keegi kui ks ka si kaasa, 
Sosistaks minule kõrwesse tuk: 


A JAS SMS te 
TASE Kaka sekt vaal tolm 
iad on praegu ta mõõtmata 


Ise pean ennast ma sees 
teised mind riiet med 
Et mul ei ole nüüd kusagil püsi. 


ELU 


Parem ju olla neil elada ilmas, 
Kellel ei olegi sihtisid silmas, 
jae ka eoste mõttes ei küsi; 


on elu? , 
Jakob Liiw, 
Ed 


Elu. 
T kud, tuulehood 


Tõusewad laenetewood, 
Langewad. 

Kõik käib kui katlas kuumawas, 
Wesi just wahul on weerlemas. 


Laenetel liikumas laew — 


Rahu läik . . . 

Kuid seni kui laeneil weel sõit, 

Weel wõitlus, weel wõimalik wõit! 
Gg Jaan Tõnisson. 


Minu pojale uuel aastal. 


Kiäredat külma ja tuhisewat tuisku 
pa jast initseks kaa al sull' tõi; 
mea gar) 


ELU 


Tõesti? Nurud ehk õnne sa, nagu 
Kerjaja küürutab andija ees? 

wõta, mis on sinu jagu! 

elist juhtumist ei oota mees. 


Wingugu pää ümber wihased tuuled, 

gu tormi käes t am tamm — 
Uhkesti naerawad mehised huuled, 
Punab tal palgedes noorus ja ramm. 


Tormid SA toredad nooruse ajal : 
Nende käes küpseb ja ese a mees, 
õudu ta karastab nende 
õitlusteks, mis teda obtiiaid ees. 


Elu ei ole hää ristiisa, 
aa KS 
on 
Niipalju saad, sitka 2 jõuad. 
a) 


Elu. 


on see ilmaelu siin? 
te wiletsus ja piin, 
aoht'e hallikas, 
Kust walu walul woolamas ; 
Üks pikse pilwist kaetud öö, 
wõrdlemata waew ja töö; 


Üks petlik, tlik 
Kui suits, lk kae all 


Ja süda walust wäriseb. 


ELU 


aj rv eee 


See näitab, et ei mitta 
MA ain lila 


(3) 


Armu süles. 
Koidu tõusul wäikses kambris walwas 


rei rüpes armas 
walgel tasa ardo 
np süles uinu magama!“ 


Pn ajal puude w sond istus 


u käsikäes pii 
Lau laulud, jõe "kohta 7:2 


Armu rüpes magus hin 
Päewa põistel tasa ri Ape 


»Armu süles uinu magama!” 


Waiksel õhtul kellad kurwalt vt 
Sumuaialt laulu 


Tähte walgel tasa n ma: 
»Armu 8 uinu magama!“ 
L. Koidula. 


a 


ELU 


Meie. 


Meie ei taha ola, ei ole 
Waikiw, ununew lehekülg 
Aegade-raamatus : 

Meic otsa ette on kirjutud 
Elusõna ! 


Meie silmades sär 
Meie põues laenab jõud ja julgus 
Hoowab elu! 


Meie ulatame käed pilwede Pt 
Meie sammume suure sihi 
Meie tahame elada s kirjutada 


de-raamatusse . 
Anna Haawa. 


(fi 
Eest ära! 
Eest ära, eluwaüker weercb | 
Eest 


p5 
| 
E 
a 


ELU 


Wastuseks ,Eest ära“ pääle. 


Las' weereb eluwanker ikka, 
Mind tema sõit ei tülita. 
Ei hakka mina tema kallal 
Ei tõmbama, ci lükkama. 
Las' weereb! 

Kel mõtted wabad, wõimsail tiiwul 
Wõib üle aja lennata, 
Ta põrmus weerwat eluwankert 
Wõib naeratades waadelda: 
Las' weereb! 


Gi 


Teelt kõrwale! 


Teelt kõrwale! Me käime oma rada, 
Meid edasi wiib elutee. 
Ei rauge raskustes meil rammu, 
Ei waba süda wärise! 
Test kõrwale!' Ei meie rindu mahu 
õ orja alandus: 
Meil' omane on õigus, tõde 
Ja edusammuks — wabadus. 
Teelt kõrwale! Ei a 27 enam ole 


Loona Gross, 


Teelt kõrwale! Me kuuma hingetänu 
hõisl 2 


Sõudjate laul. 


Las' kaldal saadawad 
Mehed mg tüüri MO 
Sihile sõuawad! 


Las' langeb ka laeneid ette kui loogu, 
Mehed sest a südant ja hoogu — 


Sihile sõuawad 


Las” müriseb ees ka mässaja maru, 
Meestel ei puudu julgust ei aru — 
Sihile sõuawad! 


Las' wihane näitab oma rammu, 
Mehed ei muuda sihti ega sammu — 
Sihile sõuawad! 
R. Kamsen. 
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Mägi. 


Kesk põlises laanes on -määratu mägi, 
Kõik loodus on madal ja wäeti ta ee 
Ta olekus kuninglik wõimus ja w 
Tal auujärg on põrmus, kroon sees, 


Ta latwa ei nähta küll pilwede wõrgust, 
Kus wehklewad wälgud, kui tulised keed. 
Auukartuses waatawad rahwad ta kõrgust, 
Ja otsiwad hoolega ülesse teed. 

u mõned on algamas äkilist rada 

š mõh 00 ga vu g Mgatatpe et M 

pöörab säält mõ 


Neil rammu on raugenud, pa ga nii keel: 


ELU 


Õnn sellel, kes ladwani ronida jaksab, 
Kel wahwus ei puudu ja selge on silm! 
Säält tagasiwaade tee raskuse maksab: 
Sääl sinendab taewas, säält paistab lai ilm. 
Jakob Liiw, 
2 


Külmal werel. 


Kesse oskab külmal werel 
Laewa laentel juhtida, 
nati 1 tormiselgi merel 
Kes ei walwamisel wäsi, 
Leiab rannal rahu eest, 
Selge silm ja kindel kä käsi 
Wiiwad wälja häda seest. 


Kesse wõtab ilmakära 
Wastu külma w 
Kiitust, laitust kuu b ära, 
End ei läse 


Kui Jumal kõigile õigust teeks. 
Kui Jumal kõigile õigust teeks 
Ja kski Tal martin ära ci läeks, 
teab, kuis lugu siis oleks? 


ELU 


Aga mõni jooksma nüüd jaluta, 
Ning aja kõndima kii 
Ja mõni ju sündides waene 

Ja mõne pää on kõlusid täis, 
Ning mõnel on süda liig tühi ehk täis, 
Ja mõnegi uputab rikkus, 

Ja põ on ohkamist otsata 

a tüli ning nurinat iga n 

fa kõigil on Ka "Pä 


Kadunud hingeihad. 
ks ööpik, hellake, mu eriri lendas — 


Noor armupuna õõgab 
Mall' wastu hella õnnega, 
Mu süda leekis talle taewaselgest — 
Kuid kadus ta, — jah kadus ta! 
Õnn oma ilusamal roosiehtel 
Mull' ilmus eemalt helduses, 
Kuid nagu unenäo kujutusel 
Ta põgenes — jah põgenes! 


Kuid asjata, — oh asjata! — 
9 


ELU 


Kaks hinge. 


Kaks hinge üksteisest on kaugel 
Ka ask kuprad luge 
ä i, kui uge 
Ehk õnnes wõi 
Kaks hinge üksteisest on kaugel 
Ja wahel neil mõõtmata maa. . . 


Sääl wagusalt mees ja ta naene 
On aaa minemas teel, 
Siin astuwad rikas ja waene 
Neil kõikidel tunneb siin meel: 
Kaks hinge üksteisest on kaugel 
Ja wahel neil mõõtmata maa. 


Eit hoolitseb öösel a walgel, 
Kuid tüliks on 185... 


Kaks hinge üksteisest on kaugel 


ge üksteisest sääl kaugel 


Ja abal teil mõõtmata maa. < 


a 


Jakob Liiv, 


A a a E 


ELU 


Nii kaua. 


Nii kaua, kui weel kewade, 

Vi teg sult hauda 
ii üda nooruse, 

Siis je A kuulmata. 

Nii kaua, kui weel kewade, 
Sa laula linnuna; 
Wiib neg sult hauda nooruse, 
Saad küllalt waikida. . . 


Nii kaua, kui weel kewade, 
Sa ilmas armasta; 
Aeg wiib sult hauda nooruse 


Ja armu temaga. . 


Siis kaebad küll ja nutadki, 
Et elu sulle sms SE 


Ei rõõm, ei laul e arm. . - 
' P. Grünfeldt 


Wõilill. 
Nagu hallipääga 1 
Kuulab karjalaste 


Imestledes seisma jääb : 
Imestleb ta ehet sääl. 


runs katsuma ; 
ta waewalt käsi liigub, 
õilill a ja kiigub — 


a pääga. . - 
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ÄSS MUUSA, jat hn iga? 
a, 
via tal 
'wad ära. 


nn ja noorus n 
Tööl ja woorusel on sära, 
Mis ei riku külin, ei talw. 

K. Normann. 


9 


Meil aiaäärne tänawas. 
Mii aisäärne tänawas, 


Kus ehani ma mängisin 
Küll lille, rohu 
Kust maa kõrwal mind 
Tõi tuppa magama. 
Küll üle aia tahtsin siis 
ta kombel eiras 
ostis ta, ,See ae 
Oot kül tulema!“ d 
Ag tali Mi ek mere pääl 
seletas, — 


Ei pool nii ar ni, armas, olnud sääl 


” 


ta 


i 
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Kadunud paradiis. 
Konn nealit ääres 
Karja- OETNM 
Tegi tammi, kuidas nõudis 
Säädis wesiratta käima 
Tammi KA ka, 
J siis hõiskas, nagu temal 
leks ilmamaa. 
Mina ist'sin Jaani kõrwal' 
Kraawi kaldale, 
Kauplesin end weskimeistri 
Teenistusesse. 
Kahel nõul ja kahel jõul 
Nüüd läks edasi 


Ehitus ja jahwamine 
Päris ubkasti 
Kahewõrra oli 
Nüüd algne 
Pani kahekordses rõõmus 
Wainu kajama. 
Kuid ei minul — w 
Tulnud tujukest : 
Otsisin küll teda ,ojast“, 
Jaani silmadest. 


Wiimaks tuli weskiline — 
Ei, — üks wõõras mees, 
Teretas ja soowis jõudu 

weski ees. 


raa nõüd Ksnds ' ma alles 
Lapselust ma enud 


ELU 


Nüüd mul teised ettewõtted, 
Teine eluwiis 


Kadund, kadund igawesti 
Lapse paradiis! 
K. E. Sööt. 


5) 


Lapsepõlwe mälestus. 


Ms meelest ei unune jal 
See õnn, mis tundsin ma, 
Kui uitsin mändade wilus 

isa 

Suur, sügaw männamets kohas, 
Ma kuulasin himuga: 
Ta oli kohutaw mulle 
Ja armas otsata. 


Aeg tõttas lennates mööda, 


toa õe aega 
südame 


minule 
ep nüüdki Walmus kuulen 
Neid kohawat tasaste. 


J. Wahtra. 


i 


Kus kuldsed koidukaunid "Trt 
Mil lahkelt kosus elupuu? 
Kus oled, waga usk ning lootus 
K pähe lihtne, truu? 


Jääb minu juurde ometi, 
Anna Haawa. 


ui 
Mälestus. 


Waimu ette õrnalt tõuseb 
Kauge a mälestus — 
La we kallim wara, 

ja igatsus. 
Need on lihtsad ae laulud, 
emuistsed jutud sääl, 
Wanaeide lahke 
Tema armas, mahe 


design teri 
Kauge õun, mis läbi üdu 
Wirwendab weel hingesse. 


ELU 


Aastad läewad, ja mu elu 
A karisid arvad 
psepõlwe wara — 
Luule, ei wõi kaduda. 
Ikka kostab kaugelt lugu — 
Laul nii waikne, sumaja . - . 


õue 
Mind hüüdis ema a ale hääl! 


t 2 47 alles Tap orkuke 
Kui alles süüta, wäikene, 
Suud andsin armsa isale! 


> olin mina mureta, apon: 
po ja an reg e an 
Kui kuri, kawal on maailm. 
Kuid alles kuri elu siis 
Mind isakodust wälja wiis 
Mind kutsus, kiskus ai 94 
Kui poega ema tiiwa alt. 


Nüüd elan kaugel noorus a'ast 


tutwast ra'ast — 
eid p ud on elutuul, 
Kui külvi lehti talwekuul. 
Ado Reinwald. 


a 


Mu wanemate 
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Mall' kallimad, kui ms.) muud, 
On kodukoha aiapuud. 
Oh kannaks kord hääd wilja 23 
Nii kui nüüd õitsen nendega 
Pr. Kuhlbars. 


a 


Kõwer kuuseke. 


Meil kodukoplis kaswas 
Üks kõvas TA 
See oli 


Nii armas Ürt A 
Ta küüra kõwerusel 

Ma ist'sin 

je waatsin üle wälja 

a üle heinamaa. 


Ta küüra kõwerusel 
Küll 


Sääl õitsetule ees. 


Süs jäksin.”. , Jätsin kodu 
jr kuuse kaugele, 


ELU 


Ma laente langul sõitsin, 
Kus meri mürises 
a a'asin õnne taga 
ma kära sees. 
Kuid õnn jäi tabamata. . . 
Ma haige, wäsinud! . , 
Nüüd koju poole tõttan, 
Mis kaua unustud. 


Ma ku 


Kuid pai m kadund 
“Ja ka mi ie 
wili lokkab, kaswab 
Ja tõuseb ülesse. 


Sääl nagu kännuke. 
Ed. L. Wõhrmann. 


a 


Minu lapsepõli. 


d üistawad lapsepõlve nii, 
Palad liir kuni) 


inu lapsepõli is teisiti — 
pair dseid tundmusi. 


Kurnaw töö ta hauda enneaegu wiis, . . 
Rasked ajad mulle algasiwad siis. 
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Tige wõõrasema ilmaarmut 
as hoopa selga, piinas näljaga. 
Varsti anti kodust wõõra j min 
Kus ma leinasin, kui pesast lahkund lind. 


Plnatad ja hed tia ja 
Seip g rang 
Tühi kõht ja japbit, Mpitu sund, 
A lastud kunagi täis und. 


Patria 
OR malai hk valt M 
ne n 
Hing päist päästa koorma “lt!” 


Ma kialaaia ji hae sild re 
, Üks wööras neiu minu ees. 


Ma kaua waatasin neid silmi 
a kuulsin laulu kumawat; 
d unustades wiimaks tundsin 
Mu huuli ühes ütlewat: 


Oh neitsi, neitsi Maarja, 
Hing A pälita koorma alt!* 
Mul nüüdki weel, kui lendaks rongi, 
Kui kuuleks laulu kumawat; 
Mul nüüdki weel, kui näeks neid silmi 
Kui Saima woogu sinawat. 


7 
Minul on üks raamat. 


A. Jürgenstein. 
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ELU 


Kas mäletad? .., 
Kus mäletad,: kui õünelised 
olime, 


ad kewadisel istel 
lauldes karja hoidsin ? 
Kas mäletad? . 


Kas mäletad, kui kuldses läikes 
Weel paistis meile kõik maailm, 
selges, puhtas usalduses 


Kuis 
Weel Km A elu sinu silm? 
Kas mäletad? . 

Kas pg kui hääks a wagaks 
Me ikka jääma pidin 


Kas mäletad, kuis elutõde 
torm ning kaitsti 
a midagi su 
ust magu katki ku 


Se mältad — con taba 
küsida, 


Õh tule tagasi! 
Sa tule il las' tõusta 


Kätt anname ju sinule. 
Oh tule tagasi! 


(A 


ELU 


7 ge nges ikk he 
aa in a heljugu, 


Sind kosu st i 
Oh tule tagasi! fe 
Anna Haawn. 


a 


Arwan päevi, otsin aega. 
(Omale 30. sünnipäewaka), 


Arvan päewi, otsin aega : 
Olen ma, 
Et 8 tk a maist kümme aastat 


E, Avoni kui oleks murul 
tast löönd, 
Ksvab Annikese kõrwal 
Maasikmarju söönd. 


Eila weel, kui oleks karjas 


amet 4 
pärga u 
Suure naeruga. vt 


413 


Eila weel, kui gi tulles, 
Suure armu 
Oleks nagu Anni ümbert 

wõtnud ma. 


Nüüd ma seisan siin ja mõtlen, 


Nagu rändaja 
Teede lahkmel, pisar silmas, 
Ilma koduta. 


ARS 15 (Ea 


ELU 


Elu hällipaik. 


Laul wiis mu waated sinna randa, 
Kus seisis kord mu hällipaik, 
Laul kinnitas mind kurba | kanda, 
Sest uinusin sääl kaua waik. 

Oh mis mul paistab kurwal kujul 
Siin kauge elumere pääl? 

Kõik minu soowid surmaujul 
Ja uppund igatsuse hääl! 
Kus jäänud lootus", lusti laewad, 
Mis koidul kiiksid laentewäel 
a elutormi wastu saiwad 
Call ehitatud kindlal käel? 
Ei mea kar wastu eha, A 
u A upuud, — 
Kõik neeland a po ape dt 
Kõik matnud löõtsuw laenehaud! 

Waim ainuüksi pääsnud ära, 

Siin rööwlirannas kurb ja waik; 
Ta kuulab kauget laente kära — 
Siin seisis mu kätkipaik. 

Siin seisin rõõmsas, par St laewas 
Ma suure õnne hul 
Mu ümber waikne taewas — 
Kõik näitas õndsalt m kama. 

jä kõik on tuul ja maru matnud, 

enam rõõmu, seltsilast 


Ja torn valama katnud . 
ast inäksamast? 
Üht aga unustus 3 a 
Siin rööwli — muiste waik — 


Mu elumere haud ci mata: 
Siin seisis kord mu hällipaik! 
(g Ado Reinwald. 
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Tuule wõimul. 
P ilw lendab tuule wõimu ees 
Nii kiirelt 


üle maa 


li kaob õhumere sees 
u silmist jäljeta. 


Nii aastaarwud lendawad 


Tuul ükskord minu tolmuga 
Ka tormab üle maa 


ulew 
a nt A i 


P. P, Näkk. 


Weel siiski. 

La kaunid päiksekiiri, 
M nälandamad ttsid 
Neid pihku tema tahab wõtta— 
vä ranna saa neid kaev 


Ja siiski ki 5 gl püüab. pa 
Kätt sirutab ta na järel 
Nii tihti wülja — asjata. 
Herman Niggol. 
(3) 


Läinud! 


Kaugel eksib kuldne hommik, 


Läinud lust ja kewade; 
tõstan käs 
warjukujule. 
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Paadi alles kuldsed koidud, 
tähed usid, 
Kr õnnetaewa norin Tag 

Armuwihma tilkus 
Siis mu soowimised tõusid 
Linnu kombel lendama; 
Sa sõbrustasid 
umalatega. 


huge nüüd läinud Kl 
w puhub tuul; 
Kewade on ära käinud, 
Elu seisab surmakuul. 


Läinud, igawesti läinud, 
Kuldne elukewade | 
Aasta 


Kõrge kaskt weel kahises, 
Siis, kui lapse meeled põues, 
Mängsin murul lilledes. 


in, et oksa, urba 
Pidi paljaks püistama. 
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ELU 


Kase raod wing'sid nutul, 
Tahtsid nagu ütelda: 
wLapsukene, sulle rutul 
Elutali tuleb ka! 


Loodus wiib meid suwe ilust 
ajaks puhkama, 


inu juba 

Maiste minu mahla jõ 
Mina warjasin ta tuba, 
Kui ta lapselaulu lõi. 


Ammu hauakünkad katwad 
Sinu waga wanemaid, 
Kui nad sindki mulda matwad, 
Kuuldaks weel mu kahinaid“. 


Ja ma läksin, muret peites, 
Tuppa teise mängile, 
Ema sängi maha heites 
Tungis pisar silmasse, 


nüüd, kus eluteele 
aistab talwe kurwem kuu, 
Tuleb mulle tihti meele 
Kahiseja kasepuu. 


Ja a aiman omal haua, 

E ahge talwe ees, — 
jääb kaswama weel kaua, 

Kahiseb mu õue sees! 


Ado Reinwald. 


ai 


Mul meeles weel. 
Kui käisin karjas puude all, 


Mul meeles weel need ra'ad, 
Ma karjamuri, lambatall — 


Mu sõbrad olid nad! 

Mu tulekiwi, taelakask 
Nüüd ammu kadunud, 
Mu ik, kaelatask 
On m muutunud. 

Mu üll — mu ja 
On tud kali 
Mu wäikse wilispilli wiis, 
Ei enam kõla ta! 


Nüüd olen juba wanamees 
a kortsud kulmula 
wõitlen, wintslen ilma sees 
Nii kurb ja rõõmuta! 
J). Ungerson. 
n 


Weel kord. 
Mai on, 


Sääl kiitidl päikest, selget, sooja: 
27% 


kui peaksin weel min 
Kord" k Kard läeb p päike A 
or koju, n ad e looja 
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ELU 


Weel ida sääl murul männa all, 
Kui | lambad aia ääres sööwad 
a aia otsas seista ülewal, 

ui tallekesed orus kepsu lööwad. 
Weel kord sääl tahaks õnnes hõisata 


fe ema käest — jah witsagi weel saada, 


Wõi karja wast ei taha metsa a'ada. 
Weel kord ma waikset wetewulinat 
Kõll tahaks kuulda Üstekoti sillal — 


8 gr ht. 07 ma sääl marju 
in süütalt 213808 

er amomnõti vakse räästa alla 
i unistusi, mis on surnud ju, 

Weel kätte leida mpg hn wilus, 


Sest minu kodu, kuigi il 
On mulle siiski ilus, uss ik ilus ! 


Kõik walu kaob rinnast waiksesti 
Sääl mõnusate mälestuste rõhus, 
See walu, mis mind piinab wagusi 
a kaduda wõib ainult peg 
igatsus, mis põues 
Ra a lad me südant kõik see aja 
eleegil läigitas 
n mida põuve mie seada” NV 
aikselt, 
võsa ein südamele . 
praak minu õnne juur, 
Ehk küll ju läinud juuksedki mul halliks, 


ELU 


Kuid e jaa kalliks” kalliks 
m 
Ökskord, asi üksainus kord weel n vr 
Ma kka kodupäikest, selget, sooja, 
Üksainus, ainus kord, et weereda 
Wõiks minu elupäike rahus ja 


alpte aate näha taewa teel. 
Ka a ai islnmnd. lapse m es: 
ta 
Ka olen kt tust hauda khk; 


Ma sd kige taak käte aada, 

t määratud mu saatijaks, 
wõiks tad otsatumalt armastada, 
tema 


Õ Wenna lubamine. 

ek ta kui suureks 

Kullasod räded ostan mull, 
Hõbedast maja ehitan kä — 

Nii lubas wennake, wäikene, mull”, 


ELU 


Küll kaswis suureks mu wäike wend. 


Ode kui e lubamist muutis ta: 
kui elu mull' õnne toob, 
Sinuga, õde, siis jaotan em 
Kuid mind unustas, unustas kõik 
end siis, kui elu tall' õnne tõi. 
nnelik sõprust ci tarwita, 
ne ci õega jagada wõi! 
Leona 


a 


Elu sõit. 
Kewadisel koidualgel 


ta 
ul, rõõ 
Elumerde män 


Peegli väkid wesi, 
punas kuldne maa: 
Sinna tõtsid tasakesi 
Soowid igatsustega. 


Aga rt kuldne luha 
gi silma ees, 
Tõusis hirmus kange koha, 
ra 


E Mmerewecs. 


Walges wahus mõttemeri 
Lõõtsus, mürises ja kees 
mu rõõmsa rannawari 

us sügawuse sees, 


ELU 


Igatsuse idadesse 
Mind ei toonud tuulehoog : 
Külma kalju rahnudesse 
Weeretas mind laentewoog! 


Ado Reinwald, 


Fa 


Noored raugad. 
Kes need kõnniwad kortsus kulmu, 


nii ape we 
wad waibudes kõrbe kuumas, 
Südamed tand, lumised — 
Need on need noored raugad. 
2 need soniwad sured 
ama ka sigtueva arjud 
ui warju 
Keset k 


Need on meie nõöred, 7 raugad. 
Anna Haawa. 
m 


Kas te nägite. 


Saha nägite mu noorusaega, 
a at ahta, al ra, 
Še 
rap tet Ka Ob jhrgi tool? 


pelga AR arg mp 902 m 
Sõitswad siit mööda kella kõlinal. . . 
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Pöörsin küll weel silmad sinna poole, 
Kuulsin kellakaja läikwas ehawöös, 
Aga jõud mul rauges. Komistades 
Kukkusin ma pilkses, pimedamas öös. 


Kuis tahaks hõisata weel noortega. 


Ehk küll ju tihenewad pikad warjud, 
vet tuimaks läeb ja raugeb elurööni. 
weeremas ju päike eha 
Kui tahaks hõisata weel noortega! 
Mind Aria keelake! Mis est et õhtu jõuab? 
rd teie päike käib ka seda teed, 
ja teie nooruski, ta kaob kui wari ia — 
uid tahaks hõisata wecl noortega! 
Hääl raugeb tuimaks lähwad meeled, 
Kuid süda rinnus tuksub ometi 
1 rõõmust, walust süttib päikse weerul — 
uis tahaks hõisata weel agr” 


ELU 


ees waene ta aa käik kibe, 
Ju päike on koju teel. 
Ja lapsed, need ootawad kodus, 
Nii külm on toake; 
Miks isa ei tule ju metsast? 
Eks ütle kord, emake!” 


— Mets kaugel on, sügaw ja pime, 
a waht kõnnib metsa sees; 
mõnikord nõnda tige 

Ja isa on waene mees. — 


Ja emake kõneleb palju, 
Kül lapsed lubavad muta, 
wad mu 
märjaks jääb ema 


koorem, see eb, liigu 
Je ht haed küll knnked jä a 
a A isal ju ette 
hõiskamas laste Mt 


Tulewik. 


Mis 0 n, mis ka 
* js map 77 ta toob? 
Va laev hall? Wõi mõttekuju, c 


Mis hing wast ise endal' 
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Kuid, kas ta see, mis mina ootan? 
Kas õnn, kas minu õnn ta sees 8 
Ma k . laente käiku waatan. 
Ta kuju viga kerkib ees. 
Kas minu igatsust ta kannab, 
Kas on mu lootus tema pääl? 
Wõi toob ta häda meie randa? 
On surm wast leidnud aset sääl? ,. , 


Juhan Liiv. 
Fa 


Daras! 


s äht on kadund, tee on tume, 
Kustund kuldne toda Kal 


Maa ja taewas kuul 
Ja on ääkind valt! walet! 


närtsind 
ia teise rinna najal !* 
õnda kuuldaks alatasa 


Hm, see on küll paha lugu, 
Kässd käsib alumetel 7 


Purjetada tähte järel? 
Kesse käsib jngidaita 
Pöüda el ista ? 


Kesse käsib õita 
Eluehteks rinda kõita? 


ELU 


Põlgtud manitsus. 


Or wõta nüüd, mu tütrekene, 
Need ehted seljast maha 
Ja lähme tööle rutusti, — 

eg wiiwitust ci taha! 
Ei tütar läinud — naeris. 

Oh tütar, ära mine sa 

Nii tihti pidudele, 

lust wõi hädast aidata, 
Kui raskust juhtub sulle! 
Ei kuulnud tütar — naeris. 


wii 
Kui paat sul katki uhtub! 
See pääle tütar naeris. 


Sääl tuli a neiu 
A 4, Pini rid 


ELU 


Ära usu hundi juttu! 


Kits läks kiideldes mäele, 
Hunt läks hoobeldes järele : 
Tule mulle, kitsekene! 
Ma teen uued ummiskingad, 
Alla absatid punased, 
Pääle seon siidirihmad“. 

d poed ed ge 


Aga pojakene walwa, 
Kui saad suureks, et ei salwa 
Sinu südant nõgene! 
K. Normann. 
1 


Ä- 


ELU 


Saatus. 


Mind saatus is narriks peab 
in u sarwist weab: 
i wali teed, ci rada ta, 
Ei küsi, kas ehk wäsind ma. 

Ta muud kui tirib kõi wäest, 
Kas katkes ki anta t. 


kegu wõi sarwed 
ja kui kord jalg mul kaleks. — 
kahjurõõmul naerataks. 
Ed. L. Wõhrmann. 
9 


Mind pole hellitand pidud, ei joodud, 
Raudane käsi on minule loodud: 
Sellega wõitlen ja wõitluse wäest 
Wägisi andeid ma kisun su käest. 
Olgu ööd uneta, rasked ka päewad, 
õnedki rõõmud mul maitsmata jääwad; 
Selle eest uhkelt pääd püsti wõin kanda: 
Tänu ei wõlgne ma sinule anda! 
( 6. E Laiga. 


Ma olen jä omaga rahul. 


Sa naerad mu ruuna ja rege, 
Et wiletsad, inetud nad; 
Sa naerad mu Tuksi ja Muri, 
Et käies neil wildakad ra'ad. 


ELU 


Sa naerad mu lehma ja lammast, 
Mu pisikest kassikest ka! 
Sa naerad minu haiget hammast, 
Mu südant minu rinnassa! 


Sul õigust Sul era A 
A i pi 
Ma olen ku omaga rahul: 
Ei paremaid igatse ma! 

J. Ungerson. 


rad 


Kes meeldida tahab. 


Kes meeldida m peab roomama. 
te üteldes ,ei“ peab mõtlema, 
t 


eine ie tahab, wo 


Ei pp JOPA kPa 1099) 
Peab tundma, kuidas tal murdub meel, 
Peab kumardama ji eel — 
Peab nuttes naeratama weel. 

pia ei taha, ci meelita ta; 


ei taha, ei ta! 
Waid külmalt ma ka — 
Tall' enesel' meeldida ! 
Ja an öäb aps a. weel muutmata, 
Üks p peab nüüd mage) tr SAIA 
Ta peab nüüd tõusma ehk langema! 
Juhan Liiw, 


(3) 


M E — 5 2 EL—- 


Tapiteel. 


Ma liigun keset eluiga, 
Kui ära eksind 27-28 
Kel teadmata on koduküla 
Ja kadund kallis kodumaa. 


Ja minu näe, uduaurus 
Hall eit, kui kutsub, tõmbab 
Mind hüüab, kutsub, tõm käega . 
See naene on mu wanad 
Ma kõi hingest ümber M 
reneks wõi käpuli — r 
mingu aastaid teistwõrd mööda, 
Kui aga ri käsk tagasi | 
Kuid aeg, kui kuri kohtu kasak, 
“Mind ta siin weab, 


Mis taat e Oh ma tean, et tema 
Ka oma kohust täitma peab. 


Tõi poisikesed pilkaw saatus 

Kui kawi 

Las' käia, pesti ein 
“map posug A 


Kes teab, kus kohal seisab koobas, 
Wõi ase, kus mind wiidakse? 
a kohus? — Isa, armuline 
ole mulle wacesele! 
Ed. L. Wõhrmann. 


ELU 


Kuld-rannake. 


Kuld-rannake, 
Mil jõuab laen hea kaldale ! 


u wara kalli ga 


Silm siiski weel ei kallast näe 
Siit üle kõrge laenemäe. 
Kuld-rannake, 
Mil jõuab läew su kaldale! 
Siin alles wõõra ilmapiir 
Ei läigi ranna siniwiir 
Säält üle elumere wee, 
Kus lõpeb minu laewatee. 


er 
Mil jõuab laew su kaldale! 
Ma ohkan siin kui wäsind lind, 
Et waikne elumere pind. 
ka torm ei läewa lendes a'a — 
üüd hilja sinu randa saan. 


Tips 
vl ivo 'Ilnew su kaldale! 


Pea jõuab laew mul üle AA 
Ado Reinwald. 


tg) 
Ta murdus. 
Ma is sind, hää inime', 
õnne soowid mulle; 
Önn palu kataks su "jõuame 


| 
| ELU 


Ka mina olen wõidelnud 
Ma elu aa mir s 
a waenuw 
e ssp vitt 


Ei mitte oma õnnele 
wooland otsalt higi, 
Waid isamaa auujärjele 
Me tõttasime ligi. 


Kui hõisates siis tagasi 
Ta wõidulipud kanti, 
Auuwanikuid ja asi 
Mr wahwadele an 


tm per 


See mõõgateral a t AA 
Ka murdus elu ise. 


(9 
Wanataat. 

Ms wanade on tume kalda juuksete 

ji hiilgendab e teole» 

edene aste, 

Ei terwita da enam mu t 
Ei wõi pidada pihus, 

E; waenlasel" totu võhluse väes 


Ei endin tugewus ela mu ihus, 
Ei mebib mõnusus ole mu käes! 
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ELU 


“kenal suli ja julge su jalg? 


kui aeta at põrmu, 00, kui kalitrladb palg: 


Löö maha, kes waenlane isamaa rajal; 
Löö maha, kes waritseb merel ja maal 
JA elusta helkiwal kajal 

wenda, kes uinub weel wõitluse a'al. 


Ja langed sa wõideldes wahedal raual, 
Siis õrnasti katab sind isamaa hõlm, 
Siis rau ma hõisates auusama haual 
Ja niiskeneb mõnigi silm! 
KE Sööt, 
A) 


Ny wesi m 3 isis 

Pea kaob Aso kui udu orus 

Ja maetaks aja laenetest. 
Nii kõduneb ja kaob pea 

Ka ajasaagiks inime, 

Ta noorusest ei ükski tea, 

Kõik näewad, et ta hallike! 
Maailm on weski, elu — wesi: 

Nad kaowad nii kiireste, 

Siis läewad lõpeks tasakesi 

Kõik unustuse meresse. 

Ado Reinwald. 


19) 


Tolm jäi põpm. 
Kas id 
reg es? 
Eks tunnud seda eine 20 
Sa rõõmu südames? 


Kõik + eluidud warjab tolm 


ui uinurüppe sees 
kuud gr Aerirõ 
leil seisab silme ees. 


kadund on, see kui põrm 
Siin hauda oria 


a ootma, kuni Looja 
aab hüüdma: , Tõuse sa!“ 
Fr. R. Kreutzwald. 


(5) 


Kerjaja surm. 


Ta toetab kepi na'ale, 
Kõik keha wärise 


ELU 


Täht nagu tul 
Sääl Kõrgel langeb kaob, — 
Surm kerjajal rinda, 
Ta õhkab, kokku waob. 
ääl kõ siniwõlwil 
“AES, 
matuse — 
Kui välk siis sähwatab. 
Weel kumab õhtueha, 
Hall udu tõuseb jõest 


Matuse kell. 


Kellahelin orust tõuse 
Keda kellad hüüawad? 
Lauluhääled pr mare 
Keda lauljad saadawad ? 
Raiet kes lade tõttab, 
Kiriku wist 


pöörab 
Kus ju altar võimel: AA 
Noorikut saab ootama ? 


Linnud laulwad, päike hiilgab — 
Kas ka seda tunnete, 


ged kp Jet 


Surnukellad hülawa 


ELU 


Altari ees täna palwes 
Päha pidid panema. 
Nüüd sind jp 2td KU 
Armukaenla h 
emp sull" krae põhja tehtud 
Kitsas kammer unele 


Kellahelin orust tõuseb, 
Keda kellad hüüawad? 
Sumuaialt hääled kostwad : 
Noorikut nad matawad! 
L. Koidula. 
G) 


Deotäis ma mulda. 


» Peotäis ma mulda 
Wiimaks katteks saan, 


Waiklik hingata, 


sünnin mä. 


ELU 


auusta', 
Muld mind toidab, katab, 
Kannab ilma pääl, 
Wiimaks üksi kaitseb 
Mullast ihu weel. 
Peotäis mind mulda 
Õisi üle 


ullaks jälle saab, 
Mullast olen Jets 
Mulda lähen m 
Mullast uuel koju 
Uuest sünnin ka. 
L. Koidula. 


al 


Auusammas. 


ELU 


Põlwili sääl ennast heidab, 
damest 


Oh ta nutab, et on surnud 
Tema helde aitaja, 
Aitaja, kes wiimast pala 
Temaga wõis jagada! 
Palwes nutab seda taga, 
Kes ööwarju wõttis ta, 
Külmal talwel, tormi öödel 
Oli tema kaitseja. 


Eht'wad tänupisarad ! 


Suurte, 
Kiwikuju kuulutab, 
Waese mehe haua pinnal 
Elaw kuju palwetab. 


Suurte, wägewate teod 
ugeda on kirjades, 
waese mehe tegu 
teise südames. 


» 0. Grossschmidt. 


a 


ELU 


Lõpetatud! 


Lõpetatud laul ja töö, — 

ere õhtu, tere öö! 
Heidan wäsind waikseste 
Igawese unele. 


Silm on pime, suu on waik, 
Päi aldis, kust el 
äike urwalt 

ilma teel, 


Sinu põhjas, sügaw haud, 
Närtsib noorus, ilu, jõud — 
Wend ja õde, waata sa: 
Nõnda sünnib sinuga! 

õ d laul ja töö — 
ere õhtu, tere öö! 
Heidan wäsind waikseste 
Igawese unele! 
Ado Reinwald. 


al 


Usk. 


Eesti Jumalad. 


Ammu kadunud need kenad ajad, 
Läinud minewikku magama, 
Millal hääde 


Ehitati lilleõitega. 


Lämmeküne pidas metsas pidu, 
õi sääl Kungla tütre terwiseks; 
ohe õitses roosiõite ladu, 


Weteemad kaldal seiswad nutul, 
Kadunud pr kuulsam kandlimees 


ees, 
Nukralt waatab ööpik wete sülle, 
Nagu mäletaks ta midagi: 
Wanemuine, millal tuled jälle 
Rõõmustama oma poegasi ? 


Kadund sepp, kes tagus taewatuba, 
Pani kuu ja ema, 
Andis kärsitumal' tuulel' luba 

kaa mani kasina ja kuigi 

und s wasara 

Wõttis pihku, tagus mõekasi, 

Sulatas ka suured kullakangid, 

Walas endal* kullast piigakse. 
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Näkineitsid lõiwad woogel wahtu, 
Näitasid end ilma A at pe 
Kalamees wast waiksel õhtu ajal 
Nägi wesineitsi ilusa, 

U ennast alla — neiu najal, 
Kust ei tulnud enam tagasi, 


Kus nüüd päike seisab ilmakerel 
umal õhumerel, 
Ja htis aa äia käiku kindlal käel. 
tul k söe siis päikest ära 
Hommikul, Et ärkaks kära, 
Süütas Koit tad jälle põlema. 


Kena ae walitses weel Ahto, 
Sõitis wõõrusel'. 


Ilmaneitsi istus taewa serwal, 
Kudus wikerkaareks kuldsed keed, 
Põhjanael, see rõõmus poiss ta kõrwal, 
Näitas laewameestel' teed. 

Metsas elasiwad rõõmsat elu 
Murueide tütred 


Üksi Toonil polnud mitte luba 
Tulla taewaliste: pi 
» Sest et Maanalas ta tuba 


Peab hoidma, kaitsma walwsaste. 


Liiwa-Hannus wiib siit ilmast waimud 


i uhke igale; 
Kust weel hädakorral wud kaimud 
Tõtwad Eestil' hoidjaks tagasi. 
Aga kõik see jumalate kari 
Pidanud maad andma ühele. 
ri kud at kirwega. 
ü tammed rai'tu 
Kadunud on Eestis Taara wõimus 
a ta abiliste walitsus. 
kumardab nüüd rahwas rõõmus, 
Ainult ühe juures õnnistus, 


Üksnes kenas 
Tunnen ma weel põud “at 
Kalewit weel näen ma nende liigis, 
Kes need muina hoidsid Eestimaad. 


Ma usun. - . 


Ma et üks kõ 
Küll on ja peab olema, 7 sam 2 


Ja tulewikku AD M 


Mu süda usub walgust, 
Mis tõuseb säält sügawast, 
Mis kutsub tuhanded õied 
Kõik elusse uinumast. 

Mu süda usub elu, 
Mis selge õnnistus on, 
Mis maine ja okkaline, 
Kuid siiski taewane on. 


Mu süda usub surma — 
Suurt sügawat, õnnist ööd, 
Kuhu uwad ära kõik õndsus 
Ja walgus ja elutõed. 
Anna Haawa. 


Ma tõstan tihti omad silmad 

Siit tolmust, tülist ülesse, 

Säält paistwad mulle armsad ilmad, 
Säält woolab rahu hingesse, 
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a elab tähte taga, 


M olen püha, olen 3 
Üg lapsed, ärge riielge le 
Oh lühikene elumängi! 


Sind teretab armuhuul, 


Maas keeb ja kohab mullasüli 
Ši rahwas tapleb rahwaga — 
la põlgan teie riidu, tüli 
eilt armu, rahu nõuan ma! 


Säält tagant südame, 
Ja isamaa, ma hüüan sulle: 
»Mu lapsed, ärge riielge!* 
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Kui vlja vs ma paigad 


Kui mõistaksin ma mõtelda, 
Kuis waimuilm saab olema: 
Kui palju tõde luuledest 
Ma leian eest ja ülewest. 


Sest wärawad 
On lukku padi, tumedad | 
Ado Reinvald. 


Ei jõua küsimisi küsimist kõita: 
us kohta h elama, 
Ma siiski koed Kiast sõita, 


Se Kegaimale loal 


Mis ammu mustal haua riiwil 
raag evusgple 
Ma ära lendaks kotka tiiwil, 
Mull' hõiskaks wastu taewa seest. 
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Oh aga kõik need kallid kujud, 
ilusad 


Need igatsused 
On lapselikud luuletujud 
Ja nagu udu kaduwad! 
Mu tee on otsas uute ilma, 
Kui naeratab mull' surmaöö, 
Wast asjata ma tõstsin silma 
Siit üle kauge tähtewöö! 
Ado Reinwald. 


a 


Igawene aeg. 
[gawese aja pimel piirel 
Suured ilutsused särawad, 
Aga minu mõtted, igatsused 
Ei säält leia ust, ei wärawat. 


Ütle mulle, inimene, kesse 
ägid tulewiku taewastest, 

Kas weel kaugel surmariigi süles 
Leietakse usutähekest? 

Kas weel igawese aja õues 
Teretawad elumõtted mind? 
Kas weel külma haua sisikonnas 
Hakkab tuks'ma äramädand rind? 


Oh ma oleks õnnis, ütlemata õnnis, 
Kui weel lõpeks haud ja igawus, 
Kui weel usu kuldsed unenäod 
Oleks enam kui üks jampsitus! 

Igawene aeg ei lõpe otsa, 
gr aeg jääb igawest, 

u kasuks — seda mõtlen mina — 
Petetakse palju inimest. 
Ado Rolnwald. 
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Ära wõta. 


Ar wõta usku ära 
Terwe toore ilma käest, 
on alles wäga wara 


Päästa wana kombe wäesi. 


Las' weel lend'wad aastasajad 
Taha selja, surmasse, 
Siis wast tulewad ju ajad, 
Lõpe muistse män 


Wennad, need on nooreilma mängid, 


ündind aa jutumaal, 
Tõsiduse tagaotsim 


Rahwa lapsepõlve taal ööl? 
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K Jumal, kes kõik enne teab, 
eatusi ci otsi nõdra käest, 
Ei ta ütle kadelt Adamale: 
Hoia ennast, hoia kõigest wäest! 
Peaks muisteilma jutud 
a la a 
a W: a 
Oleks nõder eksiline mees. 


Aga tema tööl ci parandusi, 
Sest et meister — waim ja täielik, 
Ei ta kiusa nõtre proowitusel, 
Sest ta teadmine on lai, pikk. 


Maailm ei mõistnud minu aimu, 
Ei mõistnud minu luulekeelt, 
Ta külwas mulle lausa laimu 
Ja mõtles, et ma eksind teelt. 
Ja siiski minu südamesse 
Need mõtted jääwad mullani, 
isin MA ridadesse, 
la minust surreski: 
tõstan kõrgeks tõetaewa 
üle kõige jumalust, 


“EOS 
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Ma põ kombelikku waewa, 
Ma wihkan petust, rumalust! 
Sa wõtad elte üsuloori 0 
a kätte kuldse karika 
a lubad wiia wanu, noori 
Cord paradiisi hõiskama. 
Su rajad udulisel wäljal 
Õn ränd'ja eksib ib tõenäljal 
e 
Ja otsib selget hallika 
Säält aga tõde kadund suutu, 
Kus omakasu kuningas; 


Kes kombe kül utu, 
See mrd a Jum E 


Mu usk on armas Isa taewas, 
Mu hüüe ilmas — isamaa! 
Need trööstigu mind eluwaewas 
Las” aoid magama ! 

n sajatada walehuuled — 

käin tõeteed; 

Ma val nut'wad täewatuuled, 
Neil pisarateks kasteweed! 


Ado Reinvald. 
Kui teaksin. 
See on on ju et ma ei tea, 
b mind, 


Mil isa k isa koju 
Kord jah jahtub wõõrsil wäsind rind, 


Kui teaksin ma, mil kellakaja 
Mind saadab wiimse woodisse, 
Siis kahwatades waataks alla 

eha kullane. 


Kui teaksin ma, mil surmaingel 
Mull' teretuseks annab käe, 
Siis loeksin elusoone lööki 
Ma pisaratel iga päew. 

Nüüd pole wiimast pilku teada, 
Ma rad nagu igawest'; 
Uus lootus südamesse 
Mall' iga koidu kiiredest. 


Nii mg. 1 ve maemis8 


Küll Piia hõt hüüab kõigel ajal, aal 
Mind kutsub koju wiimati. 


Ja kui siis minu muldne kodu 
Kord kannetakse kalm 


Mu silmad sääl ci enam nuta, 
Et eluaeg nii üürike! 
Ado Reinwnld. 


a 


Taewa tähed. 
Rahus käiwad taewa tähed 
Oma teed sääl iga päew; 

Ei sääl kuulda riidu, kära, 


Igawene õnnetee. 
Waikselt woolab hallik 
Oma teed pe 
mere sülle, 
woodis wagusi. 
kaist tähed kõrges taewas, 
hallik mi 
hüüdwad: inimesed, 
teed kõik rahus tääl 
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Käigem t »y wennad, õed, 


Ola lim a ls Ti 
aew 
Oleme siin mulla pääl. 


Siis meil päew siin elu 
Jookseb magu hallikad, 
ni saame valtülkäiid, 
Kus kõik tähed hiilgawad. 
M. Körber. 
3 


Ma olen . . . 


Ma olen paradiisis käinud 
ir leidnud, lp Jere 
vrd mõeioed ad 
Ja palet a jumalai 


Ma olen wiibind põrgu wallas, 
Kus walitsemas wana must 
a noored saatanad mu kallal 
proowind küünte terawust. 


Ma olen wariseerid 


Ma olen jultund 
Ka leiba Ja jou 


Mul siiski alles jäänud elu, 
Ma inimene ikka weel; 
Weel tunnen kibedust ja walu, 
Ja õnnegi weel märkab meel. 


A Rennit. 
9 
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Mind nuhtle Ise . . . 


Helde isa, kui ma pattu teinud 
se tape opile 0 
ui ma tee päält ära läinu 
Raskel elurajal rännates! 


Helde lsa, karistusi 
Wõta siis mu pääle omal käel, 


ära meelewalda anna 
Minu üle inimeste wäel. . . 


Ehk küll hirmus langeda Su kätte, 
Elaw |Isa, sel kes eksinud, 
Hirmsam siiski inimeste ette 
Sinu läbi saada heidetud, 

A. Rennit. 
7 


Jõulu mõtted. 
Anu olgu võehd Jumalale, 


Rahu maapääl' asugu! 
Kadugu kurjus, waen ja wule, 
Tõde ja õigus kosugul“ 
Nõnda waestele karjastele 
Kõlas imelik ingli wiis, 
Pimedas paistis neil* walgus hele, 
Ilmus ihatud paradiis, 
Aastatuhanded mööda sest läinud — 
Antaks' auu nüüd Jumalal'? 
Olete maa pääl rahu te näinud? 
Walitseb õigus päikese all? 


Jõululaps piitsaga küll 
Templist ld kuni, 


Aga weel Issanda majas 


aebajad salalikud 
"Šu taga taga weel pg 
Rahwa ees gpi sp NA 
Ja ru iganes mr ema üüab 


ilma wä 


Kes neid kohuse täitmisel! hüölab — 
Poodakse risti sedamaid. 


Palju ka ohwrid weel wõitlus ei nõua — 
Wõit peab ometi tulema. 


Kannatajate kalmu pinnast 
Uni wõitlejad wõrsuwad, 
Kuni ükskord wabastud rinnast 
wad kõik hõiskawad: 


Aas olgu 40 17 Janasse 
Rahu maa pääl asugu! 
Kadundonkurjus waenja wale, 
* Tõde ja õigus nüüd õitsegu!“ 


6. E. Laiga. 
Fa 


Ülestõusmine. 
Kiwise kaane all hauas on hingamas tapetud Tõde, 


[keelab, 
Pie 7 peletab siit eemale wahtide salk. 
Päälinna kõrgetes kodades peetakse röõmsasti pidu: 
Rahurikkujast maa jällegi waba on nüüd! 
Enam ta alamal rahwal ci meelesid mässule aja, 
Rääkides õigusest neil”, sõideldes õelate tööd. 
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E A A 
mub ja taewan ta lunastaw i iste, 
reede terwitab ilm, wäsinud walede tööst. 

Päälinna kõrgeid paleesid nüüd hirm ja ehmatus täidab: 


* Kaitse on kadund neil, põgenend wahtide salk. 
Uusi ahelaid ruttu nad tahawad taguda jälle, 


Suruda tõusewat Tõtt surmasse tagasi weel. 
Asjata aga see katse, ei hauda jää Jumala wägi. 
Ülesse tõusnud on ta, ülesse tõuseb ta weel, 
Tõo sõbrad! kui kurjus meid kiwikoopa ka matab: 
Wai ja tuleme säält! jr tõuseb me töö! 
G. E Luiga- 


fa 


Puhas süda. 


Kallis on üks puhas süda, 
Tulgu rist ehk tulgu häda, 
Ikka rõõmus, 

Ikka rahus 
Kannab kõik ta waiksesti. 
Nii kui hallik selgest' jookseb, 
al ajal läbi paistab: 
õnda olgu 
Meie elu 
Selge, puhas, laitmata. 
õi us sia kõned 
mad sagedast* ehk nutwad: 
Pole häda, 


Kui on süda 
Puhas, küll kõik mööda läeb. . 


J. W. Jannsen. 


Hää südametunnistus. 
Kes ikka truu ja õiglane, 


Ja õpe teo pääl kõrval 


kaj gr Ay veed 


Ae a pan ara 0 Elab 5 e m 
Ei tunne kurbtust 


a 
Siin, kuni eluõhtuke 
Kord jõuab temale. 


Kes aga kurja armastab 
a 

e tehku, jana ta ial teeb, 

Ta süda rahuta. 


Tuul wälja pääl, leht pöösa all 
Teeb t kabinat 


a 


Ta säga Vätse, iga igrorr häält 
43 lahkub Koop mir tt Sig teelt, 
= Brandt 


a 
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Õiglane — õnnelik. 


Nii kui kalju liikumata 
Seisab mere laente ees, 
õnda kindel, kõikumata 
ige süda rinna sees. 
Mässab elumeri wahul, 
ustub silmist kuldne rand, 
ige süda siiski rahul, 
ndsalt tuksub õige rind. 


° ha ra Ak ne tis sõna, 


Kergel smir34 
A. Rennit 
(9 


Hõlpsam on mägesid tõsta. 


Hilpssin A t 
reid uid kanda 


Kui ps erarretg halba : 


Jõuad sa, ehk ei j jõua sa, 
Sured sa, ehk ci sure sa — 

Päike paistab kui päikene, 

Koit on süütuse läikene! 


Südametunnistus aga sööb sind, 
Südametunnistus maha lööb sind. 
Tumedas elad sa, kumedas kõnnid sa 
Südamekoorma 


Juhan Liiw. 


ga! 


Fa 


Waimustuseks. 


Kui oled säädind silma sihti 
Siis oga et küll ht 
Sind tabab mõni kibe nool, 


Ja ip ka ku jan ja pe 
Ning rasked takistuste rend 
Eest oma tööga ajama, 

Ja Kip ka tuhanded su püüdi 


ära aimata, 
Kui säädwad nad su selga süüdi 
Ja katsuwad sind laimata, 


kudede aa südant araks, 
Küll kd saab waraks 
Su ustawale hoolele 


Su waewal saadud wõidupalmid 
Siis tuhatkordselt tasuwad, 
Kui waenlastelgi kiidusalmid 
Su üle suhu asuwad. 
G. E. Läiga. 


a 


Kahklejale. 
Koi täed, et õölus“wõimu. wõtta 
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Waid astu ette, wirk ja südi 
ad awalda end, nagu meest, 

s ial walwades ei tüdi, 

Kui wõitleb hää asja eest. 


Ja ära kohku, kui ei lähe 
Kõik sõbrad ühes sinuga, 
NE jäta argtust, kui ka wähe 
äed teisi ühes töötama. 


See mõte wõib sind rõõmustada : 
Sa pole üksi wõitlemas, 
Weel auusaid hingi mitu sada 
On kurjusega sõi 


Need terwitawad rõõmu 
gap ee) 
mgi tä tae 
Ju wähe stawad ööd. 
6. E. Laiga. 
(3 


Täna. 

Kui sa wõtad nõu, mis hää, 
Täna seda täitma tõtta, 
Ära wabandust nii sää: 
Homme tahan ette wõtta. 


Hoia ikka ennast sa, 
Et nad sind ei täna tabaks, 
Küll siis näed rõõmuga, 
Et sa jääd neist hoopis wabaks. 


Liig. 


"Kus ees on liiga libekeel, 
i (34 arm ci kesta kaua, 


rongis F 
pats Ar 27 gi es sa, 


6. E Lüiga. 


Lembitu jutlus. 


Eks preester! Sina õnne kuulutanud, 
Kui kaksik-lapsed olid ilmunud, 
Mis wanematel' harwast' osaks saanud, 


Ning sõna sõnalt ümber tõlkinud, 
Nüüd kiidad wanematel' õnneks seda, 
Et jumalad neil' toonud rasket iil 

Sa sunnid man aja et lapsed uppu 
Ja jumalad neid päästnud (ma "kest: 
Ke ajab mis i elekaiad vaga; 

ui õnn ug u eest ?* 

Kumb kõnedest on sinul wõlsil e 
aa tõesti wälja tulnud südamest? 
Sull' pidand sündimine tänu ra 
Ja täna laste surm uut kiitust tooma 

Oh ütle, mees! kes julgust sulle annud 
Nii kahekeelik seista rahwa ees? 
Rask' wiletsus on kõigil" kurbtust kannud, 
Sest walust wõtab osa igamees. 
Kes teiste üle sind on meistriks pannud — 
Kui tarkus üksi sinu sees? 
Üksainus, puhas armastuse wägi 
On, — mis meil inimlikku sidet tegi? 


Kõik tühi tem h paistab wäl 
(a se - kasva Ai sõ 
ja ol kö e ls  koiatol ees! 
Seepärast: ära luiska 


kd. ile 

RJ õa 1 HG 
t ; 23 ž i 3 sõ 
' Alli jõ 577" d 333 
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Silmawesi. 


Kui inimene tuleb ilmale, 
Siis silmaweega nutab. wäetike, 
ä õnnistades paneb ema kätt 
is lapse päha, ema silmas — wett. 
Laps kaswab rõõmu sees ja waewas ka, 
š mis ei mõista öelda sõnaga, 
is süda räägib seda selgeste 
Tall' silmaweega: ,täna emake!“ 
Siin kaswab meheks üles poisike, 
Sääl plikast saanud kena neiuke: 
Nad paari, saawad laulatud 
Ja silmawees saab truudust lubatud. 


Nüüd tuleb rõõmu hulka wiletsus, 
a mehe südant koormab kurwastus; 
aat' naene loodab Taewaisa pääl' 
Ja silmaweega ütleb: ,looda weel!“ 
Mees läheb wanaks, tuleb wiimne tund, 
Hing, ihu wäsind, — nõudwad surmaund; 
Ta omaksed ta ümber leinawad 
Ja silmawees weel wiimaks tänawad 
Ent a ju taewarõõmu näeb 


lastelapsi õnnistab, 
üüd hingab weel, — nüüd sureb rahuga; 
Weel silmis wesi: »Jumal teiega!“ 
(a W, Kentmann. 


Leinaja. 
Kurwal meelel kõnnin mina, 


Süda rinnus Re 
Selgest' waatab taewasina, 
Aga mind ei tröösti ta. 
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Lustiline lauluhelin 


Siis kui teistel rõõmutujud, 
Seisan mina silmad wees, 
Kurwastuse leinakujud 
Wõtwad aset minu ees. 

Kõik mu õnn ja õitsew ootus 

Õ ära olemast, 


Miks sa nutad, lillekene? 


Mis lillekene, 
Nupud sul tis pisaraid? 
Kas sa rasket hingewalu, 
Hellake, ka tunda said? 

On sull' Eesti pind ka rääkin 
em öö pl ann' 

istsest mupõlwest, 
Kadund õnnest pajatand? 
Tõsta pääd, mu õickene, 
it on saanud ! 
Omad terad hilgwad saadab, 
Et nad nuttu kuiwataks. 
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Pisarad. 


Kewadisel koidu a'al 
Wara kõnd'sin niidu ra'al: 
Tuhat, tuhat pisarat 
Kasteheintel kiiksiwad. 

Küsin ühelt sedamaid : 
»Pisar, kust sa siin said; 
Kiigud tormi, tuule 
Koidupaistel rohu sees 

Kostab wastu: — kuuled sa, 
Muru all mu kodumaa; 
Sinna 


UW wWane 


Muistena meid külw'siwad. 


õse teine teisega 
Nutukülwi mõtlema. 
Paistab taewas pä 
e ga La 2 5 
meid walus 7 lõi, 
Sest ei la pean wõi 
nr 


t San vaid si m gd AS 


Teiste hulka 


vr AA 


Su murelaps wist olen mina. 


Su murelaps wist olen mina, 
Oh elu A aralt 
Nii läbipääsemata sina 

Ja otsata kui igawik. 
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Hall igawene udu katab 
Su madala ni 


taewa ning maa 
a ämarus kõik kinni matab —- 
silmi seletada saa. 
Küll kõik nii waikne, kõik nii waga, 
Täis rahu ämaruse ilm, — 
Kuid igatsus ei uinu aga, 
Ei suigu sihti otsiw "silm. 
Waid hinges eksib kauge kaja 
a elab valgus vabadus 
as purustan su uduraja, 
Ob Pälnd ööde kuuni 
Marie Heiberg. 


Ww 
Käisin üksi tähte walgel. 
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Üksi. 


Üksi olles tõuswad üles 
ega kurwakujulised, 
Nagu pilwe paisumised 
Tõuswad kara õhu süles. 
Üksi olla — kadund tunnid 
Meie elu wõõruspidul; 
Saumrap me tunde idul 
urmab meie õrnad sunnid. 


Sa mis wõtsid tulest ära, 
Kustus tema küljest SU 


Ra tema tulesära. 

Üksi, üksi — oh mis kare! 
Tuba on kui wangikoda, 
Südames kui piinaoda, 

Rind kui põlend templi ware. 


Sõbrad, teie seltsi tõttaks 
tgal , kui ka õm 

juttu soojal sun 

A õtaks 


rberanda 
Wirutand mu elulaewa. 
P. Jakobson. 
91) 


Kaebtus. 


genre ad 
Sa hüüaksid: sma kuulen, pa, 
Mis sinu hinge terweks teeb !* 
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Ei ööl ei päewal pole rahu, 
Ei silma saa ma enam ünd, 
Ei rõõm mu rinda enam mahu, 
Ei õnne näe, mis enne tunn'd. 
Mis saab sel wiisil wiimaks minust, 
Kas Akt AA ? 
sinust — 


Oh. tala, tiine Mana 10 
M J. Eisen. 
gi 


Hallikal. 


W/üikses metsas, hällikäl 
Suwe õhtul ilusal 
Istus neiu mõtetes, 
Hallik wulises ta ees. 


Häält sääl tõstes õrnemalt 
Küsis neiu hallikalt: 
Hallik, miks käid sala teed 
Mist nii julia wulised ? 
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Sala, wilu radasi, 
Neiu nuttis metsa all 
Kaua, kaua hallikal. 


Kristjan Manor. 


a 


Ma küdewasse ahju heitsin 
lehed. 


Ma küdewasse heitsin lehed, 
Kus olid m semester 
n ise 


naersin, nutsin seda 
ui tuleleek neid ahnelt neelas sääl. 


oot, te mured, kes meist korra wõidab 
kumma tuli kumba ära sööb? 
e enne mult, kuid teilt nüüd mina küsin: 
Hõi! kumb meist kümba maha lööb? 


Kuid aku: tukonta, täi põrnas. 
“Ju nagu tühjus tundus otsatu - 
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Ma kohkusin-.. kadusiwad lehed... 
a pe seisatas mul sees... 
uid mure warsti jälle tuikas rinnas — 
Ei olnud surma ud leekides. 

Nüüd nutsin, naersin jälle selle üle, 
pn =) rinnas na.) 

i tundmus, metsapu 
Kui er ge jt 

Las' olla mure minu seltsiline, 

Ei teda lahutada minust saa! 
Kel öö on must, see alles mõistab 
Ka koidukuma, päikest ihata, 

Oh kumaks koit! siis punetaks kui neitsid 

Hulk wal i id, puhtaid mägesid! 


9 


Ei tea, ei tea!... 
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Halasta ja kannata. 


Kui kusagil näed rõhutut, 
pr poh walust koormatud, 
Kas süüdlane, kas süüta ta: 
Oh halasta ja kannata! 


Ei tea mil, ei kuidas sa, 
Kuid seda mõistad arwata, 
Et tu neid wintsutas 
Ja nende 1 d lagestas. 
Nii elu meiega just teeb: 
Ta lõhub noored südamed, 
Neid wõõra tee pääl' käänab 
Mil? Kuidas? Seda näe sa 


Kuid musta rada seletad, 
E waikselt haawa üksi näed: 
, kelle sõrm tend haawatas, 
Kui palju süda kannatas! 
Rõõm ühte näkku ikka tääl — 
Käib walu ise teede 
Kas süüdlane, kas süüta ta! 
Hing, halasta ja kannata! 
L. Koidula. 


Ära kaeba! 


ilmal' walu kaeba, 
kacba pisaraid ; 

Ilm ei usu, et sa elust 

Nopid ainult ohakaid. 


Kurwalt kõnnib taewa all, 
Tähed üüd ; 


Muws tahad sa maailma 
Auu, kiitust otsida? 
Kui põhk me pöörwad kõrwa 
Tõest iga tu 
Su oma ina. aüdlmnt 177244 
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Uut kinnitust ja lootust, 
Tööd uues usus 
Sul hi rinnas 
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A a M 
CE 3 3. 3 JE r 
Habal i i 
õigipadt add 
Jai ieädta E 

AAL PEEEEETTT 
ha Jada 


» tuulest, tormist 
saanud nad. 


ki Vanu 


tih 


Su walust osa wõta 


Sääl künkad, kannud, puud j 
pa a põõsad 
On 
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Haige linnuke. 


Oru sees, kus woolab oja 
suures, täies, 
idsin kurwa linnupoja 
Ehaajal käies. 
»Wõetike, kus on su ema ?“ 
Küsisin ma lindu, 
— Tänud! ! — vastab mulle tema 
— Walu rõhub rindu!. . . 
Ühes tahtis ta mind wiia, 
Olen haige 


Surma 
Teed ta kõik i võti 
loodan. 


Wahest aeg ka minu tiiwad 
Paisutab. kh kd kangeks, 
Et mu wöõrsile nad wiiwad, 
Et ei merde langeks. — 


kurda, 


»Linnuke, oh ära 
Sind ma kodu kannan; 


Surm ei tohi sind jars ut 
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Eha a'al. 
Ma kõnd'sin õhtu eha a'al, 


Ma kuulsin kaugelt kõlawat 
Üht An 
See laul, ning laulja oliwad 
Mull' tutwad mõlemad. 

See laulja oli neiuke, 
Kes uhke meelega 


a pi 
m 
Neiu hallikal. 


Õhtsvas orus, wilus, 
Istus neiu A sr 
Waatis, kuidas selge wesi 
Weerles mäe seest kõli 

Palawalt ta süda tuksus; 
Külma rehi põu 

ja ne : 
»Närtsind süda, jahtu sa! 

Palaw walu põues leegib, 
Mässab Aa otsata, 

Süüta wesi sügawusest, 
Jahuta mu sa 
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Oh mu süda; kord ta oli 


Tundmused ja 
Temast välja nne 3 
a ra k süüta, puhas, 
ta mu rinna all! 
tuli inimen 
5, puhas Bn. kuld, 


H 
Wi minu südam 
Lõktöduvät elutud. 


Süda leegib alles lõkkes, 
Peigmeest katab jahe muld! 
hallik, oma weega 
Jahuta mu elutuld!“ 


Nõnda rääkis närtsind neiu 
des südamest 


Ahastades ' 
Hallik — ei ta kuulnud seda, 
Ei ta laus'nud sõnakest! 
Tasa tema hõbelaened 

Weer'sid mäe südamest; 
Kad õitswa orgu 
Neiu ette tasakest'! 

Ado Reinwald. 


Kes kibuwitsa krooni all. 


Pärg päha kanda antud. 
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Kus on? 
Kus on, kus on kurwa kodu, 
K halwa ascke, 


us ON 
Lesenaese nutunurka, 
Waeselapse warjupaik ? 
Sääl, kus tuul on toa teinud, 
esi palgid weerctand, 
Sadu seinad samm ud, 
Kaste mangand katukse. 


Sääl on, sääl on kurwa kodu, 
Sääl on halwa aseke, 


äh 
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Järwe pääl. 


[lm ilus ja waikne on järwepind, 
Paat tänab nii id rd tasa, ng 
Nii tasa kui tuksub rahulik rind, 
Kel tundmata tormide kisa, 


Mul palaw, ma wäsind, — wist sõudmisest ? 
Kui puhata tahaksin wähe, . - 
Silm mõõdab wetes wee sügawust, 
Kuis põhjas kõik waikne ja jahe. 
A. 


ep 
Trööstija. 


Õöpik hüüdis mulle: hüüa! 
Lõo laulis: laulu löö! 
Neiu naeris: püüa, püüa! 
Muidu tuleb m SR 
ši 
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Hõüdsin siis, kui A tabtis, 
aasia a kui 1 wahtis 
Kurbtus jäi mull' sent 2:22 

Ei mind trööstind laulud enam; 
Ei mind aitnud hüüdmised. 


neiukene kenam 
Tšitis kõik mu püüdmised. 
> Kk 


Murekoormat M 
Nõder weel mu turi, 
Mures nutmist lubama i 
Süda mul liig kuri. ' 


mõrudat 
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Elukoorem. 

Muremõtted, minge metsa, 
Elada ma tahan weel! 

Tahan õnnest, rõõmust laulda 
Okkalisel eluteel. 

Õnne pole leida — 
Koidab, kaob nii usinast, 
Siiski tahaks teda püüda, 
Nagu pärlit sügawast. 

Kui ka ei saa Õnne kätte, 


Waewab wäeti uueste, 


Mu laul ei jõua teisi, 
Kes kurwad, elusta' — 
Kuid minu põuue walab 
Ta troosti lõpmata. 


A koormat aga Keted, 
Nii KEE on Ea blng predeaked 


Laul muret kergendab. 
Marie Haawa. 
9 


Jääroosid. 


rj, perv 

J us suwi on nii lühike, 

pan grp lsjeessht 

id jää, ma teeksin pesakse. 
uks nagu ünen 

At Taks vikoolt meie 2% 
ram a er 3 
Ja talwel lumi hangena. 
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Meie hinged. 


ti ust 
Apr 


m ry a kahwatu on silmasine, 


Ka minu hin kustund päiksepaiste, 
Sääl ta ei enam õitsma löö — 
Ei taewa tähed minu silmas sära. 
Meil mõlematel* lähenemas öö 


13 


Marie Haawn. 


Oh jätke! 
- a rõõmsatele nende naer 
us on kui rõhuw muinasjutt, 


Kus sees on surm ja tuli, wää 
hab, oli ed aa 
lõbunaer. 
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Mis suutwad kuiwatada pisaraid. 
Kuid jõle see, kes püüab rõõmutulde 
Nii hoolimatalt kurbtust kallata, 
A A raavaaag siis tahab uuest' jälle 
ära pöörda rõõmuga. 
P. Jakobson. 
(9 


Jlugeme, kui me wõime, 
Kärageme, kui me käime, 
Noored noorela ialla, 


Rõõmu räti n ana, 
Naljalood KAT N 
Rahwalnul. 


a 
4 
| 


Kia nae lehtajalad, 
ooge pardi aelakael 
Tooge aud njöd Marika, K 


Tooge atra wareksed ! 
Rahwalaul. 
(9 
Kiigel. 


lius neitsike, sam neidude seast, 
Tule kiigele ma kaunide reast! 


Kena kaasik on rae wainude teel, 
kaasiku eel. 


Kenam kiigeke kiikumas 


Seda lusti ja rõõmu, kui laulame sääl, 
Kuna ülewal õhus meil hääl: 


seb 
heljuwad, kenasti kiiguwad käed, 
ena a on lahkemad taewased wäed! 


Ara kis mu kaunike, rer tööd! 
nad jätkata uin 


Saa te ii ah pusa ala, 
em usaAM 
Kuna kak oli korras ja wiisakas wiis, 


J. Bergmann. 


(9 
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Laulma kutsumine. 


Tule nüüd, tule nüüd hõiskama, 
Oh sõbrakene, ühes minuga! 
lauluhääl 


Nii maa kui mere pääl. 
Ilm on ilus, hääl on hää, 
nd on röömus, soe on pää, 


Keha kerge nii kui kuul, 
Jalg nii tuline kui tuul. 


Oh kui kaunist' linnukesed laulwad, 
Süda hakkab hüppama! 
Kui mu kõrwad ial seda kuulwad, 
Läheb suu mul helisema ka. 
KA Hermann. 


a 


Rõõmus mees. 


Ma olen üks rõõmus ja lustilik mees 
ja waim, see elab mu rd 


elustab, kihutab, põleb ja keeb 


Kui nad ka tahawa 
Kui kõht on mul täis, siis ka meel on mul hää, 
Siis h jan ka kepsu kar tall 
is hü a SI 
Aa 
i m, 
Kui silmitseb s 4 ilus silm, 


Siis kenasid kõnesid kedrab keel, 
Siis mahe mõlgub meel. 


| gl 


Ja süda mul sõttib ja õnn on mul uus, 
Kui lauluwiis elt kõlab mu suus; 
Kõik mõrudus, mure mu meelest on läind 
| a rõõmule aset teind, 


| Ob lõi peks mu lv kord lauluga 
| Kui lähen magama! 


ai 


Laula ja hõiska! 


Oh laula ja 
mg kette on käes! 
priiuse kõla, 


Sae er-sedha wäes! 
Kõik muret ja häda 
Oh unusta nüüd! 


a südant sul täitku 
Ükpänis rõõm ja hüüd! 


KA. Hermann. 


i sul alati 
nee aa 


gr 
ge t 
su asi sul parem korda läeb. 


Kui oled õige mees, 
Kel rahu südames, 
Siis elad ilmas sa 


Rõõmus laulja. 


Ma olen rõõmus laulumees, 
Kes saunades ja lossides, 
Häält tõstab ilma hinnata 

a kõiki tahaks rõõmusta': 
a olen rõõmus laulja! 

Kui tõuseb päike hommikul, 
On helisemas minu hääl, 
Kui õhtu looja weereb ta, 
Siis lähen lauldes magama: > 
Ma olen rõõmus laulja! 

Ei püüa auu, ei rikkust ma, 

aid olen rahul sellega, 
Et Eestimaa mul jalge all, 
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Kui teistest u taks' 
a e pa tlatatst 
ma nii kui kukulind, 


Kes ikka ise kiidab 
Ma olen rõõmus laulja! 


Kui teistel 
NO male ja ime täpita 


Siis elan mina mureta, 
Teen tööd, söön leiba rõõmuga: 
Ma olen rõõmus laulja! 


J. W. Jannson. 
(9 
Linda. 
Linda seisab kahwatanud palgel 


l 

Waatleb sortsilaste sala mängu, 

» Näeb,-et iluelu jäänud kängu. 
Waantab üle ühe, teise õla, 

Kuni tammikutest tõuseb kõla. 

Elulootus asub tema põuue; 

Linda ruttab sirgel sammal õuue. 
Mõnus pidu algab Taara talus: 

Puu ni reg üles salus; 


u ning põõsas ärkab üle 
pesad õudnud 
mld võimas väidame 


kadi tütred siidilooris 
Käiwad üles, käiwad alla kooris; 
Huultel KAA, nende sula-sugu 
Kangelaste kalewite lugu. 

Ilm on pääsend sortsilaste kärast ; 
Linda nutab suure rõõmu pärast. 
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K isar kastab 
Sääl saab kibumitaki roosi rinda. 
Fr. Kuhlbars. 


Rõõm ja haledus. 


Rõõm ja haledus meelt täitwad 
Kui maamullast kewade 
Mitmet karwa lilled tõuswad 
Pikast unest ülesse. 

Rõõm ja haledus meelt täitwad, 

ulikul kui rinna seest 
laulud üles tõuswad, 
Waikselt tasahiljukest'. 

Rõõm ja haledus meelt täitwad, 

Kui näen truuist südamest 


Mingem m 

Käigem künkale, 

Kus on lõokeste, ööpikute hüüd. 

Olgu rõõmsad meil marssides meeled, 

sg lahedasti, lõbusasti keeled! 

Olgu rõõm see, mis juhatab meid nüüd! 
K. A. Hermann. 


Lahkumine. 


LAHKUMINE 


Lahkumine. 


W/iksel õhtuõhu sõudel 
Tuleb kuldne kewade, 
aisub tema jõudel, 


e. 
Waat', kus udu orgu heidab, 
Lillekesi ära peidab, 

Säält siis läheb minu tee 

% Kodukohast kaugele. 

A amb 
£ c mängumaa, 
etsasal 


m en 
i lõhnab tera lillest, 
hkub iga õilme küllest, 
utsub rõõmsa rändaja 
Üle mäe ja lageda 
Armuwöõ meid hoiab kõiki, 
Olgu kaugel, ligidal, 
Taewas saadab meie käiki, 
Kas me siin ehk kaugel maal. 
ph ma ükskord jt jälle 


Jää terweks! 
m Kop tesn t Nüüd 
J õnn ARA A a 


Ka A kaani kalle ags 
Su kaasas käia ilma sees. 


LAHKUMINE 


Sa harwa ennast kaugelt näites — 
Mall' wahest waates wilkusid 
põie ka mõnda soowi täites 

hinges püha pilkusid. 

Nüüd aga kõik on mööda, mööda; 

t saadik" og »õlgu kõll !* 
päkaaretei 'taha jääda 
Sa eluseltsiliseks mull'! 

Nüüd seisame siin astmeid 

Kus wiimne lahkumine käe 
ään üksi wintsutada oks 
teine teist me enam näel 


Jää terveks! at 


Vahar: 
* Ei tumedaks tee ükski riid. 


terweks! <Mine saada teisi — 
t kallist kanna käte pääl 
erid eluehte õisi — 
minu osa tema teel! 


Jää terweks! ap Aker pärn 
Mis sinult lootes ihkasin ! 
Et sa mind oleks sinna wiinud, 
Kus igatsuse linn. 


LAHKUMINE 


Maalt lahkumine. 


Jumalaga, metsasalud, 
Haljad künkad, heinamaad! 
AS naabri talud, 

iljaw pikad ra'ad! 

Wöõra linna kõrged seinad 
Pea mind wastu wötawad. 


On n kui tänupalme gg 
On kui wägew tah 
hai säält rts är ladwad 


pr tormid ilusad, 
Lehk'waid pöösnid kinni katwad 


i At JU 
aasikmarju warrelt sõin, 
e mis nii vga “op 
käe ja suuga jõin 
Sõge, suur ja salaline 
uwaikus igal a'al, 
Põllukõne im 
Tunderikas kõigel maal. 
Waat', sääl KONKS õhukätel 
Linnuke lustiga, 


W wesi 
Läigib jõgi järwega! 


" LAHKUMINE 


Jõe sinetawal pinnal 
Laenes tihti wõitlesin, 
Kui ma waimustatud rinnal 
ap SS 
Jumalaga, m 
Haljad künkad, "kad kolinud 
umalaga, naabri 
iljawäljad, pikad ra'ad! 
J- Spoek. 


fa 


Kodust lahkudes. 


Nasa lahkun sinust ära, 
Mu kallis kodumaa! 
Weel paistab 
Mall' 


wiimse 
Mu tutwad mäed, 
Mu tüttaw murumaa, 
Silm wiimast korda näed — 
Oh nuta, nuta sa! 


Siin tas mind kätel 


enam saa neid näha — 
Silm, nuta, nuta sa! 


Eia Kiisa krai 


LAHKUMINE — + 


Ei unustada jõua 
Neid igawesti ma, 

wõib mull' tröösti tuua? 
Silm, nuta, nuta sa! 


el d k ma 
ii päewad ku 
Nüüd jääb kõik minust maha, 
Ma lahkun waluga, 
Ei tröösti sõna taha — 
Silm, nuta, nuta sa! 
Kõik armud jätan sulle, 
Mu õitsew Eesti ja 
Küll taewas toob mind 
Toob kord weel kodu mind. 


Oh hoia omas põues 
Mull' aset wiimati! 
Ado Reinwald. 


a 


Isatalust lahkumine. 


Koi mu kallist isatalu 
jumala jätsin ma, 
undis minu süda walu, 
Mis ei wõi ma ütelda. 


Wärawalt ma üle wälja 
Sõitsin wenna saatusel; 
Sõitsin üle nurme selja, 
Kust weel kodu nähtawal. 


LAHKUMINE 


W mulle ütles: ära nuta, 
enam kaeba nii" 
Mina wastu: — ära rutta, 
Siit näen kodu wiimatil 


Hoia hobust kinni wäha, 


Jumalaga, 
pr karjamaa | 
Taewas anna, mis teil' waja, 
Jumal teid küll õnnista! — 
Mihkel Weske, 


Sa läksid ära. 
Sa läksid. »Jumalaga!“ öelsin mina 
Ning ennast Si külmalt kõrwale; 


Mu mõtteid kattis nagu surnulina: 
Ma matsin poole südant hauasse. 


Kui palju olen ma ju Ot. matnud 


Kui lusaatus wõtnu 
Kui mitmed iva s võtnud 


i poleks ta mu ages» 


weerend silmalt, 
rege süda ger sala tundm sl 


Mis tarwiski? Oh, waiki, ja 
Pää, seisa jälle püsti ilma 
w-A 


a 
32° 


LAHKUMINE 


Sõjamehe lahkumine. 
Nüüd lahkun ära isamaalt 


ja warju alt, 
pn ' maale minema 
Ja saan sääl wõõras olema. 
Jää Jumalaga, isa sa, 
Sall ütlen tänu main 


ja led 
% mehaks te kaia 1 


ää Jumalaga, 
J f dpt mind heldeste! 
Sult ame 1 mina silmawees, 
südames. 


Šu õppust hoian 
Nüüd Jumalaga, raid 
Sind Ga ma hellaste! 
Oh ära nuta ärdaste, 
Sa rõhud minu südame! 


Ja etr ga laulatud. 
Jä ära kar end! 

Mees a sõtta sammuma 

Ja isamaa eest wõitlema. 


N 

üüd vga Rowe a ogyakepui3 
Mu sj na uarajab südames 
Ja kaswab kanguses, 


Nüüd Jumalaga, majake, 
ok aada eideke, 


LAHKUMINE 


Jää Jumalaga, kd 
Ja met, kus põrsad 
tõstsin hääle huikama 


a Jumalaga, orud, mäed, 
per vo77, 4 
aa jan ad Sang) 
Ja eee kala püüdenud! 
Ja sinul', minu kõrwike, 
Ma soowin terwist lahkeste ! 
Me truuist* tööd küll tegime, 
Nüüd haledasti lahkume. 


kiri 
Õõ kal 


tea, 
Ehk lahingisse la 
Saan maetud kau karbikitu? 


Ma tõstan pääst kübara, 
For Taewaisa, palun ma: 
h kaitse kodu wägewast' 
Fa iga sõpra, sugulast! 
Mihkel Woske, 


Kus sul õnnes õitsesiwad 
Lapsepõlwe lillera'ad. 


LAHKUMINE 


yi Eesti hildud nägusad, 
us weel meelespea lilled 
as ilus õitsewad. 


Jena jätad muru, 

K rd d 

Ja sis hakkad täi al 
ugel rajal katsuma. 


umala taewas, 
f Eesti päike, 1 Eesti tuul! 


Saar i uul! 


u sulle sõbrad 

4 Ühe? kooris hüüawad, 
Küsides, kas eluwoolus 

Neid kord ära unustad ? 


ea ase sünnikohta, 
lwe sõpru sa, — 
ua n sääl kaugel rajal 
äägu ikka õitsema. 


Isamaa, su rinnalt! 


Kadunud on minust Tõrj 
Kuldsed õnnepäe 
Kõik mu A röömubüd 
Minust maha jääwa 


LAHKUMINE 


umalaga, isamaa! 

J Ehk küll lahkun sinust, 
Ei sind siiski unusta, 
Kuis sa paistsid kenast'! 


umalaga, wanemad, 
J t sõbrad, tutt'wad! 
iimist kord* teil' annan 
Ja mu silmad nutwad! 


eas 
idea karja rõõmsaste 
Halja puude seas! 

Kodu õnn ja iludus 
Maha ad minust! 
Aga arm ja mälestus — 
Need ei kustu rinnust! 
A. Rennit. 


ai 


Jumalaga! 


Jumalaga! aenea An 


Kuhu wiib mind 


Aga sinust ta mind peab 


Mind jumalaga jätsid. 


Mina jumalaga jätsid — 
See oli kord õiekuul — 
Nü külm oli sinu käsi! 
Ja süda nii raske mul . 


Sa rage kahwatades — ; 
Nii surmatõsiselt, waik : 
naersin müretat naerul . . 

Kuid see oli wale kõik! 


Nüüd eksin prim Kjga al 
Sa rändad 


epee sr ler pr ärmuta- 

Kas tead, kui kõrge on taewas, 
Kui s 2 on pilkane öö, 
Kui walus on a SRG 298 
Kui kauge weel kodutee! . 

Anna väi 
[fa] 


LAHKUMINE 


Jumalaga jättes waatsid. 
Jumalaga jättes waatsid 


minu aknale, 
Mulle tuhat terwist saatsid, 
Tean seda, peiuke! 
Õnnel ennast peitsin mina 
Lilliokste warjule ; 
Ei mind näha wõinud sina, 
Kulda-kallis peiuke! 
s unenäos waatsin 
aua sulle järele: 
Oh — mu terwet ilma saatsin 
Sinuga ju kaugele! 
Anna Haawa. 
19 


- Lahkuja. 
W/iimsel' öösel isamajas 
Alünel ma uneta. 
Koduke kaob eluajaks — 


Süda rinnus leinaja. 


askäik d, 
Karj ja 


LAHKUMINE 


Waikne õhtu, õitsekellad, 
aewatähe kullasilm, 


htupalwe, laulud hellad, 
Emakese armuhõlm. 


Möödas kuldne koiduilu, 
Eluhommik hellake! 


halelik. 
Linnuke nüüd lendab ilma — 
nii wõõras, walelik. 
Wõõras wõim ja wõõras talu, 
dt ja julgus rinnust kaob, 
irm ja arm ja hingewalu — 
Silmist pisar alla waob. 


äh * 
Isa kätte pühal palwel 
Annan oma agg 


Š waikib, wagad salmid 
a ema 


Ei muud mälestuse annet 
lle arina ma: 
minu wiimist wannet, 
Wiimist wannet 
Mitte unusta! 


Õnn mul kadund, kui tuul suled 
Löönud lai 


Ma nutsin kaua, nutsin kibedasti — 
raske oli lahkumisel rind. 


Miks nutsin ma — ei suuda seletada, 
Ei awalduseks ütelda: 
Kas ees ehk kibeduste 
Wõi oli kahju kodust lahkuda? 


LAHKUMINE 


Ei elukibedused koormand waimu — 
Mis tühjemat wõis tuua mulle tee? 


Ei Sgt pärast d uaimu — 
hääd. mis Pampa 25 mulle nd 


Ti nutsin wist ehk oma noorust ta 
Mis kodunurmel tühjalt närtsini 
Wõi nutsin jälle muidu, muidu aga, 
Wõi nutsin sest, et muud ei osanud . 


Jakob Ain 
(3 
Soow. 
Mar mida ei tulnud meele, 
Kui juma jätsid sa, 


Mis terwituseks kauge” teele 

Ma sulle pidin soowima. 
Nüüd aga uue elura'ale 

Sull' saadan soowid jä 


Mis siis, kui läksid wõõral' maale, 
Mull' sõnata jäid südame: 


Ma soowiksin, 
Sind läbi elu hellaste 
alati mis ilmas, annaks 
a rohkel kätel sinule! 


LAHKUMINE 


Mu Sind kollast < kauge! kandku 


andku 
eel tuhat õnne sulle sääl! 
Liisa Rojnwald. 


a 


Ööpiku surm. 
kamp 


E= läkadi laulud, 
ulja rind on warsti külm! 


Oh küll vn laulda, 
jenega ku uta', 
Leinaõnnes laulu sisse 
lse ära sulada! 
Š torm ei sallin'd laulu, 
Haige toha-õn jä! kõlge 
äi teha on ju 
Marsa laahutindula. 


mr dupuna 
uud all aides sandab tidi 
Anna Haawa. 
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LAHKUMINE 


Luba. 
Luba kätt sul pigi 
uba s deo 


Anna andeks, kui ehk paha 
Olen teinud ma, 
Et ma lahkuda siit wõiksin 
Rahul, koormata. 


Unusta, mis salasoowil 
Lootis sinult 
Unusta, et el sa 
Trehwasid kord mind. 


Leia rohket rõõmu ilmas, 
Leia õnne ka, 
Lahkelt lehwigu su üle 
Saatus armuga. 
kui kord endist tutwust 


tad wast sa, 
Palun, ära tee siis seda 
Pilkesõnaga. 


Ja kui surmakella hääle 
Tuul toob sinule, 
Palun. saada vaikne palwe 
Mu eest ülesse 


JE Piila, 


4 


Reis. 
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Rändaja. 


Tulin linnast. Lumesadu. 
Tööd ei leidnud kusagilt. 
Lumesadu. Jalad wäsind. 


Ernie, talk siiski 
Wilgub wastu wiimati! 
Koputan ja astun sisse — 
Üahkali lahti tehakse. 
Tüdruk wõtab ahjust leiba, 
Sooja leiba — mõtelge! 


Külamees, wait sooja leiba ?* 
Murdis tüki minule. 

Suure tüki sooja leiba! 
Oh küll maitses magus see! 
Soe leib ja soe süda, 
Perenaene tasane. 

»Kust sa tulid, kuhu lähed? 
Pa a tulen, sinna 484 
-—— mä 
Olen waene reisimees. — 

»Mitu wenda sul, wõi õde? 

Isa, ema elawad ?“ 
—— Mina üksil Kibe tõde, 
Kõik nad ära suriwad. — 
»Tibi-tibi, tibi-tibi — 
gi an ap kukeke — 
on neli kanapoega, 
Jutt nad ajas ülesse. . 
Jai Liiw. 


a 
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Rändaja öölaul. 


Meis ja maa kõik une rahus) 
Lilled, linnud uinuwad. . 
õgigi ei woola wahus, 
õik ni waga, kõik nii waik. . . 
Järwepind, kui peegel hiil 
Hõbe kuuk'se lied 
Tähte-kari kõrgel särab, . . 
Pühalik on taewatelk. 
Õrnad nängilvid liikwad 
kohal ülewal; 


uud, mis päewa aj kiikvad, 
Rohke kaste niidu nõlwil 
Sarub' rääba Kilepäid.-; 
Kõik nii waik, kui paluks põlvi 
Loodus Looja trooni ees. . . 
Selles palwetajas ilmas 
Kõnnin AR üksinda; 


Weel ei ole und mu silmas — 
Rändan ikka edasi, 


Oh, kuis ütlemata püha 
Ape en 20 
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Tema trooni ette 
Kostku minu almehääl! 
Looduses — ta waikses 


Leiab rahu minu rind. 


Waikne õhk ja täheläi 
Tea und Ap kalmule, 
om ui tõuseb päike 
Räudan jäle edasi. 
Liisa Kuusik, 


Fa 


Rändamise rõõm. 


Kui rändan ma, kui rändan ma, 
Siis läheb ärksaks meel, 
Siis süda tuksub rõõmuga, 
Siis laulma hakkab keel. 
Kõik mure kaob silma eest, 
Kõik kurbtus hinge päält, 
a puude warjust, metsa seest 
tõstan waljust' häält. 


Kui rändan ma, kui rändan ma, 
Siis halja metsa seest 
Kõik linnud hüüdwad: tere ka, 
n kiitwad laulumeest. 
ääl teine hõiskab metsa seest, 
Siin teine muru päält: 
Nad kooris kõik üks teise eest 
Siin tõstwad lauluhäält. 


Kui rändan ma, ne rändan ma. 
Siis imepaist 
Päew ITA wiitmata 
Kõik* üle kuldama, 


Kuis lustil laulab keel! 
Ma rändan mööda ilma, 
Ei karda sooja, külma; 
Kord olen siin, kord sääl 
Ma oma reisi 


ja “ikka Rn 25 PA 


ikka rõõmus 
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Mul kirjad, paki 
Need teewad 2 anu 
wahel hüüab mu hääl: 
olen wäike postimees, 
on lahti minu ees. 
Halloo, hallii, hoi lallalla! 
On lahti mind ees. 


Kui on mul otsas tee 
jõuan kodusse, 
is naene wastu tõttab, 


Siis kõigil rõõmus meel, 


weel, 
pm pur 
us 
Maailm on lahti minu jr 
Halloo, hallii, hoi lallalla ! 
On lahti minu ces. 


Kui ükskord suren ma, 
er kõik A mäleta, 
ü õi ilmas 
Kõll iga per rt 
Mu haud siis seisab sääl, 
a ristil kiri 
re soowis mu meel: 
Siin hingab wäike postimees 
one r hr haua sees, 


romaan 
K.A. Hermann. 


al 


Wõõrsil. 
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Kõik kadund! 


Mul 
Mu h 
Ma rõõmul rändasin. 
Kõik kadund! elu wiha 
Mull' jään'd; üksainus iha: 
Ma koju tahaksin. 
ki eh, 
ema hõlma 
Ma õnnis oleksin! 
Elise Aun. 


Millal paistwad si 
Wõtwad kaissu sinu käed, 
Kes sind ootab nutuga? 


Nutuga 
Pean wõõrsil rändama ! 
Ei siin emakeelt ma kuule, 
Ei mu mõte lusti luule: 
Kaugel helde emakeel! 


WÕÕRSIL 
Emakeel, 
Ainult sinul oma meel! 
ööral keelel 


Armuta 
Pean wöörsil rändama! 
Ei mind kõida wõõras ilu, 


Wõõras päiksepaistus, wilu: 
A OS KE kd? 
Kodumaa! ! 


Sääl ma rändan rõõmu ra'all 
Sääl mul lahked laulud liik'wad, 
taat nurmel kiikwad, 
itswad aasal ilusal! 
A. Grenzstein. 


[tud 
Wööõrsil, 


t Eesti laulu net laulsn mal 


Mu isamaalt kaugel, sääl kumawad, 
Ka koidupilwed, — kuid särawad! 


tet põnt läigib siin, õhtul ka — 


Eesti laulu tall' laulan ma! 
Mu isamaalt kaugel: siin lendawad 
ud, Oh 


i laulu neil' laulan ma! 
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Laul, kuhu sa tõttad? Kas teada mul? 


Hing, 
Mu 


hing, kus sa wiibid? Oh tean küll! 
timaa, Eestimaa! Päew ei öö, 


Laul, nutt ja mõte säält tägasel 


3 
Wõöõörsil. 


Siin haljendawad uhked metsad, 


Mäed pilwini a tõstwad pääd; 
Siin waiksed, lill ain kkad orud, 

Siin hõbelätted, laiad jõed, — 
Kuid keskel selle ilu sees 

Mul põues kojuigatsus. 


Siin toredad ja suured linnad 


a külad rohuaedades; 
in kuulen kaunist laulu, mängu, 
Näen rahwast uhkeis riietes, — 
org keskel selle ilu sees 
ul põues kojuigatsus. 


kk kodumaa, oh tuttaw i 


u armsad, kus te olete 


valt palm a 
ike tu 
reval rt 


õige Õnne sees 
tv suretab mu igatsus. 


Anna Haawa. 
Fu) 


Wõööral maal. 


kodust, wõõra pii 
Laulab leinates nüüd parte) 


Wara, lapse meelel, lustiga 


WÖÕRSIL 521 


Läksin kodurüpest rändama ; 
Nüüd mull' kurwalt kaebab igatsus : 
Kodus õitseb õnn ja iludus! 


7 pe koidu kaisu sees 
sooja tuule ces; 
rd kahinad 
"õhtu sülle surewad, 
Ei neid minu kõrw siin kuulda saa — 
Pean, wäeti, wõõrsil wiibima! 


Kodus lill mul päikse sooja saab, 
k lehterüpes laulu ringe 


kullatawad selge wee, 
E t põhja pai innutoe ; 
i mu silm siin nende üle näe, — 
Kaugel paistab minu kodu päe! 


Wõõral maal — siin ad peded, 
Tuuled walusasti wad 
Metsa: ilu, ci siin jõua ta 
Kutsu künnilindu ama, 
Sest siin mures minu mõte, meel, — 
Käiwad ühtepuhku koduteel. 


Wõõral maal sin taewas tumet täis: 
Tähte läige läbi udu näis, 
Tuttaw ci nikuta 
Päid Kr kodu armuga, 
Sest siin mures minu mõte, meel — 
Käiwad 8 mid ku koduteel! 
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Wõõral maal siin kuiwad kaljumäed, 
Ü raba, kõrbet näed! 


N kodu kau 
Satin kõbalaanejd täikides, 


paaria Renega ST 
Janutõbes seisab nurm ja niit! 


Jälle tahan, jälle rutata 
Kalli kodu minema! 
Sääl mu lusti leiab weel, 
Sääl on jälle rõõmus minu meel, 
Sääl mind ammu ootab iluga, 
Minu kallis, õitsew kodumaa! 


Ado Reinwald. 
fa 


Kaebtus. 
Kus on rahwas waik vl teg 
ed ka piinal Ae ei kah 
Ww 
nr Jr kora 


Wana noorus 

Kus weel laseb Wanemuine 
Laulud luulde lennata? 

Kus on talwel süda suine? — 
Tere, oh mu Eestimaa! 


Eesti rada, lapse 
Hoidsid” Jearv hrar na ral; 


Al pessa lahkuma ? kl 
sind nutan keda is, 
Kallis, kauge Eestimaa! 
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5 mind saatis ruttu 
ööra rahwa rannale, 
Kus ei kodukeele nuttu, 


Armuke, mil jälle lähme 
Ka Ol ds Eestimaa 


M rool 
waikne w 
Haljas hiis, kus Taara kulda 
Warjab Eesti poege hooll 
Emapinna hiilgaw ilu 
Andis laule lõpmata: 
Nüüd on põuel talwewilu — 
Oh mu kadund Eestimaa! 


Nutt siin utes liigub, 
Kurbtus kõnnib kaasikus, 
Wõöõral wainul samm sün kiigub, 
Haawand põues agarus. 
Oh mu wend, kui kodukõlin, 
Kui weel hõiskab armuga 


Sulle isa nurmehelin: 
Hoia kinni Eestimaa! 
L. Koidula. 
ta) 
Mis mulle jutustad, 
koidiku tuul? 
Mis mull d, koidiku tuul? 
maad nemo 
Wäsinud olen, 


Kõikusin kodumaa latwate lehtes, 
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ad d-d 

awad w Ww ä nas, 

Lilleksed MAAS ; f 

Tammed ja kase ja lõhmusse õied 

Nä get pie as kõied ; 
n neid m wadega. 

Mis kaebad , 


sä, 
Eestimaa tütre helisew huul? 


Pilweke, kallike, kuhu sa rändad? 
Eestimaast üle 
Rändab mu süle, 
Karastab põldu ja peenart ja metsa, 
Kõik minu otsa 
Waatab kui taewase hallika pool'; 
Olgu ka höol 


Waikne ja tasane siiski mu wägi, 

a ag vv a ned a i /T 
ul on amaa pühane 

Mis surub sind, x 

Eestimaa tütar, et nutul su silm? 


lind, üta nii rutates sõua! 


Eestimaal* tiiwad 
/ Koju mind wiiwad! | 


Eestimaa õitsewa õilmete wahel 

Armsam mul ahel; 

Röõmu- ja leina- laul, kodumaa wiis! 
Eestimaa hiis 

Warjas mu pesak'se, — sääl tahan surra! 
Kodumaa kullane kõlin ei murra! 


tütar, oh rutta ka sa? 
kp tase mis wiübin ma sis? 
Mida weel jäewad 


WÕÕRSIL 


Piireks mull' kodumaa kallaste ette, 


Küsitan : millal nüüd wiite ta pinda? 
Lootuse helin, kas petab ta rinda? 
Millal sind teretan, "laulude rand ?“ 
wastust ann 
hu, ci ur ost ei linnuk'se wiis. 
1. Koidula. 
p 


Eha ajal. 


Ka oi 
a jae kallis sg gu 


* Kui kuldne eha muig telgil 
Maailma 


Siis sinab, särab Alu helgil 
Mu kaotatud kodumaa. 


Kui tasa õhtu õrnail tuulil 
Kõik us uinub unessa, 
Siis sala wäriseb mu huulil 
Weel kallis sõna — kodumaa! 


Oh päike, kui sa alla wnod, 
Mu kärata õnnista ; 
Kui ta taewa ära käod, 
| Siis kulda teda iluga! 
Oh KA SASS 
AA andke suud 
nistage 
A kodu a metsad, puud! 
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Weel, kustuw eha, wiimast ilu 
Mu kodu üle laota! 
Wi ära minu murewilu, 
Mis kannan wöörsil waluga! 
Liisu Reinwald. 


29 


Kaugel. 
Miks astun ma 


aeda, 
Kus lapsest mg uba Miia kõntsa ma? 
Miks püüab silm mul äge, kaugel" kaeda 
Siit igatsedes üle lillera'a? 
«e Üh ci ma ole selle pinna taim, 
Ei koduneda wõi siin minu waim. 


Ehk elanud ma siin küll aastad pikad, 
pea bj ae esi Ahi marapl end; 
Sa e maa, kus a wend; 
Siit kaugel silmapiirel sinawa 
Näen oma kadund kallist ldiisäad. 


Oh häda sellel, keda saatus weab 
Ta armsa omaksete rüpe seest! 
Kes kistud kodumaast, PK taewas teab, 
Et i tsus wiib iga õnne eest! 
Kui leht, mis langend pa nii kaugela, 
Ei wõõra ilma ilu meeli 


Ei kodumaaks wõi wõõras ial saada, 
Ei side katkeda. 
Mu sull' tohin truuiks jääda, 


imaa, mu ma mõttepaik, 
Su hõlmas ainult jaa on waik'. 
ep Elise Ann. 


Terwitus. 


Helju, hella tuulekene, 
odumaale mahedalt, 
Kus mul lehwis luulekene 
Lapsepõlwes lahedalt! 


Terwitage, õrnad õhud, 
Lahkeid laulukohtasid, 
Kus ei lõhkund elurõhud 
Armsaid unenägusid ! 
Elise Aun. 
[3 


Igatsemine kodupaiga järele. 


u tahaksin ma jälle, 

u oleks jälle ma! 
Paistab ometi mull' kodu 
Päike teise iluga. 

Kodu elab arm ja held 
Kodu õnn ja rööm mul ees; 
Oh nii w oh nii. wäga, 
Kaebab ihaldus mu sees! 


Oh mis ihaldus mind waewab? 
Mis ma õhkan lõpmata? 
Mis mu südame teeb raskeks 


a? 


lsa, armas lsa, taewas! 

Lase seda sündida, 

Et ma ükskord weel saaks näha 
Oma kallist kodumaad. 


Pr. Russow. 
fa) 


Kask. 


Üks kask, meil. kõvas: ööks 
n ukse ees; 
see oli lapsepõlwes 


Mu ainus seltsimees. 


Kui suureks sain, siis pidin 
Ma kuma, 
Siis tahtsin wiimast korda, 
Ta all weel istuda; 
Ta lehed kohisesid, 
Kui lausuks salaja: 


mrd isamaale, 
üt leiad rahu sa! 
Nüüd olen kodust kau 
a mõnda waewa nahad; 
Ja mõni kallis lootus 


Siit leiad: sahussa 
/ K. E Malm. 


rai 


Igatsus. 
N rändaja kes öösel metsas 
Om 


ber eksib pimeduse sees, 
Koidutähte otsib taewa serwal, 


Koju igatsus. 


de hooned sääl kinkude pääl 


w sõpra 

rai äljadel laulud 
gaming med ja õitsevad puud, 
areena nõuaks ma muud. 


a 
; 
| 
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Ma olen kui w Oh kuuleks ma pl 
Kui mõnusast" mu isade keel 
Sdarsase sg vaig mgar AA 
Ma rahu su põues, mu isade maa! 

Pr. Kuhlbars. 
3) 


Sääl on mu isamaa. 


Sääl, kus tammed taewa poole, 
Tõstwad latwu Taara mäel, 
Sääl kus Wanemuise kannel 
Kõlas korra ime wäel, 


a 


Ennemuistsest õnne ajast 
Sala juttu westawad, 


Wibiwad, mu Eestimaa! 
Liisa Kuusik, 
(9 
Miks nii mures. 


Mis nii mures minu süda, 
Miks nii kurb on minu meel? 


» Tuleb neg kätte: 

T lehed tomingust, 

” Kasest lehed kahanewad, 
Käbi kukub kuusikust. 


Aga mult ei kurbtus kao, 
igatsus ; 
Ei mult muret ära murra 
Wõõra rahwa iludus, 


Külad kenad, 
ööral maal on laiad jõed, 
Mäed märksa kõrge 


Koju õdedelle rändaks, 


Kodu unustaksin waewa, v 
M mälestusest wiiks, 


Mt eng sess naljal 
Kodu soovist soowituste maljal 


Elaks õnnelikus eas! 
M. ). Eisen. 


1 


Wõöõrsil oleja. 


öõmsalt kodu pinnal 

Rõõtasak kord mu jalg; 
Nüüd on wõõral rajal 
Leinast niiske palg. 


ka 
a 


iti 


lk 


Sina, mühisew meri... 


Kuule, sa mühisew meri, ja sina lõõtsuw tuul, 
Kuulge, mis teie käest küsib rändaja wärisew huul: 
Kas te mind saadate kodu, laenete wahusel teel, 
Kodu, mis järele nõnda lõpmata igatseb meel? 


oh raske on seda igatsust waigista* siin! 
Wõõrsil on linnuk'sel igaw, wõõrsil on südames piin. 
Kaua küll pean weel pühkima pisaraid lau t ma, 
Kaua weel kaebama mures, kaua weel õ a? 


Kodus mind emake ootab. Küll ta ju kümmekord sääl 
Lõunal ja õhtul ning hommikul waat'mas käib wärawa 


Kas ju ükskord ma ei tule, kas weel ei märka ta mind? 
Ja kui ta asjata ootnud, kuidas siis-ohkab ta rind! 


Kodus on õekesed ehtind kambri ja aseme ka, 
Kus nende wäsinud wennake wõiks puhata; 
Isa on raamatu wõtnud ja mulle wärssi ta teeb, 
Raamat on wana, kuid kuula, südameid mets küll 
[4 
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Kodus ka wennake wiibib; õues ja nurme pääl ta 
Rühib ja wäitab ja töötab, et aga mureta 
Päewi ta omad wõiks maitsta. Kuis tema karedat 
JOAN EA, PGA ahta ja povral, 


Kodus on wi uud jalata pääl kaseke, 
Koplis nii m ja toominga wõsuke. 
Kuis on see kõ kese tuttaw, kuis tg erbig nii armas 
Kuis kõik nii sügawast' wajunud minule A 


Oh sina mühisew meri, ob sina lõõtsuw tu 
Kuulge, mis teie käest küsib wäsinud se 28 huul: 
Kas ma saan sõudma weel kodu, agad 


Kd soe VAKKA 7 


Kus on kodukene koullal”, 
rk j waesele ? äg 
wast Maarja m 
kallis rahuaseme, 


Elise Aun. 


fa 


Käi Põhjalahe kohiseb, 


Et kuldne koht nüüd kaugella, 
Kust lahkusin ma nutuga: 
Sest sinna sõuab minu meel 
Weel armsal antelisel teel, 

Ja Vi ma ilmaski 

eel sinna a eg Siion 


Ob kaas ka põder Põhjala 
M. Lipp. 


Üksinda. 


Üksinda wööõrsilla 
Wiibin kurtes kurwalta. 
Kallid 


JA 
on 


Ainuüksi ilmassa? 
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Üksinda wõõrsilla 
s masin tööta sa! 
ikseiraud mull" rinnakspantud, 
Miks õnn, iha elul' antud — 
una tali minu teelt 
närtsitanud eelt! 
Üksinda wöõrsilla 


Pean weel waewas wõitlema, 


Läinud! 


Or tooksid teatust mulle tuuuled 
Kuis käsi käib sul kaugel maal! 
Oh hüüaksid su õrnad huuled: 
»Ma truuiks jään sull' igal a'al!“ 

Miks lahkumise kurwad tunnid 
On tulnud rõõmu rikkuma ? 
Miks südamete 9707 
Ei suuda kokku ? 


Sa ise minust ära läinud, 
Su kuju minul meeles weel; 
Su pilti unes olen: näinud, 
Su lahkust laulab minu keel. 
Jah »läinud!* — oh kui kurblik kõla, 
Mis sooja südant nukraks teeb! 


Kuid »tuleb“ tasub armuwõla 
Ja palawuses põues koeb. 
Pr. W. Ederberg. 
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Kaugel. 


Kallis, armas koduke, 
Sinust mõtlen ma: 


Koju igatsus. 


Kurb siin kaugel on mu meel, 
Kaua pean pett mp 
Minu mõtted käiwad alati 
Leina lauldes koju tagasi: 

Ei ma, waene, koju minna saa, 
Kaugel mu kallis une maa! 


Püha ara taewa kuningas, 
he kilgwaid nne laiali 
Kodu õite üle soojasti ! 

Ei ma, waene, koju minna saa, 


Kaugel mu kallis kodune maa! 


, Wõgu, õnnista, 
Kus kord enne karja kaitsin ma! 
Ei ma, waene, koju minna saa, 
Kaegei via Klis kodiikd- üsna? 


linn piirelt, 
“Kui aaa talv ks lõunasse, 


ares ve gg 


ii loodus Looja sunnil 
ia od Lo 


Kodu. 


KODU 


Jõua ju kaugelta. 


Jõus ju kaugelta 
Maru laente laugelta, 
Paadikene, rannale, 


armastus, 
Siit käib kõll õhtuõhul 
Su järel' igatsus |“ 


Mall” naeratelew 

Ei olnud kask, ei s hallik 
Nii armas ometi, 

Ei waatnud wõõras neiu 
Nii õrnalt ialgi. 


KA Rr ve vaen 


Ja alikut ja kaske 
älle terwitin : 
oli ära kuiwand 
a hallik mudane, 
u neiu oli läinud 
Ju teise kaenlasse. 
Mihkel Wesks. 


ep 
Kaugelt koju. 


Sooviks e sinna paika, 
Kus alevvaat a näind, 
Kus mul elus, kus mul unes, 
Kaunid noorus-aastad käind! 


Nõnda igatsesin kaugel 
Arwates sääl wanas kohas 
Wana õnne õitsema. 


Wiimaks nüüd mul õnneks antud, 
Tutwa orgu astuda, 
Aga koj 


KODU 


Nii kui sõbrad teretawad, 
Teretab mind mõni päik, 
Aga süda läheb nukraks: 
Minu armsad kadund kõik! 


Ikka weab weel teerada 
i metsa 
Aga õhtu ei too ema 
Wastu tutwa sammuga! 
Ehk küll teretes su kohin, 
õgi, hüüab kiwisi, 
sõber mul on kadund, 


Kes siin rääkis sõnasi! 
Pr. R. Kreutzwald. 


a 


Terwitus. 
Ma a Eesti pinda 
14) 


erwitada koduteel, 
rõõmul laenetama 


ka paned, kallis kodukeel.. 


Ma jälle kodust Kuldne sõna! 
kuulen tuulekohinas, 
Sind tuhatkordse h: 
Mull' kordab mets ja nurm ja aas. 


a kõik see nagu walab mulle 
! Uut wärskust tardund waimusse, 


KODU 543 


raam 
3) 


Kodu. 
Üht la 3:5: omaks ma soowiks 


Tõest, rahulik, rõõmus ja waba 
Ja õnnelik oleks ma sääl. 
Elise Aun. 
9 


Minu kodu. 
Koduke võib kallis olla, 
Minu kodu kullane, 


ja s 
õi sales 
w kuusik, karjapill! 


KODU 


Oh, kes jõuab lahti vormi 
mu wäikest, wäsind pääd, 
Selles õrnas paradiisis 
Maitsin mina tuhat hääd! 


Taewas jagand kahel käel; 
Siin mind elustamas käiwad 
Lahked inglid laulu wäel. 


Sik atob miki ike 
Põhjamata ilu; 
Kõu ja tähed kase” lähtsš — 
nad siin ei unista? 


Laulab | lapse 
Kui ta vat emaga RSS 
Hella eide rüpessa. 
ine, wõõras meelitaja, 

kutsu kodust mind! 
Temale siin ilmas tuksub 


Laula enam pa keel! 
Sügaw haud, oh ära wõta 
astu wäsind rändajat, 

Kui ta kodu pole nutnud 
Wiimsed surmapisarad! 


Koduke wõib kallis olla, 
u kodu kullane, 


Oh et saaksin sinu süles 


KODU 


Kodu mäel. 


M: kodukoha mõnus mägi, 


krooniga, 
Mu rinnas hoowab imet 
Kui sinu harja astun ma! 


Siin kandis ema kord mind süles 
Ja hüüdis “hella häälega : 
«Laps, waata alla, waata üles, 
See "koht on meie kodumaa!“ 


Siin lõin ma waljult MORA 
Kui wäli koidukastet 
Siin laulsin, kuuldes linnuparwe, 
Mis õhtueha wälja tõi. 


Oi üliarmas uy pi 
Ma eea kiitust sulle 
Su kõnnilinnu iga. 
J. Leppik 
p 


Kallis koht. 
Mu kodukoht, kui kallis sa, 
Kus elasin ma 


Kus eit pane kandis kätela 
Ja hüüdis armu häälela! 
Sääl mängsin õues murumaal, 
Suu sonis laulu suwea'al, 
Kui teiste lahke a iure 

Kuld koidus killas käisin 


545 


KODU 


a nr» ap 
u pärga mima, 
kui tooming luige-walgeks lõi, 
is kastet, süda rõõmu jõi. 
Sääl troosti kohas wiljawoost, 
Kui süda leinas kurwast loost; 
Kui liiast rõõmust kihas rind, 
Siis waigistas mind künnilind. 
Sääl paistis õhtul hõbekuu, 
Mu akne läbi pärna 
a kase ladwas laulis t tuul: 
ps, uinu hellast'* õiekuul! 
Sääl kodu koidu päikene 
Mind hüüdis unest ülesse, 
Pääd silitates saatis ta 
Mind õuue jälle hõiskama. 


in sooja päikse ese 


noorelt mängisin. 


KODU 


warrel m id ma sõin — 


Armas isa kohakene. 


W/iikne, kena kohakene, 
Kõige kallim sürmani, — 
Armas isa majakene 
Minu meeles alati! 


KODU 


Kena sirge kask sääl seisab, — 
Temast magust mahla sain ; 
Pihlakpuu sääl õues õitseb, — 
Temast mina marja sõin. 


Kodune kohake. 


Mu kodune kohake, kena ja waik 
ku ehitud õite ega ilusam paik, 
us puhub ni it lahkesti kosutaw õhk, 
s pesitab rahu ja lillede lehk! 
Oh kodune kohake, kena kaa JA waik, 
Oh kodune kohake, ilusam paik! 


Mu koduse kohak'sa se haljuse. 
JAA mett man ini misi 20050 a 
i ta aste 
a lahkesti laulda, et heliseb hääl. 
Jh kodune kohake, kena ja waik, 
Oh kodune kohake, ilusam paik! 


Mu koduses kohak'ses elasin ma 


20 71 MA 


a) 


Kodune kotus. 
(Tarwastu keelemurdes). 


Mu i meelen kuldne kodukotus, 
Ma sagesti näe und weel sest, 
Kos õndsa esä kallis katus 
Mu warjas, wäikest latsekest. 


s SE 


Kaits peokest täis lillesi. 
Nii Piirikesemäele lätsi 
Kos külalatse 


Kos wahest ka a ikke ri 


Kui 
kana opi wastu (ei vad 
ta karmani seest katte wäits. . 


KODU 


Ka lohk ja saar saand teisemasse 

(at muutnu hoolsa käe, 
£ on kaswand kase, 

Kuid mälestus ei meelest läe. 


A. Rennit. 


Fa 


Oh mu llust isamaada. 
Oh mu ilust isamaada, 


mu kodu 
Kus ma, hellake, elasin, 
Kus mA, kullake, kasusin ! i 


Emakeel. 


EMAKEEL 


Kodukeel. 
Kui kuninglikult kõliseb 


s emakeel, 
Mis wäikses saunahurtsikus 
Ma kuulsin eluteel! 


Sel keelel ema kiigutas, 
Mind õhtul a 9 
Sel keelel rääk'sin eluaeg 

armsa isaga. 

Nüüd iga kord, kui kewadel 
Mull' laulab linnusuu, 
Siis nagu Eesti keelega 
Tall' kostaks iga puu. 

gr on suwi suremas 

ing sõuab sügise, 
Siis nagu kodukeelega 
Weel hüüaks eideke. 


Ja siil taa mmragit mb ta arr 


Md tera, 


ra armas kodukeel! 
Ado Reinwald. 


Fa 


Oma keel ja oma 
rahwas. 


Sest a'ast kui elukäigul 
Ma noorelt kottu läind, 
On mitmed keelemurded 
Mal üle keele käind. 


— 


EMAKEEL 


Mu emakeel, mis kätkist 
Ma olin pärinud, 

Ei läinud ial meelest, 
Ei saanud unustud. 


Kui m pe kuulsad mehed 
Ka d aate 
t es as 
Mind lahkelt torotand, 


Ma pidin laulu looma, 
Kust hüüdis Eesti hääl, 
Mis mõnda südant wõitnud 
keele pääl. 


Emakeel. 


Ma olen kaugel käinud 
a kuulaud. mitu keelt 
mitu maad ka näinud, 
ustasid 


Ka Vt A ASMA, 
M, n ma, — 
Kan algv ad os th 


Eesti emakeel. 
Mind ema Eesti keeles 


EMAKEEL 


in j ühes minuga: 
kallis emakeel — 


laul isolate 
ulwad järe 

Mu kuldne Eegi 

Sa kanna wilja weel! 


2 emakeele 
e armetumad ka 
Noad pöörge ümber eksiteolt 
Ning auustag e 


Kord helde emakeel! 
Ado Roinwald. 


agu 

Nagu laulud linnu lahkest meelest, 
Süda su kellakõlin aasa — 

su lab, mõnul mõlgub meel — 
kõrwu, Eesti omskool) 


“a A imelisi 
i e panae milgi Arne. drv 


Ei see sinu tulu tunne 


Ema esimene armukõne 

Sinus südant mulle rõõmustas, 
Sinu ilul poega isakene 
Armastuses kaisul kaasitas. 
Noorepõlwe kallis mälestus 
Elab sinu südames ja suus. 


u sind 
Kes sust seni jäänud kaugele. 
Olgu nüüd ju tulewikus wecel 
Kõigil eestlastel üks keel, üks meel! 
K.A. Hermann. 


Ta elutähe sära, 
Mu ilus emakeel! 


Ei kuulust minewikku 
EGE 
ainult 
Kus rike a'and, 


Nii kaua kui-siin kostwad 
Weel Eesti helinad 


Nii kaua kestab truudus 
Ja Maprus, me 


Kui wihma pori kuul, — 


apple nr) 

ä t 

Et igawest” wõiks kesta 
Me ilus emakeel; 


Sõnad ja teod. 


Ta kirjutas nii'tihti-lehes 
Ja hüüdis hulga rahwa ees: 


Meil ol : 
jää eestlaseks, sa Eesti mees! 


R. Hansson. 


EMAKEEL 


Kord pidin tähtsa a pärast 
rv rs 


Ta kast tooksid mulls wastu : 
“Kus isa, lapsed, ütelge 2“ 
Nad waatasid mu otsa tummalt 

Just kui ei mõistaks 
Et ütelge, kas isa kodu 
Nii küsisin ma uuesti, 


A a juttu, 

4 sro eelt !“ 
fr vs para keeli 
Ja jookswad ära minu eelt! 

M. ). Eisen. 


Oh kui ilus sinu hääl, 
Oh kui kenast' kõlad sa! 


Wõõrad amka patte 
Oh mis hale minul siis! 


Waewalt rääk'sin rahwaga, 
Ükski mõistnud täiest mind; 


Naöd ma olen rõõmu täis, 


EMAKEEL 


Kes mind wad, mõistwad mind, 
Kuulen teiste juttu ma, 
Oma keel, siis kuulen sind! 


Minu kallis oma keel, 
Oh kui armas oled sa, 
Oh kui ilus sinu hääl, 
Oh kui kenast' kõlad sa! 


Fr. Hasselblatt. 


(3) 


Oma keelele. 
Nikilaulud, nõiakellad, 


irenite sulaw wiis, 
ite sosin, õhud hellad, 
Linnu laul ja õõgaw hiis — 
Ki si sulatab Ja n 
te helisewal 
Kui sa Aga kult üle, 
Minu kallis emakeel 


se. 9999 


fa 


Eesti — Isamaa. 


MT idu 
Ar Äi 
14 JR 


d 


Jaa add 
- 


E 


A. Grenzstein. 
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Kalewite kodu. 
Krai Kalewite kodu, 


Lõuna arv päikse palge 
Hi su orgu öös; 
Põhja wirmaliste walge 
Selle paistel paljud töös! 


d wäljad, rs mrdb vi 


aistwad pärli särawal; 
Wahwa wanemate pojad 
walgus wärawal. 


Jälle rääk'wad rinnus rape 
Wabaduse wal 
Lauliku 


Gone pt 


Armsa lahke lille suist! 


ea 
Minu kodumaa. 


Ado Reinwald. 


Kus tunned maad, mis Peipsi rannalt 
ib Läänemere 


| ag sae NSA a aaa a, a a OT ad 
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osu, kaswa, 
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Mehed kui tammed sääl tugewad, 
Sõnas ja teos wägewad; 
Naesed nii uhked ja n d 
Säsi pelk üha MN 
see waikne a 
p 


Hiilgab, 1 
är ij kanged Banana 
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Kui õnnis naer ning nutt. 


Ja udu kerkib, tõuseb, 
Ta hõljub nagu loor, 

a pühalikult särab 

p l “= * 


oH 
E 
ad) 
õt 
Fr 
E 
z 


A kuis ta een kange kostab ! 
t õitsew, v-o oarselde 


Eestimaa, Eestimaa, 
Ei su häält võind ial unusta 
Wõõraid laulikuid ma kuulsin palju — 
Da laste kandlilaulu 
tundnud — sääl siis hüüdsin ma: 
ks eu tahan rännata!“ 


eua lad aal listi idi 2 


päe neiu, 
ut 

eid Tis ale ad 

raag! a mg 


T 
Taro KAA Va t Lõlit 


kg rase pi 
pe aia õeggad 


Palju ilu 
Palu palgad ape ei herne ma, 
vi ka, tere ka, mu isamaa! 


a ma nõudsin himu 
Sinu metsad, wälj üljad. jõ 
Külad, era wennad, õed 
Seisid meeles Raat 
Tere ka, tere ka, mu isamaa ' 


Emakeelt nüüd kuulen ma 
Oh kui sulab kiildas süda, 
Päästetud on keelekida 
Wõõrast murdest 


Tere ka, tere ka, mu laamaa | 


EESTI — ISAMAA 


nävrakgumm-ülired 
WU OrIsSE 
Sest kodukest mu: süda j ja suu. 
Ma olen sündinud Sakalamees 

a kõnnin ta kullaste piirede sees. 


lin leian ma lilledest läikijad ra ra'ad 


loowad mull' lehekuus laulusi ki” 
särawad tähed ta toredas õues 
Ja kõnnivad. koidud ta. kaarede-eel! 


Kus rahvas jälgi ma isad ja k 
TA 
Ehk wuhiseb, müriseb marude hääl 


olen sündinud 
ks weel k 
ui kullased kujud ei peta siin mind, 
Siin une rind. 


jäi; 
t lahkub, 
A u mee Saa mA 
Ma aps ni 5 A 
kees, 


paese u isade rahwus siin 

ui sõjad ja kaikud kõik keerasid tantsil 

Üh aidas kõi kadusud, varmetas 
nüüd on kõik warmetes magab, 

Ja haljendab werega wäetud muld! 


Säält Uku meil õhtutel õnne 
Sat õlgu mn ikol med kallas kt üld! 
Ma ala rai Arge 


Ta põhi on valt 
Oh keeda 1 weal, kaisl, kol iste, m meil' mõdu, 
Me joome ta terwiseks põhjani klaas! 

Ado Reinwald. 


a 


Wiljandi. 


Ja a 39 A on 


ta jp ad meest, kel rinnus haaw, 
Kes wahwast wõidelnud, 


a ät ta 
Kes kaitses isamaad, 
ema ka 
AR ennimb, RAA JAPAN 
a nutab paistunl pisara 


Ta ohkab päeval, ohkab Šöl: 
* Oh kalle Em kants, 
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Kuis oled kukkund, 
Pagari ? 


Küll mõni mees su muru all, 
Kes sündind Sakalas, 
Kes isamaa eest wõidelnud, 
On surma suikunud. 


Oh ära kaeba, kallis järw ! 
Oh ära nuta sa: 
u wabadus on wõidu saand, 
us põli Sakalas. 
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, j id, 
mad am wihas mitmed rahwad 


d. 
Kes isandaks jäid, kepi wõimul 
Siin lossi kindlama, 
Kust leidsid warju sõjasõidul', 
Kus pandi wahwad waikima . . . 
Oh maa, oh maa, kui ud 
Sa oled Eesti as a maksja 
Oh kants, oh kants, sa oled näinud 
Käll otse ahastuse meri 
Sin ojakütkeid kinitadi, 
maeti priius magama; 
Meilt kõik, mis kallis, häwitadi 
Ja wõeti Wägiwallaga ! 
Ja nüüd? — kõik: wajund waremesse 
See muistne hiigla ehitus. 
Mets kaswand walli kraawidesse .. . 
u asjad uued, elu uus. 
a priius wõidulippu tõstnud 
iin uuest” uhkelt ülesse ; 
Siin, Sakalas, ka esmalt tõusnud 
Koit Eesti rahwus' taewasse. 
ra R. Hansson. 


Kallim kingitus. 


Kuulsa ühte nime 
Kõlawat, 
Taewa wõlwist wastu 


872 


Päewnd räewi sundwad 
ü wa 
Tuhinal, 

Ikka nende keerul, 
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Ki 
nd 


š 


4 


10 
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Must on meie mullapinda, 
Mida higis haritud; 
Must on kuub, mis Eösti vindi 


warjanud 
hipi tara 


Walges ehtes Eesti kased 
Kaunistawad kodumaad, 
Puhtalt Eesti neiu noted 
Roosi-ilul lehkawa 


Ära õpe ja ja ol tt 


Saa Eia ge sa 


ja sg pole ja walge 
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ZOSERSFS 
a SIHTE 

Ltd 

Ta 
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See'p see Eesti muistepõli. 


W aata, laanes puie peidus, 
Puie i põõsa warjus, 


al armul kaitsejaida! 

a on sängi ten , 

eine sängi orja es, 
Kolmas sä i 


See'p see Eesti mu ku 
Kalewipoeg. Sissejuhat, 196-—214. 


a 


Laul Eestist. 
Õudne kui needmine ajalugu, 
Maha tallatud jõuetu sugu, 
Kõwerad, küürakad waewakased 
 tadps- juurteta mädasoo mülkas. 
on Ees str, 


Kes küll kuiwatab korra neid soosid? 
Noorelt ju närtsiwad põskede roosid, 
37 
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Pmpieejn aj 
piitsad — 
Oleme Eestis. 
Kes küll heledalt naerda siin süudaks, 
Kes küll mured kõik Alt muudaks? 
Koorma all kumarkil õhkab elu 
Weel aga Hädaoru küla kohal. 
Eesti elu, 
Hit pedajapalud . 


KR lg mühawad nd tammesalud: 
õisates 
pervert Ast pae ut 


Hääletult a märga. 
Ei siin haljast al Tod 
a keegi lauliku 

Saatusest troostitam sündida 
Laulikuks Eestis: 


Laulame tundes, et warakult kaome, 
Siia neetud soo sisse waome. 


- Murede maa. 
Sta ja kadakane karjamaa — 


mu wanemate muremaa ; 
tanel küdewa 


atra e kuum i 


a 
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Uudsewilja seemet waosse, 
Musta muremaa mullasse. 


Lahja põld ja kadakane dt -— 


Ah millal helendab kullana 
Walmind viljade w wiir, 
Sirpidel sirendab päikese kür! 
Cp R. Kamsen, 


Ma sündisin sääl ilmale. 


Ma, sündisin sääl org 


Kus puudus 
Käi klsra rad ks kambri sees 
s waesus id 7 ukse ees. 


Ma kaswasin 
ca us õa vt > like, 
Me E vmbnava ad uhkustas. 


Ma olen ju pur ij VA 
Seepärast ehw on mu waim, 
Ma siiski selle koduga 
Suurt ilmamaad ei waheta. 
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Nüüd mures kurdab minu meel: 
Ei wõi sa, Kalew, tulla weel, 
Peerg kaotanud tule jõuu 
Ja wingu täis on Eesti õuu! 


Kui d mu kodu sa, 


Sest sinu lapsed siin P sääl 
On käimas sortsi teede pääl. 


Sa küsiks kohe, kallis kaim: 
Kus on-su wana kaljuwaim ? 
ndus ja wennameel? 


Kus solkimata Taara keel? 


Ja Aat näeks, Ko üskmata : 
õi nemas korraga, 
Kõik sai murdnud tormijõud 
Ja ära põletanud põud! 
Su laste püüded pilwe pää 
Nad Brad õnetähti aääl, 
Neil unustud on Põhjanael 
i on petupael. 


Ja minu wendadest 
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Käll b sinna kotka tüb, 
Küll tuulehoog sull' teatust wiib, 
Kui lausa lõkkes isamaa 
Siis, Kalew, koju tuled sa! 
Ado Reinwald. 


ad 


Õnnetu rahwas. 


Mu õnnetu rahwas jo õnnetu maa, 
Liig palju on olnud sul kanda! 
Kas suudad weel elule toibuda sa, 
Kas kannab sind wene kord randa? .. . 


Kas suudad? ,.. Nii küsib nüüd kahtleja keel. 
istad, kas ? 


»Noor weri ei tohi ju nõrkeda weel!* 
Nii hüüawad tuhanded huuled. 

Ei ole wist asjata hüüdmine see, 
Ses hääles on j ja jõudu. 
Alt üles wiib wõimsate tee, 
Jõud juhtimas sõudjate sõudu. 
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Ta laulis neist wermetest weristest, 
Mis tuikasid kõikidel ihus. 
Ta laulis neist õigustest päri 
purustud TA TRA 


Kui e ehwis me phäde ää 
Suur loodus meid hellatas 
te mõlkusid: mõnul kõik mõtted ika meeled 


rõkkasid rõõmuga kannelde ke 
n kõiskasid õndsuses a suud 


a löörisid linnud 
kõik meilt alt meilt ju õm ka kaduma läinud 


ud udude 
Kes oleks me ö seast kord päikest weel võinud 
a 


uid korra, mägede haru üks seesmine hääl, 
Saab kaduma udude wina 
Koit kumendab lootuse a pääl, 


Ja naeratab täewane sina. 


Ei näe seda enam me wanade silmad, 
Kui muutuwad ajad ja muutuwad ilmad — 
See wast noortele koidab. 


e päike 
Siis uuesti mõlguwad mõtted ja meeled 
a uuesti kõlawad kannelde kõlad, 
us tuluke silmades loidab. 
Ja noortes, neis idaneb waimustus-iwa 
ka teadus neis elama asub 
ad rainwad palka ja > kiwa — 
Uus ehitus ülesse kasub, 


n 


3 
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Hing Taarale tänu sul kannab, 


äraw 
la naesed ja lapsed ja seowad ehet 
e wanade õnnetu soole. 
Nad tänawad haudagi weel meie sitkust, 
Mis annab ka kestwust ja pitkust, 
A'ab uuele tööle ja hoole. 
Nad otsiwad üles me haudade künkad 
ehiwad rohtunud rünkad, 
a laulikud laul'wad me waewa ja 'walu, 


kuulatab 
Kui peg meist milli m 


Ja heledast” hõiskawad kumedad keeled 
t wälkuwad waated j . mässawad meeled 
a sõnade nõiduwal 


Oh waata neid wanu, ei, waata neid noori, 
Maat” kaasi ate kõlawat koori. 


Taid, vaat Si a SA üutävorjadelgi wilguks. 
Ca Gustaw Suits 
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Nad unistawad Kalewist. 
Nad ünistavad Kalewist, 
tulla põ ärati 


Kes põrgu wäratist 
päästa ühe hoob 
kis rahwa ja mu 8.48 


Ed L. Wõhrmaan: 


Kõigu iga tuulega! 


Kus sa astud, waata ette 
Omi õlaga 
Muidu langed wette, 
Upud ilma armuta. 


Palla julgist 12 sei 
t 

julgest üle sa 

Püütaks wilja lõigata. 
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Põhjanael 
Taewa lael 
Särab, helgib; 
du h 
läbi ööd, 
Peletab kõik kurja tööd. 
Kindlasti 
Eesti pojad! 
Taewa kojad 
dgu teid raskel teel — 
waibu, Eesti meel! 
Ed. L. Wõhrmana. 
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Tulewiku tammed. 
(Eesti Üliõpilaste Seltsile). 
Saik tammi Taara tänawas 
Ned sirguwad sääl priskel jõuul 
Ja kohawad kõik ühel nõuul. 
Neist tammedest mu rahwale 
Saab hariduselaewake, , 
Mis Kungla kaarelt kulda toob 
Ja Eesti elu: uueks loob. 


Ja Kalewisse käiwad koed. 

Sa lsa, Taara, kõrge waim, 
Oh hoia, et neist mõni taim 
Ei muutu wii 


Et õitsema läeks kodumuld. — 


Al 


Waprad wennad. 


W aprad wennad, kallid kaimud, 
Õrnad õeksed, 
Tõstkem pääd weel muistsed waimud, 
ase paas sed! 
u uidas kaasik kajab 
Taara mäela; 


Waseamilld wõitu 

Ilme wäela. % 
Taara õitseb ilus, 

Sala sahinal; 


Wanemuine wõsa wilus 
Rõõmu tuhinal : 


Waatkem Eesti silmas 
Priius kitladab, 
Nüüdse Eesti waimuilmas 


1 Rotalia. 


EESTI — ISAMAA 


Ärka üles! 
Ära üles, kes sa magad 
ja tuimuses! 
-kes sa päewad saadad 
Haua poole tuimuses! 
Arka üles, kes sa elad 
ksi iseendale! 


kes sa narrust orjad, 
Elad ainult himule! 


Ole tõetööle wahwas 
Uue elu nõudmises, 


Juba küllalt unerahust — 
Aastatuhand 


EESTI — ISAMAA 


Meil orjaöö on mööda läind, 
u koit on meie kodus käind, 
tööle, tööle usinast, 


töö 

Kõik tõuskem üles magamast! 
Kes kuuleb, kui me kordame 

Siin möödanikust ilmale: 

Maailmal pole südant sees 

Sa ise ole wahwa mees! 
Sa wõida ära wastased 

Š kogu Eesti südamed, 

iis hüüa koduõuesse : 
Nüüd tööle, tööle wirgaste! 
Ado Reinwald. 


Kodumaa tammed. 


- Me ram raa tämmed | 


Nüüd mühab maru te ladwus, 
k torm käib üle maa . ., 
M wõtku 


tammed, taewas v 
Teid wägewalt warjata! 
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õitseliste tuli 
Wagal vor dt b nüüd, 


ee; kiigub koduilmast, 
paistel pärnapuu, 

Aga tema haljast hõlmast 
Lahkund tuttaw linnusuu ; 


Wa 00 wainud, metsad — koled, 
siin keegi tröösti neid; 
Linnukene, kus sa oled? 
Unustasid ära meid? 


Kaugel halli udu süles, 


TN ta raa el meel üls 


Kals li 
Ärata mu a lindu 
Aa ta mg ra laugelt 
Uuest jälle 
Ado'Reinwald. 


1) 
Kui maeti mulda hella emake; 
Et pääd ei saa sa tema rinnale 
Nii panda, nagu 

kt 

tule wälja halja murule 
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a heida maha wärske rohusse : 
' lillerikas kodupind 
emarind, 


Siin waata üles selge taewasse, 
kap 6 Vt sinine, 
ja e 


Ši pehme pehme gi kalad kahvaab. 
Kui põh om wett. 
Siin lilled tasa liigutawad pääd, 


Sull' õied saatwad õhku, imehääd, 
SA ons ema musuga 


Kuis oled õnnis ema rinna naal! 
Kais ilus, armas on sul kodumaal! 
Kui seda õnne tunned sa, 

Siis tunnista: 
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Minu kallim lauluwiis 
Peab su auuks hüüdma siis, 
a ma rõõm! 


inu pinnal, veeri sl 
Kui on kadund kodumaalt, 
kkus, 


Neid tõsidus ja truudus 
Hüütakse ; A kd 


End wara warjaksid ! 
Siis waenlase!” liig kanged 
Ja targad oleksid. ' 

Mu rab wõta, wõta 
Neid kahte saaljaks ak 
a töös ja talituses. 


eejuhiks lõpmata ! 
Kui tõsiduse 
ä tõs use põhjal 


Mis truüdusega katad — 
Siis kindlalt ehitad! 
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Ju aastad lendes mööda läinud, 
Oh, wähe auu ta omal teinud! 
Ei rõõmu sellest näinud silm. 

kal kinne oleks wõinud 

kümme korda küsida: 
ise tõeks teinud, 
Ma pidi laimuks pidama ' 

Kas see on minu Eesti rahwas, 
Kes truudust A t laimuga, 
Mis ustawust elan uinuma ! 

Miks maad ei anna Eesti sugu, 

wenna armastusele ? 

A kr auust lt lugu 

a kolsi e 
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Tugewamaks alu tõel, 
Kui tal puudub jutg e süda, 
Armastus ja kindel meel. 


Hoidkem wõimsaid warandusi 
WAäsimatn ! 
Hüüdkem viga vaimuelu 


Uinumisest ) 
Wilhelmine Ederberg 
[t] 
Walwa! 
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Wäljarändajatele. 
Miks tahate, mu wennad, ära minna 
Siit laia ilmalaande rändama ? 


»Mu pind on teie isaisad gr 
s oma elu jätnud minu eest 
Nüüd teie üle püha priius koitnud, 
Lauud kuiwawad ju orja silmaweest. 


EE TEE Fa 


waiinud 
“Teid juta ga | tähtsal tööl; 


Kui ls age 
kr ra gd A 
Kõik näib sääl teile wõõras, 
Siis kahetsus teil ASiab Ei mg verd 
Ja silmad tihti mures, nutuwees. 


Kes tunneb sääl sis teie kurba laulu, 
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Isamaa hümnus. ' 


M: isamaa, mu jõ 
Kui kaunis aed sa! 
Ei ial tääl 


la jään sull” truuiks surmani; 
aasa oled sa, 
Mu kallis isamaa 


Su kg Looja wal 
Mu armas isamaa j 
Ta olgu sinu kaitseja 
a wõtku rohkest* õnnista', 
iäl ette wõtad sa, 
Mu kallis isamaa! 


J. W. Jannsea. 


Taara wiimsed tammepuud, 
Siiski hüüawad mu huuled: 
wEestimaa, sull annan suud!* 
Eesti waprad wanemad 
Kalgi pane waatawad ; 
n 
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Ons Šõrwe kitsas rannakaar, 
Wõi wiljakandja Kuresaar? 
Oh laula, keel, oh laula, keel; 
Mu isamaa on suirem weel! 


Mu hiilgaw isamaa! 
Kus ral waikne, 
kootvões vil kisttalik! 
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g TE 
ula 
JE Ll liht e 
ELLE EESLEK 
EHH ndal SI 


Hui 
jj A 2 
Li li a 
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Jälle isamaal. 


Gi z dal 235 HE 
td Mn 


nt Ei ö FA 
säti jälsad g 
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aliiitad EEE ž 
jalas iii AIR 


tlaaatds tada Jala 


Wõtku ühtlus waimud köita, 


ühte heita, 
Andku elu unistel'! 
T meil 


Jumal sind ei unusta! 
K. A. Hermann. 


a 


Sa tõele annud eluriide, 
Mull” lusti ehtind 


Ei E kannel sinust a, 
wäsita su kiitus mind; 


Sull' laulan ma, mu ülem õnn, 
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ita Eiji JUSs 
i A ETEA 
il jala 


ja paha, 


Kuumalt rinnus tuksuma, 
Kui su nime suhu wõtan 
Püha Eesti kodumaa! 
Hääd ma olen näind 
Sind n jt unusta” 


Mõnda 
Mõnda 


Eesti muld ja Eesti süda. 


Süda, kuis sa ruttu tõused 
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1,4 LE 2 tia 
82273. E: 
23265 E 2% 

nael AH 

ul 9 


maa. 


SINU! 
Wilkuwad koid 
oi la, la, la; la, 
tse ja haljenda, e maal 
Kukulind kauniste meil kostab, 
Äratab ülesse 


Pals õhud Shndja hääled m meil hüüdwad, 


oidu krdi a 


Walwamas isamaa waim meie wahel, 
Looduses liikumas lennula; 
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Süda ei aina wõi wangissa wiibi, — 
Hõiska ja helise, õnnis suu! 


SJ 
L. Koidula. 
a) 


Mis mulle meeldib. 


Mulle meeldib naerma ng SAA — 


Waata, kuis ta kulmu ehib 
tsew rukilille ; 


Pärjas särab 
Hommsikusa” KARME. 
Ka kit peeiiu 


Siis ta ht sr kanni 
Hermelini mantliga. 
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Tõotus. 
Ringi käiwad ajarattad 
Miks weel lesekuuel katad 
Ennast, Eesti isamaa? 


Kas su mui Bra 
Sind nii sundwad leinama? 
Kas su silmad nüüdki näewad 
Ainult, mis ei rõõmusta ? 


Ära karda! Koidu wiired 
Pen kuldse päikse kired 
Walitsewad walgusel! 

uba kadund tal 

Ja 
Üinevnagid kõks 


Üles wirgund wiinamä 

Hüüab tööle tegijaid. 

Armastus on ainus wägi, 

Mis see ajab auusamaid, 
Nende keskel tulla tööle 

Olgu minu ülem hüüd, 

Otsa teha waimuööle 

Meie kõigi kõrgem püüd! 

J. Bergmans. 
(3) 
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llus oled isamaa. 
Minge üles mä 


Waatke, metsad pilwe 
"Tõstund lato ühkutes 
kaasik 


Y AA 

tsas wirwendusega 

"ais hüüdke üle metsa: 
oled, isamaa! 


Rohket saaki sügisel! 
Satada okste SA 
Hiilgwad anded iluga 
a siis hüüdke üle ot 2014 
oled, isamaa! 


Waatke ir lustipidu 
Karlge karalita inubi 
Wastu helkjas wõsikus! 
Tass kuidas võ wõlwil 


Ss hk taeva poole 


Mihkel Weako. 


ai 


611 
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ilus maa on meie, 
Eestimaa ! 


On meie 
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Munamäel. 

Kui siit irelt alla waatan 
KA pilwe waa 
Rõõmu laulu siis maailma saadan, 
Hüüan ga? 

Siin on ilus elada 

Kullalaenil d walendawad, 

E Ru dai viigi 
ugel lehemetsad haljendawad, 
Kõue kombel välista 


wahtu pilwe Ni 
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pilwed nagu luiged lendwad 
maa ja mägede, 
Päike, kuu ja -koidutähed rändwad 
Lauldes üle $ 
Siin on ilus elada! 
gs Arab agas tiit 85 PO 


rändanud ; 
Siin on m wõidulaulu wiisid kõland, 
Mehed kõne kandanud : 
Siin on ilus elada! 
Wõiksin kaema mi üda, 
Püüda tuult ja linn 
A A laseks õ ilma hüüda, 
Siin on ilus 
Wõiksin taewawõlwi kata 
Hele wälgu walgega 
ear men Sa a ma tunnistada 
urg ilus a elda 
J, Kunder. 


Sakala maa. 
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Oh seda maad ja seda linna 
kiidan kõrgeks otsata: 
Siit päew ei raatsiks looja minna, 
utuga | 


Mu Sakala! 


Ado Reinwald 
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Musta kuube. 
Ms musta kuube kanda 


Mu esiisad käisid 
Sest uued wiisid 


Las' tulla kadak wastu, — 
Ei kohku tema ees! 
a Ado Reinwaid. 
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Nad ütlewad. .. 
Nää ütlewad;-sa'kaöd ära 


Kui uinuw laeneke, 
Su elu asjata, ei kanna 
Sind mingi sihile. 

NA sa oled wäike, 

udub elujõud, 

Ni õlita weel palju, palju 
kuid tühjad waenusõnad rahwast 
Ei suuda sürmata. 

Weel elab Eestis usku, lootust 
N2 õigust, wabadust; 

eel auusaks ettewõtteks julgust 
Ja eluks armastust. 
Ja ta 47 19 JA t talad pole 
uma, 
E see meid tana 

Ja kuigi m omma töö ja wWaowa 
Eia meie elu ea 
Siis olnud tühine. 

K. E. Sööt. 


AR 


Weel pole kadund kõik. 
Weel elab Eestis mehi, 


Kel armas isamaa, 
s a jõudu, 
W mas 8 
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Weel elab Eestis mehi, 
Kel meel ei murdunud, 
Kel ahne omakasu 
Ei südant sidunud. 


i marust 
Wast tõud juurde said. 
Weel Eesti aasailu 


Ei nad ole wiimsed! 
Ei näd ole wiimsed. mehed 
Meie 


Kellel südidust ja julgust 
Jätkub Bigal a'al. 
Küll ep sellest külwist tõuseb 
Kal pad a truudus 
Lehwib julgeste. 
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bemar e rae amten 
pea 
mimeesi 
K. E Sööt. 


Nad 


a 


Miks nii kurwalt. .. 


Miks nii kurvalt, armas, ööpik laulad 
Waiksel õhtul õhtul tigu ükne all? 
Kas sa enda 


kurwastusi kaebad, 
Wõi näed kurba sa mu kodumaal? 
»Miks mult küsid?" lausus laulik tasa, 
looduselt j 


Küsi sellelt, mis see pind kõik warjab 
mpg at 


erd ja silmawett, mis nilbe ges 
Kuula, kuula, kuidas 
"Kaja vaikne la, art 4 


Kala Kip koi dar süüd . 


Javma kuulatasin sip. kaua, 
Kuni kustus cha wiimne wiir, 


Punetas ju kuldse koidu piir, 
Kuulsin noomitusi tõsisemaid, 
Hoiatusi, oh nii walusaid ! 
Eluõpetusi tuumakamaid, 
Kaebtusi nii kurbe, kibedaid. 
Mida jutustasid 
Tähteilmad. kala, koti lm koda A 
Tahaks öelda... need püüded: 
TE aga — joe ma peab "rind! 
R. Hansson. 
n) 


Mu isamaa sõlmitud. 
Ma isamaa sõlmitud kätest ja jalust, 
alles ta 


Kui unes on ta töö, 
Weel kuulukse ohkamist artsikust, talust, — 
Neid kõiki on warjamas öö. 


ged ev kaelas on orjade juta ja ahel, 


laulud aadu jae ka “ 
Me hlüdsime üride wahel, 
E elu on Te uus, 


Kõik > KIRGE kaenal õi 
JA taw kewade õhk, 
elustaw tuluke leekigu hi pe 


Ning kadugu udu, öö, rõhk 
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ka enne, kui murrab hulk kindluse taba, 
Kadiga maameister 4 
Kui palju ta mõtelda la 61% 


Jakob Liiv. 
ku 


Ei mul ole isamaja. 


Ole õnneline! 
Palwetab mu rind. 
Kodukülakene, 
Jumal kaitsku sind! 


| kl 
9. 


Kiidawad ja kiidawad, 
Kiites aega wiidawad. 


Kuidas pütab kodumaa, 
Nutab leina waluga. . 


Ka mehed. 
Ma tunnen naljakaid mehi : 
Nad põldu 
a künnetud mullasse ise 
is olakaid külwawad. 
Ma tunnen kentsakaid mehi: 
Nad kulda 


EESTI — ISAMAA 
Ära usu, isamaa! 


» isamaa, 
Kui ta ahastades hüüab: 
»Minu elu oled sal* 


Tint on tema šilmawesi; 
Paber lage isamaa, 
Pungapais ta ainus elu — 
Muu on kõiktal tundmata. 


Ed. L. Wõhbrmann. 


Fa 


Wiimne pant. 
Naä laulawad kallasest koidu kumast 


ks päikene olla tõusemas. 


Ei koidu kumast — waid wendade werest 
On taewna kaared punamas, 
ls waikib wast wapustaw yakadua-hliputa 

e eneste ahela kölinas. - 

Kuid seda koitu, mis Kk särab, 

E jäe, mis känname rinna sees, 
mmata armsas ei ahela kõlin, — 
wõitluses. 


me 
H Raudsepp. 


Kust läbi jöö laentel” 
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Kuid tore mets, lai wäli 


H. Raudsepp. 


Soomele. 


SOOMELE 


Wõörsile minnes. 


Naud tere, sinaw Soome maa, 
kaljukindel ala ! 


Mind Lindanisast kannab laew, 
Kui kerge on mu reisi) waew: 
Mu meretee läeb 58 
Mis täidab terwe südame! 


gt kauem kannata, 
w, lenda ruttu, lenda sa; 
Sääl saan ma näha seda maad, 


Kus sugulased asuwad, 
Ado Reinwald. 
ad 


Luule külaskäik, 
Toit; Soorm d, 
Kalewide kallid künnud, 
lnente L 


SOOMELE 


Rahupõlwe 

tg ivo lahku jäime 
Ilma Aa itkemaie, A 
Orja nurme nuutsumaie | 


Siin ma leian seda paika, 
Kust meid kandis Kalewala 
Wahwa wõidu walinates 
Wõõra wastu wõitlemaie 


Siin ma leian seda paika, 
Kus me isad enne käinud, 
Emad, wennad wõõrusella, 
Piigad lusti pidudella; 
Kus nad kannud kokku löönud, 


hellad welled, 
a jad suikusime, 
Kuud ei öösel Poka samsa 
Wälgud üksnes walgustasid! 
Lootus jääb mul liikumata, 
sõprust sobitada, 
Isakodu istutada, 


Meie hõimlus õitsemaie, 
Meie wennastus wenimaic 


SOOMELE 


Kui Soome sõda rõõmustab 
ja hõiskab õnnela, 
is, õnneeha südames, 
Ma hõiskan temaga. 


Sugupinnal ud; 
Nä vibur sambad sirges 


Sõoji Soomi! Ei sa vs d 
ja eea 
' 


Issand ise jagab hinda, 
trlprriged vapina 08898 


E | i lii kel 
š a va 
Joa i i kg 1 13 
E e pi E silt 
Š “i eal Aila EE e73 t sia 2 
š 


EF iti 
22 337 a ja 


635 


SOOMELE 


| 3. % i ž ; 
1 tl md jä, Ala 
Hi lad EH ib = jaäi i A 
KEHA EEE UME UE 
kt 3 Judd] salt 23283aa 123 


SOOMELE 


3 a% 
2 3 
jilal al ž 
SE 4 33 
la (44 
ssaa2až E 


jä 


REMI 


SOOMELE 


Nüüd uuest' täidab merd ja maid 
Ta $i 


Pult hai algab atiäkiskd 


.Nõüd hõiska; Soome, Wiru: maa! 
Sul jälle on uus side 
Ja ühel würstil teisega 


SOOMELE 


me nan i wahe, 
Kus matile weed, 
Uut silda silmab lahe, 
Uut ühendawat teed. 


«Kel üks on weri soontes, 


Waikseks sala sahinaks; 
Weerew päike maalis pinda 
Tuledega särawaks. 


Kaugelt silmapiire' tagast 
uulsa Peetri linna poo 
E nape kuu kui sirbi tera 
Udup kuldne wanik 
Tema ilu warsti hiilgas 
Helsingis ja Lontowas. 


Nüüd on öö. pre maine magab, 


Kaldal Sope küla ta 
Waatlen teda waikusi 
Ta kui Kaljuwalla 


SOOMELE 


E “ i 
3 53; 133 
aid 878 
iil pp aga 
sad 180 E Ea Td 
H 18 ni Jai 1822 3 


Nutwad rõõmust, mis on käes. 


SOOMELE 641 


Nii, kuidas läigib ühtelu 
""räht rabi Mea 
Nii seisab kindlast Soome sugu, 
Kui kalju metres sügaval. 


Ei wiletsuse kurnad, 
* LN maad ha rahva kata 
Neli khiduaitas kava 


Oh minu meeles mõnda ää 
Siin kodu merekalda 
Kui tähte-kari kõrgel li 


Ja põhjanael on nõud t 


tiiwad, 
Su juurde lendaks, põhjanael! 
Oh 1 õn gr ja kg 


gpi “mähvas 
Ja tõlsak seda kh 


Kuis wõid sa koidu kaudu käia, 
Kui ta on tee pääl risti ees, 
Weel oma mõrsjat kätte saia 
Kui hingad tema hõlma sees? 

Küll waat'wad kaugelt igatsused 
Kui tähed 


Oh oleks oimud mul ehk tiiwad, 
Siis uj lendaks üle wee! 
Nüüd ed tuuled terwist wiiwad, 
Poolringi pikk ja kinni tee! 


Ado Reinwald. 


Siidi Sisse seotud. 


SIIDI SISSE SEOTUD 


Juba jälle! 
ba jälle hakid 
Ju A j pe 


i kui nurmelt lisa, 
kisa 


Nälja kustutuseks annan? 
neil* mati teri — 


jä 


Pagan täitku haki keha! 
Kewade nad läksid ära, 
Kõrwust 


SIIDI SISSE: SEOTUD 


Nõnda mõtlesin ja waatsin, 
Mustad linnud metsa saatsin. 


Tuleb lepiklinnu sugu, 
Tühjake on tema pugu, 
Neid ei taha mina lüüa, 
Wiskan wälja pisut süüa, 
Aga hakid, nõgikikkad — 
Need on a aeg ju rikkad: 


Olgu kombe per agord 
Ado Reinwald. 


Aga kurja kulli kõrwadesse 
Kostawad ta lauluhelinad, 
Sule hii murdja südamesse 
Kannab himustused kangemad, 

Weel ei olnud otsas laululugu, 

5 AT 
sugu 

Kohutust tõi laulja hingesse. 


SIIDI SISSE SEOTUD 


Kui surmajõgi, sügaw 
Ta nõu õju kava 


jan 


a 


Loomade walitsus. 
krooni oli saanud karu, 
Ei Sa ta pikemalt nüüd enam aru, 
ast kandis warsti süles, 
Augarjeks metsa säädis üles. 
laskis ta siis waljust lüüa lokku 
Ja kutsus metsaloomad koni! ette kokku 


»Siin surm ja elu seisawad ju minu käes, 


Sa katsu loom, kas wastu panna jõuad!“ 
Nii rääkisid ta kuninglikud laiad lõuad. 


Tõi rebane tall' lõ u, ani, 
Ta trooni ette 3 
Kõik loomad tõiwad toitu mitmetsugu. 


2 sõimusõnu, jr kuma anti! 


“Oln kuuti kõik Koopad va aljust lokku 
gl tsuti kõik loomad trooni ette kokku. 
neile uhke kuningas ja karu: 
Rg ma vmt a NS 
Te peate omaks wõtma minu, karu, keele 
Ja unustama oma seisuse ja meele. 
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Tai opta, kol saiad segane ja or 
i kaugel Ol kar wäga tore!" 


iis id oma kuningale kaebama, 
wõimus, wägi kaswab otsata. 


Sääl kuulas lõwi, mõtles wäänas pääd, 
Ta teenrid andsid talle nõuu nii hääd: 
Auukuningas, su wõimus suur ja ime, 
Šind kartku kõik, sa kaota karu nime, 
walitsus, see olgu ikka ühes meel 
Su riik ju raja suure seltsi kuulsas 


a Ja tar 5 aeda nõuu põuda s E iga 


ra lõvi m hi 05 kavalasti köita, 
loomad meelitades jh oma vstisee wõita, 
ri loomad mäletasid kelmust, wana wõla, 
Ta waatsid naeratades üle õla; 
Kõik saiwad i kurjast kitsikusest aru — 
Ei elades nad enam usk'nud kuninglikku karu! 


SIIDI SISSE SEOTUD 


inu walda rõhub raske wanne, 
on sinu laste hinge pääl!*... 


Š wandel sulutud, 
Paluloogid k u 


ll 


SIIDI SISSE SEOTUD 


Sääl hõbe linnud laulu lõid 
Ja kuldse s Jõhna jõid 


m parerrvpa suud. 
Sääl jooksid selged hallikad 


Ei kuulnud ma sääl riisujaid, 


Ei murenutu kahinaid, 


Sel ilusal 
Mull' kostis üle laente hääl: 


Rumal uni. 
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a Taara tamm, see õõtsus. 
ki a Pühajärwe ma, 


uul hulus wõõrast Viisi. 
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Rüütel. 


Jäi rüütel E + meie aja mees — 
Kuid ega rüütliks siin ma huupi hüüa teda; 
mg tema eua gy ag 2% 
a sõitis ra »»» No äi kõrtsi ees 
Kord seisma. Puhkust oli wistst' tale vaja — 


Et hooletum wõiks olla; ise kõrtsi tõttis. 
teab, mis tegi sääl, mis toimetas, 
Kuid kui ta wälja tuli, reisi ette wõöttis, 
Siis kõikudes ju jalgel käis 
a oli tal wist parajasti täis. 

4 
Ta päästis looma lahti, 


Aa a 

i ta 

Piits anta 4 
Hoop sadas selga tall, — 


1 Jakob Tamm. 
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Tal oli tuulik; teenida wõis palju, 

Wõis rikkaks tõusta mees, — 

Kuid i waesus koormas teda walju: 

Tal wõla pärast wõeti wiimaks tuulik käest. 

Mees, nõnda öelda, weeres alla mäest. 

Kuid kuidas sündis see? Kes süüdi kandis? 

Kes muu, kui mõlder ise just! 

Liig ettewaatus wan tal 

Kui tõusis tuul — mees tiiwad pandis, 
kartis, wast ehk kahju saab: 


m see'tp oligi, mis mehel lõpu andis 
ing wacesuse tall” warsti tõi — 
Ei waiksel ilmal tuulik käia wõi! 
Jakob Tamm. 
(3 


Dunik. 


Kord Päitsik püskis Puniküt, 


Kes teab, mis tulu sellest saada ihkas? 
Wõib olla, et ta Punikut wast wihkas, 


Mis täis, see täis; sääl "pi kartusi waja ! 
Kas siputa, ei suutäis lähe, a 


Sääl südikalt ta 


Kui aga sinu abi enam waja, 
Siis kuuled kohe mõnitustekaja,' 
Siis otsas on su hind. 
" Jakob Tamm. 


(3) 


Konn ja mesilane. 


tõttas mesipuust 
»Kas see siis mesilaste kuulus wirkus on? 


SID! SISSE SEOTUD 


Jakob Tamm. 
m 
Mutt ja siil, 
ai naabri ema! » Wõiksid mulle anda 


Nüüd korraks ruumi oma majasse. 
Su majake näib üsna w 
Siin wõiksin 


— Oh tädikenel. .. Sinu soow ei lähe . . . 
Mu majake on madal, mustunud, 
Siin saaksiwad su silmad waewatud; 
Siin ruumi mõlemile liiga wähe. 
meeldib mi 


pp, 
Siin noored s 8 


Neid musutas ja mähkis mutimoor. 


ja le 


656 SIIDI SISSE. SEOTUD 


Noor siili kosus priskesti, 
Siil muti maik lahkusega tasus. 


Kuid tuli majakeses muutus, 
Wet majuline te puutus , . - 
Ja kuuldus ast nogin, kostis riid . . . 
Siil wiimaks majas palju — 
Kui pereeit neid hakkas noomima, 
Siis ajasiwad warsti okkad segi . . . 
waata narri! kesse põldu kaewab 


ennast musta tööga toidab, waewab, 
üüd tuleb meile jutlust pidama“. 


Siin majas leiame kõik parast puhkust, 
Kuid sina, mutt, siit kasi minema! — 


tidi 
A a 
süld 
A HEE 4 
Š ki 


EEEIR KE J ä 


AJAWAIM 


Darem aeg. 
Et kord olnud parem aeg ja põli, 


Kussa laulud, jutud ud, 
Mis me nõder ilm on põlanud. 


Enne elasiwad i 
Lääne i nr päe täis ; 
Waata, nende waimutaewa wiirel 


Leiad se u seest, 

Nimeta siis mulle seda meest! 

Tahan teda taew 

A aeg ainust anda, 
ust, poega, ! 


AJAWAIM 


Kuna kõitsid orjapõ 
umalikku siis häwi'ti — 
h et tuleks jälle tagasi! 


öõk i 
a ahnus südames — 
ii ristirahwas usutööd, 
Teeb paganate seas, 


AJAWAIM 


i 
f 


Kuldsed kunstid aja kauguses. 

Nõnda tõus'wad tarkused ja teaded 
Suureks Taangari sugu sees. 
armamae neid kandis kõrgeks, kõrgeks 

its'ma igawesti ilma ees! 


AJAWAIM 


Siis kui oma Ens 


Kondik 
Suud pärani, kri irewel. 


Nende keskel neitsikene, 
llus neitsi, hellake, 
Taewasilma, koidupõske, 
Roosipuna huultega. 

Kurjad waimud, kõhnalased — 
Suud pärani, hambad irewel — 
Heitwad 


Neiu ei nuta, neiu ei ohka, 
Neiu waatab taewa poole, 


AJAWAIM 


Kai walus, et sügawal keldrite sees, 
On taewalik wabadus rauas, 


passi sd 21% hoidjaks t ta 99% 


“Oad nõ prae kai kannud 
rasvasem rer MA 


Arwete nõudja. 


Kõik mõtted ja mõisted on segi? 
Kes selgitab meeled? 


Ei ole nüüd ei. sääduseteed, 


õlrses käsiiled 
a õu juhib mind ed an pine? 


Kas suudab ilm teha teid OJA 
Teid, — wabade ilmade hõimud ? 
Kel käes on kõik vägivald võ wõimud? 
on Ww mud ? — 
Ma seda ci usu! 
Ni as mia aate nael 
»Kõik segi on rahwaste silmade ees 


A — 


Sest arwete nõ on tulemas teel, — 
pt 7 salar 
Et dt is taewast, ,, 

e tra 


fat) 
Emajärwe kaldal. 


Jakob Liiw. 


u põues pakkuda, 


“mees; 
his üksi aimad, kuüled sa 
Nüüd laente laulu sees: 


AJAWAIM 


Järw, sinu kuulsa kalda 
Su kõnet mõistan ma 
tel sinu pa a kalda pääl 


K kahise; at prii jäid 

a 

Sali kle m 
sinu pin u 

Lõid pellg siniselt ? 


A A käis su a pääl 
sooja sui * 
Torm tõusis ehast ilusast 
Rogge waarikuid, 
tuli tuuletiiwaga, 
ära. wärsket wett 


Nii riisus ilust, Päts 
Maailma — taewa pet'! 


Nüüd nat 7 8 td järw, su kallastel 


kõnnin 
Ja kurb on minu. meel. 


Oh ärw, su kallastel 
Sd kõnin ma 


AJAWAIM 


Unenägu. 
Ma nägin unes Pühajärve: 
Ta laened hirmsast laksusid, 
la kisades ta pinna kohal 
ulk kajakaid sääl lendasid: 
Ma nägin kivil, kalda ääres 
t 


See oli muinasjutu Linda, 
Kes tulid Pordi hauale, 


a tema pisarate paisul 
Aa kohas, er kangeste. 


Sääl läbi aa kisa 


ohu apr pad, õunke üles 
vga 


Siis pisarate laeneid lõhksid 
Sääl Kalewite raudsed käed: 
Kuid enne, kui nad randa jõudsid 
Neid matsid kaissu laente mäed. 
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Ei suutnud ema pisarates 


Ma kuulsin siis, kuis waene Linda 
Kui surmahädas karjatas, 
See hääl ja kajakate kisa 
Mind unest ülesäratas. 
0, Grossschmidt. 


Minu jars haiget 


lei tündsi 
Tema küljes ma. 


Sääl õues siis wärawa ligi 
Jään seisma sambana. 
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Mu jalad mind, 
Sest ve weereb mul wesi 
Ja raskeks läheb rind. 


Suur rabwahulk likumäs uulitsa pääl, 
urb, tõsine 
Sääl ub sel hulgal rõõm, hõiskete hääl, 


Ta on tõsine 
Sõna Pa 
isamaa |sa 
Nüüd würstile rv kõnelda wist, 
Et riigis hääd leida nii wähe .. 


Kuid wõimukaid erutab. Tapa vl 


»Ei hirmu wõi tunda siin soldati rind, =- 
Nüüd tõmmake püssid kõik winna! 


AJAWAIM 


Ja õnnistas würsti, nutt silmas . . .* 


— Sul ununeb wanne ja kohuse sund; 
Nii palju ehk meeles weel temast: 
Ei tohi ma hoolida — nüüd on see tund — 
Ei wennast, õest, isast ci emast. 


Et wastu sa hakkates pruukisid keelt 
a tegid suurt häbi, 
korista isa nüüd mässawalt teelt — 
Kuul lase ta südamest läbi! 


Kas mõistad? .. . Mu käsku nii täitma sa pead, 
Püss tõmba nüüd kiiresti winna! 
Ehk muidu ka kuulide ette siin sead 
Sa silmapilk 


enese rinna, — 


AJAWAIM 


— Wot, tubli! — . » . Nii kiidab nüüd käskija sääl, 
Kuid ; jub kooljas on 
»Weel tu lim!*.; wastab ta kaliises hääl: 


See oli kurbmängule alge 
Oks, ainuke tõuge, ju tungib ta tikk 
äcülema ristides 


ja m arne 1 sureb mr ja pikk, 
a weri wärwib maap 
Ja lööja . . ga püssi weel silmitseb siin, 


Mis kahele otsa ju tegi. - 
Ta palgel on wõitlemas walu ja piin, 
Ja kartus ja mehisus segi. 
“Mu enese käsi*, nii hüüab ta hääl, 
»Ka minugi elu siin murra! 
Mu isa, su tardunud liikmete pääl 
Ma tahan nüüd rõõmuga surra!“ , 
Pauk kajab — ja uulitsal lamawad nüüd 
Kolm eluta, tardunud keha , 
Kes nendest siin õige, kes teinud on süüd? . . 
Kes suudab kõik selgeks weel teha? 


Kes suudab? , u kuulukse märisew pauk, 
aasa TD a 


E lange vätd nam si üksikult rauk, 
Waid werisel mängul on algus. , 
Jakob Liiw, 


97] 
Säädused antud... 


ksseierisosrmanlmine tingi 
palub 298 vahotekk bi: 
lugeda aegade häbi, — 
imesta, waata ja uuri! ; 


AJAWAIM 


Terwe ilm tarwis näib haiglaseks teha, 
Waimliselt nõutaks ja 


Mi 

Maas peg loodus, su lpi kõik teewad . 
Näib ju kui suurusehullustus, haigus, 

Loodusest lahkteedel ronida, 


Kõ a Poor pliiats 20G 
ud ju hullude huikamist - 
Hõinata tohiwad kõik siiu õues, 
Tunda su tuikamist - . - 


si kännad, 
Ilmale elu ka edasi annad, — 
Kadu ei tunne su mõõtmata suurus , . - 


33) Jakob Liiw. 
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AJAWAIM 


Tule sa tagasi... 


Tule sa tagasi, pühalik waikus, 
Tagane kodumaalt, rahutus, hai 
Manase toal nispahkaiad kina 


Nõnda sa igal: pool: kuuled. ja lood! 


Meeletut tormi ka minagi wihkan, 
Rahu ja kosutust kodule ihkan ; 
Siiski suur kartus mu mamma asub > 


kaua mu rahwa lasub, 
kavad SD kõi aa ja edu ja pääl 


Parem siis ilm ärgu saagugi wagaks, 
Kui kord kõik elu siin selle all magaks; 
Wäsiks siis nooruses kihisew weri, 
Tumeneks sihtide ajaja silm, 
Tarretaks laenotaw rahwaste meri, 
Otsekui otsa ju ootaks kõik ilm. 


kel ki Liiw. 


AJAWAIM 


K wõitluse tormis 
Ja male A titade wangis 
wabadust, walgust ei wõida. 


TA 
a werega 


ks lopsakalt ea lääb, 
i pojad, 


Meil palgaks küll põlgtus ja häbi, 


naljadest t läbi 
Läks armuta häwitaw nool. 


Fa 
t 


arwud ja sõnad ei näita. 
raudü, 


Kes kandsiwad ahelaid, 
Kord keldrites, wõlwide all, 


kellele ühiseid haudu 

tehtud nii metsas kui maal: 
Need seda on tunnud ja näinud, 
VAarvameae midi käinud, 
tulew põlw wahest ei tunne!... 


Jakob Liiw. 


al 


AJAWAIM 


Unusta? 
Ma peaksin seda unustama 


isamaa ? 
Oh ei, su möödaniku 
Weel kannatan ma sinuga 


id sulle, — 
Neid näeks ma põrgus põlema! 


Sa sõbrakene, suisa sonid 


Kui pääle pöörad süüd: 
Ilm õlael ilus, päike paistis 
Niisamuti kui praegu nüüd. 


Ja av sinu eksiaimud 


KA E 


See muist'ne ohakane seem 
2) kodu pinnal lokkab meel, 


jr egarAlg dip AT 


Kui waenulikud wõõrad wäed. 
Ado Reinwald. 


AJAWAIM 


Oh Kalew, tule uuest' sa 
Weel tedre tütart kosima! 
Kui kaua, kallis, tahad sa 
Küll kalmukambris wiibida? 


Ei saa siis Linda leinama, 
Ei silmawesi woolama 


AJAWAIM 


otsnia 
Eestlast pidul kiikriga. 
kd a kostis ra 


prrtehremn at ku usin pisut 


vi 
M. J- Eisen. 


Sakste leeri! 
Olen oodand, kaüs' oödand, 
saaks, 


Et ma ame 


pp ee 2 OA 


Tahan minna sakste leeri 


-— 25 — 
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Kõik, mis hääd ja auusat leida, 
Kõik 5 see ikka sakste käes 
Kõik, mis ial korda saata 
Kergem sakste armu wäes, 


Sest siis heidan Saksa uski 


kirikust, küst mujalt! — wastas. 
— — Kes wõib Eesti pühas kojas käia? 
Muidu taat kõik sind peawad 
Par pääle at waatwad 


M. ). Eisen. 


fa 


AJAWAIM 


Ima kuningas. 


Kord tõde lendas taewast mäha, 
Et ilmamaale 


Kõik hülg'wad ilmad selja taha 
Ja taewad jättis sinama- 


Ta tahtis uhke lossi minna, 
Sääl wale walwas wärawal; 
Mis ülekohus kannud sina — 
See seisis tõe katte all. 


Ning püüdis selgust saada säält ; 
öäl wale teda wastu wõttis, 
Tall' naeris wastu järje päält, 


Ta astus templi kurwal meelel, 


tema ase ol 


ks 5 m 
e oli pp jälle wastus — 
Ta asus hulga südames! 


0 MAA TA taew. 
Sääl Isa ees ta Rus Aah 


Sa nägid luues palju waewa, — 


Nüüd wale ilma kuningas! 
Ado Reinwaid. 


Wõitlus-Priius. 


HATE 
i 


H 
EE 


[4 
ji 


õi 


WÕITLUS — PRINS 


T mõõga, teeme oda, 
EA wõika, kati oja koda. 


Gustaw Sults. 


Ja, Wast pa vpad( willa ! 


WÕITLUS — PRIIUS 


Juba, mvrapaa katus ja torn, 
Taewas hoidku [kui kerge i snib 


nad päikesel' wihmal' 
Tuulel' weel wastu like panda? 
Waatan wangutan d 
kad ke ei suuda 1 
«Kõik teie tilluke tarkus ja töö 
Aegade otsust ei muuda!* 


»Kaduma kel iga, on täis . . > 
Kiskuge 
Asemel' kerkigu ehitus uus, 
Milles on elada parem 
G. E. Luiga. 


-—-."| “SN M, AAA a 
ja = i 
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WÕITLUS — PRIIUS 


Sinna walda, 
Kuhu kõik a nüüd. 
Maha see jääda ci 


malda, 
Kellele kuuldub säält hüüd: 
Wõitluses wõrsuwad mehed, 


Tormides ka 
rin dna A 
Ridades esi 1 
Jakob Liiw, 
a 
Nüüd ma tahan mõõka tõsta. 
Ei sull' enam unelaulu 
Nat t kus koit kui küllamägi 
us jt 
Puhkeb i jeen 
Na ma tahan mõõka tõsta, 


ende seltsis wõidelda, 
ma kuulen marumüras: 
üh ie on kodumaa!" d 
jant kõik mp 
uumi tõusw: aaa 
Kalewite 


Sammub jana sata ve 
H. Raudsepp. 
(9 
Sõjamees. 
Nüüd üles, üles wägewad wäed, 
M priiuse 


WÕITLUS — PRIIUS 


Ei tunne me sulast, ei isandat, 


Kel edu us ja isamaa, 
ET 


Laske lipud lehwitada, 
i Yp teed meil raiuge ! 
(um juhib aa vr jp 
ärise waenlane ! 
Wägi marsib, kasak aj 
Mõõgad. odad van 


Sõja käsusõna ka 
Sammud kõigutawad maad. 


Andkem 

Waba olgu meri, 

Waba Eesti muld, sa kuld! 
Mihkel Weske. 


— — i a 
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Wõit. 


Nasa waimustus wabastand wallale 
Kõik meeled ja mõtted ja wäed, 
Sest aaa tormise ilmasse 
muljugem igawest mudasse 
(at nede 7 use käed! 
a kui weel kumiseb ööde sõit: 
aata, waata, wapral' wiimane wõit! 
Waata, waata, wapral' jääb wiimane wõit ! 


Kui põrutab Ps sääl pilwela 
t kiwi ja kalju, 
is wõtame waimustust 
n ru siduwad ged 
a hüüame waprast ws 
a kui weel kumiseb ööde sõit, 
aata, waata, wapral' wiimane wõit! 
Waata, waata, wapral' wiimane wõit! 


ülesse, ülesse, mehemeel, 
kõik 


Waata, waata, wapral 
A. Grenzstein. 
La) 
Driiusele. 


Mis wara waikselt minu põues tuikas, 
alast ov tom 
Kui öösel rahus olin puhkanud, 


WÕITLUS — PRIIUS 


Weel kui hääl mul kõrwus huikas 
a ärkwel üles puhutud — 


ul julgusega südant, täitis : 
Kas see üsna walekuju näitis! 


Sa, waikne öö, jassina, armas kannel, 
Teil' olen a õtteid awaldand ! 


Mis kuuldes, nähes mina hädal, õnnel 

a mis mul lootes südant paisutand. 
priius, sulle olen laulnud 

Ja mõtte luulel sinu nime kiitnud! 


Ja wäsind poln'd weel looja läinud, 
Sääl pri ba orjakütkeid taob, 
t ar täies tonne aint 
Kui maha waob. 
Kas oled, priius, meil ka wöõrsil käin 


4 


Üts m 


WÕITLUS — PRIIUS 


Mu isamaa, nad olid matnud. 


Ja, õi se Eastman sa hüüad: 
»Meil priius kestku igawest !“ 


aäpir see kädatikaket 
Priius hakkas meile paistma 


Kui see kume wara koit; 
kas helendama 
Kui see lõkkew koiduloit. 


j 


WÕITLUS — PRIIUS 


Kes wõib tõuswal' päewal* hüüda : 
Teäa pile küll warjab wahel, 
Aga päew on ar: 

e ip mr A 
Briius Eestimaal nüüd 


k 


eg 
E 
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e 
A 
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i 
ž 


i 
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ja rõõmupärlid silmas 
a wastu wõtawad ! 


-E 


Š pinnal, 


Weel pole kadund kõik. 
Mait' täpi rääkis 


Nüüd isa magab mullas 


WÕITLUS — PRIIUS 


WÕITLUS. — PRIIUS 


Wabadusele. 


e 
EEEEBEB jäiga jh 


E 
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Ära nüüd kõnele... 


Ära nüüd kõnele!.. sõnadel mahti.. 
Näed sa, kuis õisik wlir. 
Wõsandik mustendab orus, tuul sahistab lehti, 
Sinawalt walendab wetepiir. 


Tumenew ilm, kas ta sõnata saladust juurdleb 
Põh suweöö terashelk-wärwides ? 
wa muinasneid ina vi ihale suudleb 
us, kogu looduse närwid emhby ; 
ugus S Krsprrs saanud ja on paisatu 
Pimedus hõlmatab walgust, re kämar mead 
jpt our 38 lootusi põrmu 
wärawad awawad ideas gale 
Ar nüüd räägi!... Rind tõuseb ja wajub nii % 
Waatan mg eeta ei ikka sest küllalt weel 70: 
Sinetaw arus warjab meid kõrgelt, 
uis nii täis salalist kõnet on ta! 
pilgud, nad harwa ilmuwad meile. 
Hää sel, risust rm hoida neile, 


k esse wõiwad helju 
a nüüd jr ära nüüd kõnele sa 
H Rihkand. 
tp 


Teelahkmel. 
eelahk. Näe 
A viiwad k 59) porõieg 


Siin lokkab wäli, õitseb niit, 
Tt mühawad. 


69% WÕITLUS — PRIIUS 


Ma walin soosse wiiwa tee 
Mall' wöõra täiesti. 
al ai mull” troostiks see: 
a ise tahtnud niil 


Herman Niggol. 


Mis on palwetest suurem palwe? 


Mis on küll palwetest suurem palwe? 
Kas see, mis hädaldab õnne walwe, 


rkab mõnikord südames tasane, otsiw 
Kerkib sääl alandlik kuma kui koidu kahvakas joon, 
Misse kuulutab öö järel oodatud päew 
Tasa ta tuleb ja täis ta kõneleb meeltele 
Ometi on, nagu puudutaks laulik wast kandli köeltele, 
Lauldes harwa leiduwaist päikesepäewist. 

Ja see toon, see walgekuma 
Cngi suurem suurtest palwe: 
anna, et ma hinge auusust 

Pilmukaki kski ei kaotaks eluteel!“ 


(ua) 
Wäsinud. 


Kuis westawad õndsat juttu nüüd laened kaldaga, 
Kuis mängitab tuulekene mu lahtiste juukstega!... 
Wõiks ometi mina ka korraks weel õndsuses ujuda ! 
Kuid rinnus, sääl surub ja närib, — ci suuda ma hõisata... 

Küll hakkas rõõm ilule kaela mu hinges kord armsaste,— 
Nüüd, 1 keeb ja kohiseb walu sääl üle äärede. 

Mu laul, oh a stir 
Kõik möödas,.. Ka lootused surnud, E ükski ei 


(9 H. Rikkand. 


H. Rikkand. 


EE 
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Magajate mälestuseks. 


Et meil lõhkusiwad wangikojad | 


Olgu südamed meil tänuks soojad, 
kokku andeid kallimaid, 
Ehime nüüd haudu wagusaid, 
Milles hingawad me elu uueks loojad. 


Terwe el armastusega 
On Korrikaja var oma rahwale; 
Rahwast isa wiisil hinges kandnud. 
Nende nimed jäägu hiilgama 
Kuldsel kirjal iga hingesse, 
Kes on ukulda waraks andnud. 
Jakob Liiw. 


Tuul, mis koltund lehtedega mängis, 
Pillutas nad musta murule. 

Kitsas tuba. Woodi wäsinule, 
Suitsend seinad, mustad 
Ahju koldel kilgi lihtne luule 
Wiimast wiisi weerib sügisest. 

Akne alla Rus ssp 
Toas üks wärisew ja kitsas käsi 
Wiimseid terwitusi kirjutab. 

Õhtu kellad, Õudses udu sängis 
Wäsind ilm on läinud unele. 
"Tuul, mis lehtedega mängis, 
Pillutas nad 


Duid pillun. 
Puid pillun küdewasse ah 
T üki jä i rd 


A kerkima, 
Sääl küngas seisab künka kõrwal, 
Rist ligistikku ristiga. 


TOI 
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Nad waikselt neid weel mälestawad, 
Kes ammu ilmas elanud, 
Kes elus wõideldes ja lootes, 
On mulla rüppe langenud. 


On wähe, mis neist üle jäänud: 
Rist, kalmuküngas kipu a 
Ma waatan mõttes sütekuhja, 
Mis kattub tuhakorraga. 


Hõiska sa, rahwas ja ära = 
Ahelad wiimseni 


Pärgi palmisid kandmas i 
i üle maade pr 
Lehwib su nimi kui lind... 
Anna Haawa. 
9) 


Kas see, et kurba leinalugu 
Siin laulab iga oksake, 
Et orjuses mu rahwa sugu 
Siin ohkanud on ärdaste ? 
Ei wist! Kui waimu silma ette 


Kuid kas kõik muistne nutuküli, 
ka a 
a nin e orja 
ola n ra a Vaiglitis? 
Kas mitte mälestuse wäärtki 
Ta pole tuhanditele, 
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Kes julgeb ? 
Kes julgeb üles sääda kohtu lauda 


wägiwalla wõimul kantud kis; 
Ehk kes on saadetud siit pr 
Neid kõiki elustas see ad 
Et trooni pääle tõ Ai õi 
See oli surejate wiimne hüüe 
On iljoslte usutunnistus . 
Et w tud woolu wägew rammu 
otsis enesele mat 


aa on vdes kohtumõistja 2. 


Sest troosti saan, et neil, sing mr 
On armastawalt meeles kodumaa. 


cg Jakob Liiw. 


Kalmud. 


Siin Wihtra kalmul kaua waatsin 
kolletanud, kõdund luid, 
Ma minewikku pilku saatsin, 
All nägin ringis õitswat suid. 
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Sest näeme, kuidas elu ringi 
Käib — kaob, kaswab uuesti; 
Aim täidab meie õhkwaid hingi: 
Me uueks eluks sureme. 


A Jürgenstein. 


Olgu muld teil kerge. 


Metsa raiutakse — haljast metsa . 
Wanad männad seiswad tõsiselt; 
Walus waatawad nad üles taewa, 
Abi Ea nad ülewelt. 


Kisendab siit üles taewa põ veri 
Lindki laulab leinalaulu puul. 


Tuhandate suust siin kostab kaebtus, 
Kostab üle linna, üle maa. 
Walutundmus täidab iga rinda, 
Täidab silmi pisaratega. 


Õigus, õi õigus! Kus wiibid !? 
tõld sid 433? 


Ärka, A vr Tõde; tõuse üles! 
oled magand sa! 


ei wõi weel olla maha löödud! 
Sina pead, jah, pead weel elama! 
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Metsa rai ä 
Et ka used sin nõudsid puud, 
Mida kohuste neil polnud 
Ei tahtnud tõesti mingit muud. 


Metsa raiutakse sellepärast, 
Et ta wara oli mühamas 
t samsa) 
Kõik sin unekaisust äratas 
Metsa raiutakse sellepärast, 
"E ta ta juba n 8 
t 
pg imevat ja priiusest!. . 
Nüüd on tõusnud wabaduse päike — 
Hellal ilul ilmus 


säält tulewil 
Uuta mr kord a a 


P. Grünfeldt. 


Nutja hulga ees: 


Nuta, su rahwas 


MAGAJATE MÄLESTUSEKS 


Jälle kustund kuu? 
W näitab 


Waatke ini poole, 
Wõite küsida! 


Lauluisa mälestuseks. 


»Mu isa! Mul igaw on Altai mägi 
janu ei ole mu hüüd: 
JEE südant üks imelik wägi 
wib mind mu mõte ja püüd: 
s et lahkun ja liigun ja lään 
Kuni kodu ma leian, la rjad jään!" 


2 


himustab ära mult riisuda sind. 
ne siis! Aga walwa ja walitse 
Ex ial ei-lahku sa õiguse teelt! — 


Kuu kaswis ja kahanes kahwatand walgel 
roa Sõlamad toalgal 
weel nooruse w 
Käis weerule wiibides A 
Kuni wiimati saatus ta Wirusse tõi 
Ja annita aasud siin lõi. 
taewast naeratas päikese nä 
J üoorestas nähes ta nobedal tööd; 


laulis ja ööpik ä 
King Amar Koiduga unustas ööd 
Oli Meta pulk ja 5 his. 


ööd 

a 
a surus ta sõrmile sulguwat n 
a ohud ja rohud ning nõiduse nõuu 
ahes rikkuda õnne ja rõõmu ja auu. 


Sala kallale tungides malewa üle 
Sai wõimuse waritsew rööwlite salk; 
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E pi sadadeks muutis end aastate arw, 
ga tihemaks tekkis weel Manala parw. 
Äkki kärgatas Kõue ja Kalewa kärkis 
n wilgati, wälgati kähwatas wäik 
fe kuid kad tuluke tärkis 
ing wärinal wabises Manala salk; 


Ilke raudane õhkus kui tule ees tael, 
Kõis kanepist katkes kui täkune pael. 
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Noort prüiuse koitu ja õi õit; 
Ta i gd elustas endine aeg, 
Kes, kus ja mis kuulaja. kuningapoeg. 


Ta kuulutas Kalewast kuldasid sõnu 
awaldas õndsate hõiskawat häält; 
a Manala madalat mõnu 
ja kurjade kisa. ja sajatust säält; 
a ilmutas saatuse igawest nõuu 
Ja Wirula tulewat auu. 


m 
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Siis nuttes ta lahkunud laulikut waatis 
märkas ja mõistis ta tähtsust ja tööd; 


a soowis ta põrmule rahulist ööd; 
a hiilgawail silmil siis tõstis ta häält 
ing tõotus tõusis ta huulede päält: 


»Ma tänan sind, lahkunud Wirula laulik, 
Mind äratas unest su jumalik laul! 
Su mõte nii mõnus ja armas ja pese 
See seisku mu südames igawest* auul 
Sind tänan, kes nooruse tagasi tõid 
Ja priiuse leogid mu hingesse lõid! 


Mu Ki tõin mõt õljajäegaveai õla 


Mu isamaa õnn ja ta ilu ja hüüd, 
See olgu mu mõte ja tegu ja püüd! 
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surnute soontesse sigineb jõud, 
ing: tõde ja. tegu. meid, :edasi Wüb, 
Kuna kurja eest kaitseb meid kotka tiib!“ 
Äkki kärgatas Kõue ja ähwardas Äike 
a vägati, wälgati kähwatas wälk. 
Ja laulsiwad linnud ja kuulatas salk: 
»lsa anna, et Kreutzwaldi Kalewi taim 
Oleks jäädawa priiuse jumalik waim !“ 
st J. Bergmann. 


Dr Kreutzwaldi haual. 
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läheb teisi i 
TOA mala 
1 
k wõiwad uinuda, 

KE Sööt 


a 


Jakobson on surnud! 


Jakobson on surnüd!“ Kõlas meile 
amata leina waluga.- 
aJakobnn on surnud !” kaeban teile, 


Mis 
ram 
Meid mehi t 


Tulew sugu kaua ootama.. 


24° AK t OV 1 OR 50 e 


MAGAJATE: MÄLESTUSEKS 
Kaunis päike! paista koidu kullas 
Leinalise õrna 24 


Eesti wahwam wõitleja. 
Praegu ahastame walus meie 


Kurwas mõttes tema surma ööst... 
teie 


Lilled kalmul, 
Rändajale tema kuulsast tööst! 


Rändaja, kes oled kaugel käinud 
Kuulsais kohtes 


ilmas sääl! 


Et ta wara kantud hauasse... 
Linnutaja hingab kalmu wilus, 
Teda warjab waikne mureöõ, 


A kuulsas ilus, 
Hilgab Jakobsoni wõidutöö! 
«5 


C. R. Jakobsoni haud. 


Wiändrä jõe haljal kaldal 
vot 
Ka a Eestimaa. 
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Poolel' jätsid Eesti töö!* 
Langeb künka najale: 
»Kodus laste nutukisa: 
Kunas tuleb koju isa, 
Wõtab Linda põlwele?* 


Koidula mälestuseks. 
Koidula on koju jõudnud, 


Laente rannale, — 
Täid paadad õlale 
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Kase haljalt ladwalt lan 
“Närtsides üks jäbakiet 
Linnud lõppetasid laul 


lõke loitleb, lendab 
n helk'wa Eestimaa; 
ema keerul kuuled ikka 
te nime ” k TA 


Oli sündind eestlane. 
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Haudadel sääl seiswad ristid, 
Millel tarku sõnu pääl 


Dr. M. Weske. 


lään kallid 
iir niin jääb arme — 


Ta on sugurahwa oma, 


Ja ta läks ja elas kaugel, 
Kaugel wöõra rahwa ra'al; 
a waim ci püsind wöõrsil — 


iibis kallil kodumaal. 


im käib meie ees, 
Hüüab : Üles poole, üleg! 
Walgust nõua, Eesti mees! 


K. E. Sööt. 
ku 
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Deeter Jakobsoni haual. 
L 


Sa laulsid laulsid röõmust, walust 
revan gemeals » armastust 
ir hukka mistuit, madalust, 
kõigutamas auusa elu alust. 


Su laulud kogutud on kodusalust, 
Neis leidub noore armu magusust, 
Mis rõõmuks muudab kurbtust, igawust; 
Nad kostmas wastu mitmest Eesti talust. 


Kurb-tõsine, kui läbi pisara 
e nagu läbi kurwa jure 
eel paistab lawalt sinu näitemäng. 


See waataja meelt ea täidab 
ke gs a sinu saksa rm 
uis elukoorem da oli ränk. 


IL 
Nüüd, kallis sõber, rahuliste a 
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Tööst wäsinult Sa rahuranda jõudsid, 
Su põrmu kodumaa nüüd wõtab põuue, 
Kuid rahwa rinnas on Sul armas ase. 


Jakob Liiw. 
a 


Jaan Reinwald'i mälestuseks, 


Waüdt Su mälestuseks. tahan; laulu. uus; 


Kuulen seda i laululinnu keeles, 
Kui nud kewadel on kaugelt koju ruttamas. 


Kas nüüd rahwa armastused sinu järel käi 
Kas ma kuulen kurbe kahetsusi rahwa seast 
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Oh kui sügawad ja, sinu mõtted, 
gm pan 
i elu suured e 


kalli 
Laulgu magust und sull puhtad linnu huuled, 
koidab. eale hommik — tlestöuntalis. 
Ado Reinwald, 


Ma olen palju raskeid päewi näinud 
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See kuiwas ära Vallask 
Nüüd woolake, teid suruda ci suuda, 


Mu warem wangistatud pisarad! 
Kas on mind wanadus nii jõudnud muuta, 
Et tahimeta silmist woolawad ? 


Sind, la 
Et id mind nii wari ajajad — 
Sd kisti 3 ära ühiswõitlusest | 
pr a Ebawere lagendikul 
laulmas kolm 


ammu wiibib igawikul 
a ama juh vi on Aa tolm: 


Sa olid minu kauge "ad 


Sa tundsid minu õnne, minu waewa, 
Mult petsid mõtted, mõrudad 


kus 
pad der pae uued teed, 
Sääl tu ma wõisin sinu na'ale 
Ja saiwad sihid, püüdmised. 


Ka siis, kui Eesti õues mässas maru 
Ilm ülemeelset hüüdu oli täis, 
Said sina pettepildist warsti aru, 
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Et el teedel 
ama mrilsa. pa apr st rad 
rt ag kindla sihita on sõud. . 


Mu meelest üksinda siis to püha, 
Kui sellel võitja, kinagolasi jöud 


Wend, anna minu kätte oma käsi 


Sa rääkisid nii. Mina kuulsin 25:23) 
Su mõtteid mõistsin hukka 
Et aga tormist wöisin 8 
pagar gter Kk mu nirus õud 
(A oma waimu põld näib lage, põudne 
Ja tühi koht on tunda hinge sees. 


Mis kurwalt mulle kohe wastu kajab, 
Kui püüan wahest rõõmsalt Sig 
Mu luule ainult walu õisi 
Kui sunnitaks 


a ühistundeid hüüda elama, 
a sõber, sinu sihti õigeks kilta, 
u wastaste ces hüüda kartmata 


A 
Soda t 
pa w mõte, 
Mis sunnib 
Kes puma 26 gtaestsd 
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selles oma suurust usuwad, — 
uinutawad ennast unesängi, 
On udumäe pääl uhked kunirigad“. 
E Jakob Liiw. 


Elawatele, 


Siin tegewuseta, 
See pole mees! Sest jäädaw lein 
On osaks wäetidel', 
Kuid mõhed lelawad 
Töös rahu südamel", 
Las' lahkund armsad. ARA — 
Neil waikne o 
Surm aa taba neid, 
Jäi poolel' nende 
Meil alles tukswad e 
a tööd on palju eel, 
tume on me tulewik, 


Ae weel. 


em mee pi iuia 
Nad tööle, tööle nüüd! 
Herman Nigyol. 
[4] 


Muru kaswab mulla k 


ina haua ) 


= Tähtsat se 


ebrsa KAT Va Te 
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Lahing Imeri kaldal. 


0 Oh, raske on m sd sihile jõuda, — 
Seks kulub me dust, jõudu ja werd! 
Kuid tarwis on astuda, tarwis on nõuda, 
Ei muidu näe õnne E õndsuse merd. 

Meid prstad küllalt, — 

Liiwimaa aa wäl ade as ads E 

Se nõuab kõik lepitust. us on walju : 
Suur sündmus on taga ja kutse on ees, 


wõitu kord ommeti saame, 
Siis on rikas ja rahulik järg, 


Nii Riiglaste ringides juhtmõtted keewad. 
Er rape sandikud läkitud said, 
Neil käsuks, et Poolotskis rahu nad täps 
Et hõlpsam siis wõita wõiks ligemaid maid. 


Von aa Riiglaste usaldud saadik 


Nad per neeigenrÜA Kolmajiast dik, 
san 
Kas on Liiwlased kära — 


u langenud sõ kahtlane lüüs? 
i mitte: neid Kaupo on taltsutand ära, 
Kes haiguses isamaa priiuse müüs. 
Kas sõjas on Kuura ehk Leedula rahwad, 
ehk tusaste Lätlaste wäed? 


LOOD 


kihab kui miei 
Riig kihab kui tulesid pilduja mägi 


Ka Kaupoga--likum dam nat 


Ja wihaste Lätlaste rahutud» uste 


Kolm kr Eemasi ühendab tormawaks seinaks, 
Eontiman poepasid välavalt links 
3 aema troosti ka ohwrimäe hiis. 
Neil süda on Eestlaste wastu täis wiha, 
Et Eestlased sõdades wõitjad ja priid. 
Nüüd Eestlasi lüüa on k e iha, — 
Las' algada werine otsustaw riid! 


aa ees rliküsja ea sõ 
Neid juhatab Kaupo — see harjunud mees, 
Tants poag. BaIT AA Mas Mann, 
Von Wenden ja Jeeriko ridade ees. 

Sel ajal on Eestlased Burtneki taga 

iga Sd 

Kõik taewas on selge; ilm kosutaw, waga; 

ka sia il eat 


vüd, lahing lääb lahti, Küll rõhuvad 
Kal dal li maleva ligid, 


Ta 
g4 
2 
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Ju ap ave Liiwlaste salgad, 
Veel tunnike e on maksetud mik 
Kuid rüütliselts julge — weel wõitlema jääb 


Arold neid jul ms vd  V 
Kõik kokku, wõidelge nii, 
Et woolawad n kii werisod Ojad, 

Et alatud häbi siit kodu ei wii!“ 


Sääl u sees rahus on surmatud mehed 


hoigawad haawatud piikide 
Sääl a oig ad uued, kei piid pi lehed, 
Sääl ülema juhataw hääl. 


a omg ava 
ilm munad, AD, 
on ilmunud, mu u 
ed reie ur laenete keer. 
dd STT 
Ei waenlaste ühendust kartma ta löö. 


Ta mõte on: »Raiume! Wastane, lange, — 
Sind warjaku igawest surmalik ööl" 


SEN äimees ja poeg ke Ta 


— mi t 


Kes hommikul lootuses ilmunud siia, 
Nüüd » ehk surmud, ehk Eestlaste käes. 
Neid leinawad külad ja kantsid, ja Riia, 
Hall Kaupa on kaebamas kurbtuse wäes: 
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Nii rüütlite ridades möllab 


«Surm kutsub meid, wennad, kas näete ? 
Surm kutsub ni lahkesti siin, 
Miks kahklete wa , oh tulge, 
Oh tulge, teid pulma ma wiin! 


Me isadel keldris on säng! 
Waat', raudarüütlid on hõiskel, 
Nad walanud Eestlaste werd! 
Sest rutakem kätte maksma, 
Eks weri ei jänuta werd |* 


kutsus Jaanus sääl mehi, 
Ta kutsus neid jõual. 
Kui üleilmlikud ud 
Kõik taplesid »nõuul. 
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Weel wiimast kord waenlasttatrehwab — 
Waat'. . = sääl tal ju himustud hind! 
ko suur wõitjate kisa. . - 

Ja werd purtskab Jaanuse rind. . 


Täis surmawat walu ta hüüab: 
mu isamaal“ 


J lääb looj 
a katki külaks Ei 


Nuid'wd aegamööda 
üüd wõitjate hõiske hääl. 


err reaga 
a lootuse 

Oh Lem anem, 
reg röötitest lunasta 1% 


LOOD 


Ning rüütlite rõngas ja Läti piir 
Ju surus nii linna kui Si olsvikepa 8 
Sääl saadiku sammul käis Ülo teed, 
a 

aid julgesti astus ta i 
Kuid tabajaist kinni ta püüeti. 


äta sa rahule! 
»Raud, rändajat jäta sa rahule! 


— Wõi sa ple rän ränd 
Pead ir d nüüd astuma e 


Küll kalk oli kuulda see Ülole, 
Kuid rüütlile ruttas ta 
See küsis: — Kes sinu on läkitand? 
Ei ütle, siis elu sa lõpetand! — 


a läkitas laba Lembitu, 


kat? 


Kõuu kombel nad ilmuwad kulgu, 
Ei suuda sa keelda neid sugugi; 


Kui Lembitult lõksu jääd“ 
Kuid ta kostis tall' ülbeste : 
—— nüüd 
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Kui aga sa hakkad siin tõrkuma, 
Siis suuremas surmas ju oled sa! 
Nüüd täida, mis sinule ütleb meel: 
Nii saad sina palga, kui kõlab keel! — 


T sks 225 
a m 
ääl W u hüüdis ju Wiljandist : 
»Oh häda, suur õnnetus ootab wist !* 
Kuid kindlasti kuulutas Ülo hääl : 
»Et ustawalt, wennad sääl! 
ji Lembitu ligi on tulemas, 
u wastane hirmuga ehmatas! 


Weel enne kui kerkinud päikene 
Kolm korda on idapoolt ülesse : 
On Wiljandi waenlastest puhas ju; 

u wennad, sest wahwasti wõidelge!“ 

Weel wiimane sõna tal Cr Y 
Siis timuka möök oli luus ; 

Ta langes, ta pää a ridwale 
Ja wisati pilgates linnasse. 

Sääl Waldeku hüüdis waljuste ; 

jure 
wendade nüüd: 
Sind kiidawad tulewa põlwe hüüd!“ 


J. Bergmann. 


Laksi Tõnis. 
Peipsi pi käisin, 
Kord ma Pulp vits käia 


Tüki aega mina seisin 


Surnuaia pääl. 
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e ad on palju inimesi 
Külmudal puuristikesi 
Palju seisamas. 

Ühe risti nõnda 
Oa sääl kir 


Siia on üht Eesti wöida 
Maha maetud. 


ka age Laksi Tõnis A 


peremees, 
Elu aeg ta mõisat teenis 


- Palehigi sees. | 


' 
o ita sil id 


i 
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Katsujatele, 
Keda 


nemad läki 
Wolga kaldale. 
ag mõisas käest andsid 


Talud aga ära antud 
uba tei ; 
ööras mees sai sisse pandud 
Laksi talusse. 


Raskes elus õhkas Tõnis: 
pe lähen nüüd? * 

ääl süs tuli surm ja ütles: 
— Lähme ära siit! — 


Ristikiwi. 


Ma a Janos eg 9 mungad su walust, 


Su mööda var paast elust 
Ei elades waiki' saa. 


ae kemiremg t 


pidid nä 
Liig sügavad, vati! need haawad, 
Mis löödi sull" armuta. 


Ta pime 


Liig kohutava toores ja jäme 
Su al sortside Md a 


priiust sult wõeti 
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Wiimaks härra ise 

Tuli õhtu eel; — 
neidu näinud 

P keski weel. 


Wii 
maks, hilja õhtul, 


neiu 
Kõik'wat br 
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Wiha mõisa wastu 
Wandus tasumist; 
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Taat nüüd ammu mullas, 
jaaneks. saani, ma; 
uid siin seisab kirjas, 
Mida. rääkis ta. 
R. Hansson. 
[0] 


Rootsi Raudpää ja Saapa Sander. 
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Sa priiust 
neid 


tet 


Neil häwitasid jumalad, 
Ning wanemate waimu, m 
>; a kalli emakeelt — 


KOOD 


Sest ülikurb on tema meel 
a katkenud ta kandli keel; 
a mõtted kaugel ülewel 


ringtee sest wangis ta 
Peab ahelates orjama; 


GT 
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Nüüd Baabilon, su lõig on täis ; 
Su üle pesin art, sy 
Sääl ilmub wõitja Daniel — 


Neid jala “a ub ta 
ei jälgi näitab ta, 
Kus iäkasid 


pri sa salaja 
fa nahka pandi ohwriand, 
s usklik rahwas kokku kann'd, 
u raswa, pigi keedab ta, 
sinu vt lõhki a'ab, 
Et petus awalikuks saab. 


Kui weretööst weel hõiskad sa, 
i taha otsa aimata, 


Ado Reinwald. 


Püüdes warjata mu häbi, eksimist! 
Surmani nüüd pean teotusi kandma, 
Hirmust ahastusi 


Kuidas jõuan 
Kas see hirmus kg mull ei awa haua, 
Kas sis käia on walutee?! 
n kas hauaski ma leian magust rahu, 
mu süü, a mind säälgi weel ei rõhu? 
Oh ma waenc, ma sünd'sin ilmale! 
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Kui ma kuulen teda ,wärdjaks“ sõimatult? 
Kui mu eksituse tundi wannub ära, 
Pöörab põlgtes selga, silmis wiha sär 
Kuidas üksi jään siis, rind täis lausa | 
Kuidas — mõtlesin weel — astun teiste. ette, 
Kelledest mind enne peeti paremaks? 
ennast teotust 


| ugu, 
a — ma waene, õnnetu sain — mõrtsukaks!.. > 
a miks. mind, nõtra, üksi nuheldakse, 


Kui ärdalt nuttes, teadustasin 
Õrna. kurtus jt ahastust ? | 
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Minu hi in su Õnhe 


Minu walu olgu sinu hukatus! 


Kõ kohtumõistja, «ks kord wäl ala 
On õiget viha; — | kudas 1501 
tust täidetud on päev ja 4 


unum ao 


AAA 
TOO 
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käärstitkit kari 
m gave tt mare 17 np ARS 
Kas ka Jumal mind nii põlgab, maha AN 
Kinni paneb ma eest püha taewa ust 


Mustad surma warjud piirawad mind ümber, 
len kella kõlinast! 


Surma hüöet kuu 
Silma ette ap aka ha a r = 
ä oh Ju ennast ja mu last 


Arthur, — kui süll' Jumal andeks anda jõuab, 
Kui su hinge wiimse kohtu ette nõuab: 
Andeks annan, »siis sull' minagi! 
R. Hansson. 
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Millal ilmub kepisäädus? 
äästa Rein ja Tuisu: Toomas, 
Ria a Millal 
(ad 
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Ei sääl aitnud enam kohus, 
Manitsus, ei mingi hüüd. 


Toomast Reinu ,,saksakambris“* 


Kõrtsis aru pidasid, 
wukaati““ palwekirja 
Koila palusid. 
»Ahwukaat", kes hästi wintis; 
Hakkas kirja tegema, — 
Määris tunni, rüüpas teise, — 
Wiskas wiina meestega. 


Palwekiri wiimaks walmis, 
Rt koju id ; 
cisel päewal wedruwankril 
Rn poole rühkisid, 
Kubemeri kantseleisse 
Aralt astusiwad nad. 
Tuhat kord küll kumardasid, — 
Kuis sa muidu läbi saad? 


i kasu, 
Olgu wast a Sibee eel 1** 
Ülem kuulas, kuulas, — sõnas. 
Ja siis kostis meestele. 
— Ihunuhtlus ammu kadund, 
Wõimata, mis nõuate! — 


"a t 
Millega wõiks witsul trahwi ?“ 
Meestel huultelt kõlamas. 


— Päragrahwi?! Witsul-trahwi 2. — 
Kärkis jast 
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»Tulge, waliwad:. Eöšti wennad,” 
Kutsus mehi teenri hääl; 


Kisu waikis, uks end a 
ram mg 
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Kui wiimaks kadus silmist 
je wõsa sees, 
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Uneingel. 
Õhtu jõudis. Rah hi 
Waewalt hea veni väita 158 


Puhke leidku seni keha, 
Kuni koidab homme taewa eha". 


Minu wennad, E a 
ta 
a ton kal eile RAS 


ay hüüdis waljult: ,Pö 


Kulda eemal 
Nende wangistas mu meele, 
Püüdsin wara 


a ingel astus minu ette, 


Künna hoolsalt wanemate mulda, 


Sela KA kali kulda : 


> >-=1:=>—— 
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Waimu waewakuld ei wangista. 
Oled Rr pe julge AAA Kd 
Rahukoit siis paistab eluöödel: 


Juba paistis idas koidukuma, 
palka keera 
lehwis w pun 
males vala 
Ingli käest ma nõudsin tema nime, 
Mõttesse ju tuli kihlamine. 


»Ära liiga kuumal werel küsi, 
Minu kõnet mp kuulata n 
ehe kaenlas pole 
Keegi ei wõi teda pia püsi 
Tuhat teda enesele püüdmas, 
° Teine tuhat teda nike hüüdmas. 


Keda täna hellalt kaissu imema A 
Homme annab ohwriks murele 
Kiirel sammul läbi ilma tõttab, 
Ohked käiwad tema järele. 
i tundma tema elulugu : 
Õnneks hüüab teda rahwa sugu." 


Pidas oled tões gli järas 
Näe, sääl ilmub päästjana ta nägu! — 


4 


i üle selgust nõuan, 
Sügawusest mulle jutusta!“ 
a soowi t täita jõuan, — 
Kostis i hakkas rääkima : 


“Mõista !“ ütles ingel: »uhke naene 
nime: Rahwa rumalus. 
Teendritest ta pole ial wuene, 
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naerab 
b, — 
ügi, 
Jakob Liiw, 
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Sääl saunas elab waene mees 


Ja ikka kiürul edasi 
Surm sõidab oma rada: 


Sääl ihnuskael on ahnitsend 
Kõik eluaja raba; 
i äljas 


a piinab ni 
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Wigevam Wõim, Igawene 1sa, Taewa Taat, 
ilma, taewa, tegi maa ja mere, 
Lõi laotuse laia ja tundmata suure, 
Pani med gpioto ge m: ga 
a tä taewa telgile särama. 

ta nad tegi? 
Kas rauast, wõi wasest ehk haljast hõbest, 
Kas kollasest kullast wõi leekiwast tulest? 
Ei tea, ei tea! Wana ise ka waikib. 


LOOD 


Kauni kehaga, särawate silm 

Lokis juukste ja musu mo ra 

a ülemaks loodasjaks terwes looduses, — 
uningaks nimetas ta inimest. 


lake = Wõim, Igawene lsa, Taewa Taat, 
ema ju ongi Rõõm, Armastus ja Häädus ise. 
Ta on Tarkus ja Teadus, Walgus ja Wõim, 
ja aka sil ja lased päikse 
A a 
Nad keerlewad ilma kewade keskel 


” keegi ci 
Ta on tõesti tarkade Tark, ja meistrite Meister, 
Ei, parandust nõua ial ta töö. 
Maailmade algul teadis ta juba 
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hea ait 710 tõ 
s ase trpeidige laul ja naer 
ja elu on täis jumalikku rõõmu, 
is suurt ja sügawat igawest õnne, — 
See on Paradiis 
Wana oli wäsinud loomise tö 
EN õnerõjar tag näi irmaast õi ööst 
Ei Järanud tähed taeva telgi, jj 
Ei enam õitsend ilm, 
Ei kõlanud ega lustilik naer. 
Wana waatab ja waatab, ei tunne maailma, 


i 


A Looduse-K on AI 
ema elu on täis pugi 
Täis nälga ja janu, täis ja waewa, 


776 L000 


Täis petust ja kelmust, walet ja wargust. 
A 
Kõik kõrtsid, mis aa risttee harudel, 


Joome 
Ja kuhu Looja ka astub ehk waatab 


[E Looja näeb hirmsaid weriseid sõdasid 
is tuhanded aastad mõllawad ju, 


Ja Looja näeb inimese loodud jumalaid, 
peg mng? kuvsiteedt memade 52 


tuhanded on see mõll 
a lõppu ei näe ka Loojagi silm. 
ii rara md rsk Wajumas teine, 


— mu toredam töö! 
Kui hää, et see kõik ainult unes nii oli, 
Kogu ilm mull' näitas kui nõia-ohmer, 
Kus kõik see koledus oli koos. 


d pildid mu ette 
Kes oli, kes wälja mõtles siin nad? 


Minu loodud ilm on ilus, 


hp ram õitseb, kõlab laul ja naer 
a inimese elu on: täis j u rõõmu, 


len T Tead Wõim 
ks sõna ga ja 70 
Ei tohi sündida, 
M n mä. 
P. Rootslane. 
Pp 


Taara pidud taga selja. 


Hiis haljendab, tammikus tuhiseb tuul, 
Sees kihab ja kahab ja sosistab huul. 
Näe, tuluke tõuseb ja laenetab leek 
Ning leögissa rehitseb rostetand mõek. 


epi 
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Kuid süda ei ole weel surutud 
avas jat e 9 g 
e, Taarale tuuakse oinas ja sikk 
Ja rahwale tarkadelt palukest tükk. 


ja em 92 "Sry loost 
a helweti öelast rad og vi 
ing Taarale a tugewast tööst. 
kuulates kuumendab kuulaja 
4 n nobedalt keerutab nooruse j 
ing ilu ja rõõmuga ukusel auul 
Küll kõliseb küll heliseb laul. 


Siis Aparirnrdir ilud ja suiguwad suud 
tuled ja kohawad pund 
amja silmil unede tiib 
King n ta ja ug wii 
Kuid tuhiseb tammikus hommiku tu 
On lõppenud orjade öösine luul, 
«Maast ülest maast üles! Ju otsas on ööl“ 
ja kurjustab kubjas ja tännitab töö 
A Siini 
(9 


Ükiskorä tõtt akavmõka. 
Ta sündis ja kosis 
Enam ma temast ei tea. 
Aga see oli üks mees! 


Pr, R, Fählmann. 


Muinasjutud. 


MUINASJUTUD 


Koit ja Hämarik! 
Kas kuuled, kuidas kaasik kajab, 
lepik i 


Nüüd 
Sa ainult lauad lust puudel 
Ja muljud muret, leina. 


Eks tea, et kewadil on ainul 
PAE E agua wainul 


Ma Wana annis kalli kohus, 
roh 


Nüüd kewade neil' täitnud oodet 
JA da 
upäikse. 


Nüüd armastajail teelt on tõkked, 
Nüüd silmist loitwad armu lö 
Nüüd armul huuled hüüdwad! 
Ning mõlema ilma laela 
Üksteisel langwad armus kaela 
Ja armu maitsta püüdwad. 


Nii kiirest'»öö neil seni kulub 
Kui hommiku nad ühest sulub 
katsub äri matta 

Ja nata mitt 

Ehk Taat küll neile annab luba, 
Et ehitaksid oma tuba, 

i siiski seda ihka. 


MUINASJUTUD 


Neil' kahel, hõiskan nii kui jaksu 
a saadan laanest laululaksu 
eil' rõõmuks armu nimel. 
Oh ärka, kel weel lämme süda 
Ka armul, armul* seda mööda 
Ja hõiska armu imel! 
M. ). Eisen. 


Kalewipoeg ja Metsapiiga. 
Käes oli armas suine aeg, 
Mets lehkwais lehtedes, 


Kui nägi neid siis meest, 
seisma tants j 
sammus tema eest, 


Mis lausus huul, 


Neid sala sõnu saatis tuul, 
Ta wastas armulist: 

»ki kaswa kaasat Kalewist, 
Mul mujal mõte, meel, — 
Et warjata maad waenlasist, 
Seks sammun sõjateel. 


Mu maa on minu mõrsjake, 
armu annud ma. 
Kall lahke laane lillele 
Saab kenäm'* kosija.“ 
Elise Aun. 
(9 


Kalewlaste koosolek. 


Õite pühal, õhtu ajal 
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Kõne koiduni neil kestab, 
Waga Wanemuine westab, = 
Kalewlased kuulewad. 


MUINASJUTUD 


Wiimäks kannel 'kurviilt kõlas, 
Nagu waikses walu wõlas 


nägu 
Rah langes; wöõra jägu 
Oi päka East pind 7% 

Tais Arm ja 
Kõlas imelikus wäts 
Muistsest õnnest laululugu, 
Kuidas käinud Eesti sugu 
Taewlastega käsi käes. 


MUINASJUTUD 
Muruneid. 
dal käib, 


Näe, näe ja imeks pane, hing, 


Mis 


i i 
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Taal jäädseds 
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MUINASJUTUD 


Kuud päikest ar lenduast laevas 
et a 
Nii pimeduse paelutas. 
Siis Taara koitu kutsus tööle 
Tall' andis päikest läidata 
a Hämariku abiks ööle 
eel kustund kuma näidata. 
K- admits 
Kus ümus arm sis öndal helgi 
wõrdlemata woorusest! 
Siis kuu käinud 
kuu ja päike kosjas käi 


ap eaee wood neid waat'ma läinud 
kuningad nii kuulsusel. 


Siis Lämmeküne lustilasse 
Kõik noored talutas, 
Wiis õnne ilma 
Kus lõbujumal jalutas. 

il, Täesli tatar AN 


e ühenes: 
ik Eos Eesti sugu nende helgil 
Neil lähenedes pühenes. 


Siis kuningaks sai kuus kle 
Šiis maad kui müür ta malew 
eluõit. öl 


4 elu kanded 


Siis Endla kallast kastis nutt. 
Weel läigib selle oja laene, 


Kust ust paistis kuu. 
Siis “kõik oli kara ja kaine 


Mu omaks sai tel 
pie Žsstrmsibeg 
Kes maha Kamel DAM 
Ja nuttis nii ärdaste. 


Kui Endel surma suikus — 
a Endlat armastas ta Ti 
Kõik künkad leinasid kan 


Kui “amb weepinnale 
ub, 
A kas tähed weel tõuswad, 
käib weel lindude tee? 


MUINASJUTUD 


aita hel 


w 


MUINASJUTUD 


KA 


Kürgel kal istub Linda, 
ola mõõga mürinat; 
Hirm ja kartus tema 
Tema südant täidawad. 
Orus tema kanged 
Wõitlemas on 
Laenetajad were 
Joost, wõidu ta. 
Juba seitse päewa mööda, 
ad ama E 
“sviiti 
Väite Linda alas oi aind 
Surnukehad orgu katwad, 
Tuhat sortsi t 


Were laened rohtu imatwad — 
Sortsid wahwad wõitlejad. 


Linda ahastus ja walu 
Keelab isara : 
Kuiwil silmil kurb 15 sala 
Närib südant otsata! 


Oma kallil' abikausal' 
mv taju dim tn 


mee sie ringed 


“Vaid ei ole nuttu, 


üd ei ole 
u teeb A ase Jr 
Linda sedamaid! 


Siiski orgu jäe 
a mal valas 


aa 


Aga walu 
alu wältab otsata! 


astus see järwe loonud: 
Ta on Pühajärweke! 
Walu on ta-ilma' toonud : 
Ta on püha rahwale ! 


Aat püha igawesti 


Kawal Hans ja Wanapagan. 


MUINASJUTUD 


Sarwik mõtles kohe kasu, 
Hüüdis : ,pool on minu siit! 
Sest siin maad on minu jagu 
Wakamaid 


— Kumba kase sa tahad, onu? — 


ei 
4 
E 


Ei 
i 


3 
ir 
4 


Kui nüüd mull' tuleb pikse pauk, 
Siis — sini suits ja sügaw -auk ! 


ennast 
Sääl aga käis üks 
Ja õelust mattis sügawus! 
Ta'st sarwed' jäiwad maha weel, 
Need risuks ees on rahwa teel; 


Neid b küla karjane 
Teeb po e endale ! 


Ado Reinweld. 
1 


Teomees. 


»Ruun, tõmba eest, ma tõukan tagast, 
Sind aitab waene teomees! 
Ruun, tõmba eest, ma e tagast, 
Sul raske muidu lume sees! 


Me peame 
5 is Mas 


Mu hobu lõpeb sega 
Ma, waene ori, otsa 


naene, lapsed ava “näljal, r 


Piits plaksutas, kuid hobu langes, — 
Ta koiwad a'anud sirule. 


Ta käratades hüüdis wihas: 


— Las' lennata, meil aega wahti 
Ei ole lumetaisu käes! — 
n hti 


MUINASJUTUD 


Ju tõised woorid tõtnud kaugel”, 
Nüüd härra üksi surnuga, 
Kel waluwiirud silmalaugel 


a wiha wahib mas, 
Nad härra surnukeha pelgas, 
Kui oleks sarwik tal ju selgas. 

— Sind kurat wõtku! — härra wandus 

je kihutas siis edasi. 
uid kuula, kuula kolelt kandus 
Tall' surnult kõla kõrwasse : 


»Sul wiinawaat on Narwa wiia, 
Sind aitan ma, sa tule siia!“ 


üll härra hirmul wastu tõrjus, 
Kuid wihas teomees talle karjus : 


»Mu hobu lõppes lumewkljal, 
a lang'sin surnult piitsa 
Mu naene, lapsed kodus näljal, 
Neil nutupill nüüd pirinal. 
Sa tegid seda oma käega, 
See eest sind taewas nuhtleb wäega. 


MUINASJUTUD 


mbab wiinawaati w 
Plks paks on panid kira 


Kui teomees 


Ju mitu sada aastat weab 
E 
gras aritigml peub 


Nad rike wiina öösel ilmas, 


Tad päewal tasstwad põrgu hõlmas, 
Andres Alwer, 
(9 
Ihnuse waim. 
Lumi läigib, öö on walge; 
lt si tesilm. 


Kuude walgel kumendawal 
Suigub wai wäsind ilm. 


gajaid ; 
Teised jälle lumetuisus 
Käiwud mööda metsi, maid. 


MUINASJUTUD 801 


Puistab wälja kotist koormat : 
Kulda, hõbet lumesse. 

»Siin mu rübla, siin mu rubla! 
Siin mu ikas, 


Kuni wiimaks rõõmsalt hüüab : 
«Kõik on käes mul krossini!* 


Nüüd ta ab kiirelt üles, — 
õgi waimul luud, 

W. kiirelt koti lumest, 

Kisub lahti kotisuud. 


Andres Alwer. 
Sarwiku nahawenitus. 
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Teise küünte keskeesse; 
Tirib mees, et higi tibab, 
Wenitab, et selg tal wibab, 
Silmad laugelt 


Väites maks ar nappi 
ha Wõimeis värin. 


ta nõuab nimesida, 
Hukkab ilmas hingesida ? 


P. A. Piiks. 
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MUINASJUTUD 


Aasta pärast tule ette! 
Süs ma wiin“ja' keedan sind: 


Leidis 
E ehteks päha ta 
ilmekeste taga. 


Kui nüüd õues sammud sa 
W: Wi 


via apr 
Hilg'ma ime ul 
C. M. Redlich. 


Nali — Pilge. 


NALI — PILGE 


Leelop, leelop, lelläkene! 


leelop, lelläkene, 
Osta mullõ põllõkõnõ! 
lelläkene, 


sa iks parmu = 
Kia kessä kiskõmahe. 
pas A ga lelläkene, 


ipõ kiininig, 

a ab pl ak parmuaig, 
aa asja p, lelläkene, 
u iks mõisa pagõsi, 


Parmu 
Kihu linnäs olp” like 
kald kest n indem 
Setukeste laulud 11. 


MR 


Mille minno naari noore näio? 


NALI — PILGE 
kaskakene 
Pääl mäda mäntlikene ; 
olleterri, i 
leewäterri, 
taariterri. 
näio tulewat, 


NALI — PILGE 


Muial säändse nooremehe. 


Laisk ja wirk neiu. 
Neli õn neiduda peressa, 
Wis oli noorta i 
Tuba luudada küsikse, 
alguda anukse, 


Pada vita palved 


NALI — PILGE 811 


Ked aluini k AN 
Kerbud kõn kõrred suus, 
tunnis tõiibasiwad, 

unni taga hammustasid. 


Fa) 
Wõi imet! 
Wõi imelisi “wõi imetš; 
Mis nägin miria imeta! 
Mis nägin Näu külassa: 
Kaksi naista t 


Ralwalaul. 


812 NALI — PILGE 


Ei naest ma wõta talgi! 


Ei naest ma wõta i 
Nii wannun w 
a selle sisse kindlaks jäen, 
päewi ka maailmas näen! 
Ei kg 135 wõta kg 
is na gakski, 
Wi ügu KS 


Ei naest ma wõta ial 
a 


Minu tütrel” tas) 


Jakob Tamm. 


614 


aatwad 
Kus sääl talitades kergel sammul 
Kõnnib Tõistre peretütreke. 


K. E Sööt. 


Mu neiu on pahane... 


Saksa neiu. 
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— Mis keeli rääksid t? — 
»Ah waremast ? keeli“. 
J- Jõgewer. 
(9 


Ani-Annuse kuulsus. 
E kuis mina ihkan kuulsaks saada! 


Nii on es aasta mööda läinuid A 
Ani-Annusest saan'd kuulus mees: 
Ta on kuulus terwes kihelkonnas, 
Kuulus peaaegu kreisi sees. 


Ani-Annus kuulus? Kust RA gea 
On wast mõne prae 


Ehk wast selle sõbra dkar? 
Ehk wast kümne kala mg 
Ehk ta 


on wast hobuseid 
Näitusele wiinud als sil 
Wõi ehk wallawanemate kogul 
Kreisisaadikuks ta waliti? 


Wõta näpust! Ei see ole nõida! 


teisest küljest kuulus ta. 
Ei tal tarwis olla sõbra sõber, 
Ega mitme lehe tellija. 
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Tema kuulsus asub tema ligi, 
Asub tema oma kodu sees: 
Sellest ajast, kui ta naese wõöttis, 
On ta kuulsa kurjanaese mees! 


» kes kadedust nüüd tunneb, 
a ena 
Et ta oma kuulsuse ja nime 


Kuulsus nõuab lambakannatuse, 
Nõuab sada, sada ärksat ööd, 
Nõuab pikad mee ojad, 
Nõuab tõsist kangelasetööd. 


Lammas, hobune ja wahisoldat 
Pead olema siin ilma sees, 
Kui sa tahad Ani-Annus olla — 


Kuulsakurjanaesekuulus mees. 
K. E. Sööt. 


818 NALI — PILGE 


Ent mees siis apr agata klahwis 
aa naasuke mi ast 


KT 


'- wiimaks käis priistawi klops, 
is naesest sai närude näru 


Ja mehest sai popside pops. 
G. Wulff. 
ta) 


Salomoni kohtuotsus. 


Läksid suurte kohtusse. 


ei saand keegi jagu: 
"lõhed ke” ühte nägu; 
nd mõlemad 
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“Kui amore waewa 
Ma jõudsin tiigi Kirde 
Weest wälja ronida. 


Ma alles kaldal püüdsin 
Weel tiigist kübarat, 
Kui isa oma poole 


See 
Nüüd üsna pahane. 
Ta sammus kase poolse 


ka 


Kr Prikire md) 


uis leegitses 
Kui muistne wahwus 
Meil põlend rinna sees. 


Kd 
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Meid isa witsa eest. . . 
Ed. L. Wöhrmana. 


al 


Parodie Schilleri: ,Auusa rüütli 
meele” pääle. 


a wõtta ka weidike wiina 
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Säeb x 
Tunnistab toopi 
esite krigistades, 


Nüüd haarawad M Ott ja Ants 
Ning Ap ag hakkab sis tuline tants. 


Siis Ss karalaks A tosi Kad a 


trobikonda 
ta. 
a muigates Mäe- Malle 
i A siis 
, Too pl sia rein 
Šiis 20 m 7% ls 


Kuid idu võid kaa 
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Sääl astub nüüd Adam alla, 
Kus tantsjate tuhin on walla, 
Kesk nende sekka ta tõttab 
ja a kartliku käega wõtab, 
us hullem kui rehemasina süles, 
Komwekid üles. 
Kuid wõttes ta wääratab kara 
tõugataks tantsjatest mt 
a sõtkuwad suu ja selja 
Ja pigistawad ninastki were wälja. 
a iud d seda näewad, 
m mests ki Rokk löönud. 
tõttab, 
pt õa dr dha wõtab ; 
Ka sääl häbenedes 
ks tab komweki Ban igatsedes. 


lähemale, 


ja ütleb: »Wwõid kd rõpp tüdrukuks jäija ! 
gi su poole enam käija.“ 
6. Wulff. 


Kaks rikast. 
kuulus mina — 

Sea jänes 

rikast saksa 
edu 

kr ras gaia 
Tal on kulda mi on pärlid — 

Põuepärlid — pisarad. 


Kalendri kirjutaja kaebtus. 


Gregor küll oli nupumees, 
Kui sjamõõt tal tal ees, 
Kuid pattu tegi ometi 
Maailma wastu hirmsasti, 
ap aastaid andis ta 
eil selles ilmas elada; 
Ei saa nüüd enam sant, ei saks, 
Ei kuningas Metusalaks. 


Meil peaks alg'ma aasta uus, 
Kui oleme me noores kuus: 
Nii tosin aastaid 
Me wõiks ju rohkem 
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Sa truuilt tuksusid. 


Sa truuilt tuksusid mu põues, 
Ei seisnud waiki päewal, ööl, 
Kas olin toa sees ehk õues, 
Kas magasin ehk olin tööl. 

Su nägu waadates ma tundsin, 

on mu kohus iga tund, 
Su käsul ennast woodi sundsin, 
Ehk küll ei olnud silmis und. 

Ei maitse enam nüüd mull' söögid, 
Ma otse leinaks silmad wees, 
Su rinnas waikind elulöögid: 
Sa purustud mu jalge ees. 

Ma pean jälle kandma kulu, 

Mu õnnetus on kaunis suur ; 
Siin saagu meister tööd ja tulu, 
Sest purustud mu kallis uur. 
Jakob Liiw- 
a) 


Kiirus. 


Wankri wurin kajab, 
Hobu wib kõigest wäest, 
— taga ajab? — 


«Mis mul tasa tuksus rinnas, 
Wättis keegi sala mult, 
Waras elab siinses linnas, 
Selleks kiirust nõuan sult.“ 
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kr; maisaa wihas 
w pooks, 
want kepihoobid 


Saks tuli wastu kärkides 
Kui kõige kurjem kõue: 
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star pa edasi, 

at > it 
Kes seda riista näha 
See pole enam julge! 


Kui külm mu nina näpistab 
kärbib kõrwalehti, 
millega siis meic Mats 
Wõib oma nägu ehti? 

Mats wõtab mütsi maha küll, 
Siis seisab müts tal põues, 
See sünnib toas, teateris, 
Kuid mitte mõisa õues. 


Ado Reinwald. 
53 
Raha laul 
Oh sa kolmkord kuri raha! 
sa põrgu 
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* Sinu wõimul külamehed 


Kurnawad mu kodumaad; 


S 
knlar 


lg 7 ejpadlet2 üri 
Sinu Sak ka 
Saara ari 


Sinu wõimul minu Maigi 
Läks kord teise rinnale; 
Sinu wõimul Tõistre Kaigi 
Minule sai mehicle. 


Raha, sa 
Oh sa ilma himustus! 
Pole üht, kes sind ei taha, 
Kel sa pole jumalus? 


Sinu wõimul raba pinnad 

Muutwad jaks: maaks; 
Saa rinnad 
Lähwad õitel aeg 
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Sinu wõimul tõuswad koolid, 
Kirik 


Sinu wõimul Tintsu Tõnu 
nime ees nüüd , von“ ; 
Sinu wõimul Anu 
»Preilen-Anni* linnas on. 


Sinu pärast — aewas, 
“Ei küll t tihka ütelda: 


Olen isegi 
Et kust vi Aara ho 
Ed. L. Wõhrmann- 


ad 


Tütarlapse nutulaul. 


va a 9 
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Kel lehmad, lambad käes 
Rame weimi täis, 


eid näeb kälapoiss — 


Oh, kus ma jään! 
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Teil' jääb see wastata, 
ra meheta 
Kõik teie süül 

Mil olen wastu "da? 

Mil teile KA näit 
Ehk mõnda pahandan'd? — 
Kõik teie süü! 
Ehk küll teist kurja näen 

mures mulda N 

süski hääks jään — 
Ei wihka teid! 

J- W- Jannsen. 


— 


Kahe otsaga. 


Ja linnukene — süüta, waga, 
Mis kurja oli teinud ta, 
Et hi sen 
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Üürikontraht. 


Kes tabab kortrit wahetada, 
See mu käest kontrahi wõib saada, 
Wõib waewamata jätta Kaie 
Sest minu konttaht ülihää. 

8 1. Mu majas igal elamisel 
Kaks last wõib olla üüritisel, 
Kui tuleb mõni juta weel, 
On kontraht murtud otseteel, 

8 2. Ei mina suitsetamist salli, a 


Naad rase koerad KA 
8 5. Et eemal hoida rasket niiskust 
AT dv tiis'kust, 


8 8. Ei koera, lindu, = Spsrd 
Mu majasse ma lu ; 


Kõik majaseinad ilusad. 

8 10. Et ei ks lõitma, 
Peab laks hästi toitma; 
Et ära hoida 


8 12. Et mitte tolmu sünnitada, 

Ei tohi keegi tada ; 
Ka riideid puhastada ma 
Küll luban ainult õuessa. 


See koli wälja pea! 
8 15. Siis ikka jõuan, 
Kui üüri ette nõuan 
a nimelt aasta eest, — 


Pea pääseb suur ja wäikene 
ii imeduse waewast. 


a haridus see 
n õndsus elu ülem tipp 
siht — karsk* Eesti koda. 
i tööd me teeme lootuses, 
Tööd tulewiku kasuks, 
Tööd teeme selles ootuses, 
Et päew maailma asuks! 


M. J- Eisen. 


15) 


Karskuse hümnus. 
(Sinine lipp). 


Mu rahvas, kaua; kaua 
õa E im 54 
i must 
wäga raskest wacwusid. 


Sa priiust, kallist priiust püüdsid 
Kikata kuni vubaks aid, 
Ei enam ihu orjus kõida — 
Wõid käia mööda ilmamaid. 
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Nüüd ise kütked omal' 
Mis m ihu-orjusest 
la märksal 
is rõhk'ma walmis igawest, 
Kus AA ial silmad heidad, 
Wõid alkoholi näha sääl 
kuidas teda truuilt 
oor, wana selle ilma 
sTa kätte korralt iga aasta 
Sa Mara lid 
n see eest on su saatus kurwa 
häda, tüli, waen ja riid. 


Kui kaua tahad sina wiibi 
Weel alkoholi orjuses? 


a kutsu karskuse aate eest sõtta 
õik, kellel waenlik on alkohol! 


M, 4. Eiseni järele wiixi jaoks A. Luksepp- 
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Ärka! 
Or ärka, rahwas, wiina unest üles 
silmist kaota 


a kola süles 

Ja põrgukihwti juures wiibida ? 
Oh märka kord, et wiin on surnumeri, 

Mis terwed rahwad ära uputab, 

koa tpaii es rähtg vähenema ot 


Wiin riisub wara, aa 
Kõik k pallid tõud sinus ühendab, 
Ta surma sülle sängiteleb noorust 
Ja sinu eluiga lühendab. | 


Ei ole ta, nii nagu wahest kuuled, 


Kui kõiki rõõmustaja elutilk, 
arg ta on surm, ta kihwtitatud huuled 


Sind põrgu meelitawad iga pilk. 
Tee lahti silmad; waata, kus on tõde 


Sind ootab wõitl ! 
Sa pane tublid wööle : 
Löö maha win, — end wõta kaitseda! 


Küll tuleb wõit su tüdimata tööle, 
Wõid wõitluslõpul rõõmu maitseda. 


M. Pukits. 
(9 
Alkohol. 
lp ! 
oinas mina PGA 
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Ära joo wiina. 


Sa ilma ees jääd näotumaks 
Ja mind sa saadad kerjama. 
Ära joo wiina, mu kallikene, 
Sest mured mind on sas tein'd | 
Sa armastasid mind nii hellast', 
Kuid nüüd M süda mulle külm: 
Ära l su on noor weel, 
Tihab kan kaswata ja- Koölita 


sõna: 
"Kui palju kahju wiin küll teeb! 
Ta mitmed noorelt hauda saadab 
Ja nõnda teeb ta sinuga. 


ta 
Hoiatuseks. 


usta, piiga, ja hõisaku huul, 
Rõm sul Kap weel lehwitseb tuul! 


Rahwa suust. 


u on kullase nde A 
pik sul weel kägu, 
Oh sa ei tea, oh sa ei 


tea, 
sinu õnn wõib õitseda pea! 
ar Aa egrur mis õites; 
oredal täkul 


Abikaas kodusse: uute 


is isade maja : 
Weimewakk, rikkus on kõik, mis sul waja ; 
sind kannab, 
Ema sull' nuttes weel õnnistust annab... 


Tuska ja tüli tema kodu süält kannab .. . 
oh su ei tea. 
Kuidas õnn maha sind jätta wõib pea! 


Rahwa suust. 
a 
Waenelaps. 
Ema nad svet KAA rei 
Kodus lalla ht palke 
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Meelde ei tule sul rõõmulist i, 

Külma käes wäristes poed sa i 

Tuul asemeõlgedes tuhiseb, 

Progiadest karbat tai koliini wvtihinel) 
Katted on kõrtsis kõik wiimne kui lapp... 
Waenelaps, elu on sinule sapp! 

Tuba on pime ja öö on nii kole... 

Isa sa hüüdsid! Tal aega ei ole 

Jook on nii magus ja sõbrad ka keelawad: 
»Suregu, kes sureb! kes elus, need elawad!* 
srv gt Kals its taha 
aenelaps, elu on sinule sapp! 


ps, surm 


(9 


Kõige uhkem maja. 
Mis on kõige uhkem maja 


Terwe w sees: 
Kiwi hoone, kiwist katus, 
Suured akned ees? 
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Walel Herra kõrts on see: 
Sinna kannawad 
Kehwad talumehed kokku 
Wiimsed kopikad. 


Kulkud aa kongi 
Toed — need ei kadunud teda 
Hoida enam õieti. 


Kukkudes weel kõrtsi pääle 
Wiskas waate wihasc, 
N oleks tema olnud 
Jakob Tamm. 


Õlle wõim. 
Olrapää hüüab õrasta, 
Ku kerkib platoo 


Ojud naeste -otsa eesta, 
üssab 
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Mina waenel Mis wõin ma 
kasuks, 


kaswada 
Rahwal kõrgeks lasuks? 


Tean, tean auusa nõuu: 
Awan kohe kõrtsi, 
Sest saab kasu wana, noor, 
Kasu tuhatwõrdse. 


Rahwa kasuks tahan sääl 
Hirmust waewa näha: 


Raha tasku to 
Raswa saata keha! 
M. 1. Eisan. 
9 
Ühesuguseks saamine. 
W sõgu waheseinad 


Tantsijad. 


Tähed taewas tantsiwad, 
Tantsib meie maagi; 


Tõest' ei tantsu t 
Koogi aäliiisülgks 7% 


Kui ju tähed tantsiwad, 


Tantsis kuni 
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Enne ja nüüd. 
Enne weel, kui meie naabri Miku 
õttis “a, 


ge Deamers kui ei pesitanud 
Era ge Mika oigand sagedasti 
i Ja kui läks ka nõudma paranduseks 
Tõ pk igakorra ainult 
õi 
Hädaohtu. 
Nüüd, kus naabri Miku enam kõrtsi 
Teed ei talla, 
Ea wiina, õlut nagu enne 


ka tasku, 
See eest waatab seina warnalt tühjalt 
Wiinaplasku. 


Rahu ja ka rööm nõid jäädavast 


Tuhatwõrra ära kõrtsi rõõmu 
Karskus tasub! 

M. ). Elsõn. 
3 
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Didulaul. 
Laial pidulaual olles 
Ühes seltsi i 
Tahtsin lahkel keelel lasta 
Eesti rahwast elada: 


Wõtsin kätte wiinaklaasi 
Sangar wahwaste, 
a u sinna pöördes 
Ülnus hääl mu huultele! 


Alles nüüd mu huulte üle 
Sõudsid sõnad i 


Näitas, es Migan 
Pond are gi 


eal Kuid hoida seda kunsti oskan 
Alad kõrwu soskan 
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Weel RAS eha ajal 
paul rea 80 18 
- Wint kkab ta. öömajale. 


Ta otsib, midagi näib — 
Loeb, ültsalijuvivaisalki = 
Nii leiab wiimaks sõbra 
Ja astub kotta tänawalt. 


gn iA av tad, rape 
PA kalad külla mäitsimad. 
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Ta wirgad käed on usinuses 
Siin kaunistamas mehe tööd; 
Ta pi hellas armastuses 
Kui tähed walgustawad ööd. 


A a saatust kanda !“ 

ii ütleb sisseastuja, 
»Ehk oskad mulle nõuu sa anda, 
Kuis wõiksin sellest pääseda. 


Kõik wanemate kaasaanni, 
> Ka elujõuu, ad mad A kl 
» Mu nõtrus wiina ; 
0 Wir häwitas ratio 
»Joo edasi! - Teist nõuu ei jaksa 
Jul anda midagi, 
Su juures noomitus ei maksa,” 
Nii wastab sõber wagusi. 
See sõna, nagu odapiste 


Ta jätis sõbes maja 
Ja kõikus piiindäsiase 


Nüüd keegi teda ajas 
Ka kõrtsist mööda kirest 
Tal kõrwus sõbra sõna kajas 
Nii nõomiwalt: , Joo edasi!“ 


sõna EN 
Sest ajast saadik jättis wiina 
Ja rent 228509 
Jakob Liiw. 
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Napsi Mats. 


N wpsi Mats, see kiitles nõnda; 
»Joomine küll rikub mõnda, 
a mull ei tee ta wiga — 

un nagu elusiga! 
Hüüdku teised kõrtsitaadiks, 
Nimetagu wiinawaadiks, — 
Mitte maiku sellest üsi 
Mina kedagi ei küsi! 
Talu on meil wä ää 


Ei ta põlluseltsist tea, 
agree lugu pea, 

i mõistab künda põldu, 
Mõistab seemet n pildu, 
Mõistab metsas heina niita, 
Mõistab kõrtsis wiita : 
Siin on tema a, 
Siit ta saab, mis ihul” waja, 


Paier-õlut, wärsket wiina, 
Et wõib unustada piina. 


kat 
ž 
š 
FI 
t 
4 
=» 


Tap sääl sis wäga ergust, 
Ja se0 üksnes saab ka taewa, 
es näeb ala isti, waewa. 


i 
E 
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Kõrge tarkus ja 
Need on minu rõöm ja elu! 


Mõni joodik, keda tean, 
Läks küll raisku üsna pea, 
Ammuks see nüüd alles oli; 


Kisksid kaelasooned pinni ; 
Rusikad kui haamrid käisid, 
- ükka välja wiisid 


Külarahwas naersid pärast, 
Kõnelesid kõrtsi kärast, 
Pidasid neid kaua jutuks, 
Nimetasid joomist patuks. 


kui 
a kui “see polnud hää 
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Mõni aasta jõudis mööda, 
Mats ei teinud enam tööda; 
kreeni 
Sest jiks dal sale oak 
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Werine ta toodud kodu... 
Küllap wistist näeb ta kadu: 
Las ta nüüd weel juua, jahti, — 
Aetakse majast lahti,“ 


Napsi Mats, kui wahel puhkas, 
siis ohkas, 


Teda oma tegi: 
ka pidi kõri tõttma, 
vallaga aed ka 
0, mis ; 
Mats see oli na kala 
Kui ei saanud õlut, wiina, 
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Kuni kuu ja e kistus. 
Kui ju kaugelt koiduheli 

aewa õuest wälja tuli, 

telles linnud liikma, 

Wärskes õhus lilled kiikma, 
Siis waest Napsi Matsi nähti 
Nagu wana ernewahti 
Mõnes paigas mättal suikwat, 
Ehk ka kodupoole tuikwat, 
Kus ta naese läbi muttis, 
tapa. kõr kinni wõttis, 
W nagu wäikest urri 
Üle ukse wälja porri. 


——— 
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On üht hullu juttu teinud. 


Nõnda 1 a pes aasta paha, 
Matsi käest nõuti raha. 
Härra ütles: ,on sul juua, 
Olgu tuhat mõisa tuua.“ 
Naene, 


Mats kui sedn kuulda saie, 
Et ta majast ilma jäie, 
Kuulis naese sõimu sõda, 
Nägi laste nutuhäda. 


andis ' 
Ta la laas 
Pää tal oli pooleks ! 
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Mats kui 


Saatis taeweradu, — 
Kodu murul' astus warwas, 
Mis ta wõõra oma arwas. 


talle : 
põua, kas ma näed siid jäle! 
rs Sass Tea 

Sinna uute vigur As A E 


met kõik Kd 2:4 üha ; 
üüd on maksetud a mt t 


JT ET isa: 
eng 


Mats nüüd mg  mesl, 


AS ma õlut koogi 
es tall' teinud 


- Ado Reinvald. 


Aga suurem u 
Ob viin ja kõrisipidu: 
Sõpra õlut 
Siikaelt koju täual 
Linnas tuttaw joogimaja — 
Saat ja a A 
ru ” 
Nendi koikal Jaan kui Kälj 
Kõik nad teda meheks kiitsid, 
kg 
pats 
iitsid tema rahakotti, | 
Mis on punnil täis ja raske — 
Sääl on kulda, hõbet, waske. 
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(03 t kaswas - . 
7 e res tir —- 
Päew see kadus nagu wari. 
Hilja öösel jõudis koju, 
ru kui roju — 
Mäts ja kaubad d ära: 
Naene tõstis nutukära, 
teda i 


Laskis wood 
Nagu wäsin'd, kassi. 
OR ma nõder, 0 
lse tegin endal” wiga! 
Hirmsast* walutab mu ihu, 
Raha ihu 


est 
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Laul ja needmine. 
(Parodic), 


Sääl end'sel ajal seisnud on kole kuulus körts, 
gn woolas wälja wiina ja oowas õlle e 
Ei hallikaid, ei aedu küll olnud 
Kuid ruumi joodikutel on küllalt leti all. 


Kord sinna suurte kõrtsi läks rõõmus a š 
gu ol päri poisi ja Jr 
oor n 
Kuid sg ev am kaenlas lõõtsapill. 
Waar ütles nooremale: nüüd ole tragi saks! 
Sest kole hirmus paha on wana kõrtsi paks. 
ll abi amil alpha align 
ei lase mängi — me lähme ära siis! 
Not a las js 2 kandli nin tas tik 
a iga ühe südant ta täidab, ika je 
A kõrwa kääksub ka te lõõtsapill 
imeilusasti : tidi ritt lidi litt lidi Lill, 


Ja sl ri laulwad aja ühe Klara kli A 


a sawikoja at nad mõnuga 
speed 


a mõtleb enda meeles: mis tuleb wälja sest? 
»Te' närukaelad, narrid mu naest mult petate !“ 


Nii karjub nüüd tuli wihane 
i mpers kinni ta haarab seest, 
ninast were wälja ning kisub nööbid eest, 


ge mees ka a pa rpg 
tunni et ohtu ees. 
Siis wana wõtab noore nii kindlast kaendlasse, 
Wiib kõrtsist kohe wälja, läeb kiirelt kaugele. 
Weel wärawa ees wäljas jääb seisatama ta 
Ning wõtab lõõtsapilli wõi ehk harmoonika 
ki i e wastu ta puruks põrutab 
ing karjub siis nii kolest, et kõiki kohutab. 


KARSKUS 


Es putu ta paiast, ei konjakku ka, 
Naliwkat es läpe ka juwwa, 
Neid teistele ette tasse ta, 

Kui wäimehi püwweti puwwa; 
Ent kui ta sõs ihu ütsinda jäi 
As wõtmile manu sai, 

läts ja lõmpse ta — liikwat 

Ta esä küll hoiat: ,oh tütreke, 
Oh kuulõ, oh kuulõ mu juttu! 
Kui tahat sa minna mehele, 

Sös liikwat ei tohi puttul 
Sest tulõ mõni kosja kandidaat 
E sina sõs lõhnat nigu waat, 


KARSKUS 


tr 
JA 
ehte 
jdud 
<ääšd 


tsi 


jäi, 


Kord tütär ütsinda kodu 


mäele 


Sest mamma läts 


Š 4 ds i. 
284 ST ok dai; 
KHTAEEIEHI 
23.::239 s 201 Pl 

EEH EPEE EES 
EEEEFES PER HI 
HI ARER LAAR. 
24523 4244 sAatud2d 42 


EEEEE 


det Prsfsd 


135858885252°35855 23822537?A38 3 SSSESESPHEKA 


š 

HÄED A ETELELEA TEHETE 

HUA EAA ji | ld 

ALATA TME LEA 

> äidmaintataliia HE Juni 
LUATUAVAAAUIAATSEUNAAISAIIIAT ASUTE AISUTTSSA 


AELEMAE TEA TEHA HERRE 


hoolega =". ; 


” 


KAA AKA 
C) 


HE ERT 11; äadja žrig EEE | 
maal ju jat SÕ (did 


trržil A HAHA illa al iluldi 


48 6 0° 88 > 3 


Ju lehed katwad aasa . 


Hoia wahest äken laht. . . 


“Aadi une'hõlmas .. . 


Mõiska sa rahwäs . . . , 


HE i ug 


HT 


lelle kle 


lialii 


TE 


ah t 
g 


—— a Eu 


Hai id 
[E HAAA 
1 


TUTE ATS AEGSES AESESE 


HT jk / aa 1 
HG 


eb 


too 
“ 


Hi M 
õit a pl 


KAKS 


ATA E 


E| 428857 kristi EL la ME SESE28E 


Vätta data, lll 1, 
183 Hai ATH sigi? £ | 
ž ž Ai äi ; HE mu 
ihn ü HAHAHEE HE dl THE 


t 6 


2 232222 HL 333223233524323233 Jardigultildi du 
ELEEEEEEPEEEE ARABUESE SU IIITAANE EB RAERS s2S25422259 


43873 :4 331 TERRA lll al % 
244,08 ž 3 EIE M: 1 3108 al 
a 
Jii HE jagati! a TA õa 3 TT 
älöauiätaalansliiis söödi EHTE SEE uuel 


EEE lä Mi PEET a ki 4 e E $4 
a H lk a a a 
Ee a 
E krt 22° E marauamaa 
7 092007 ( TE Alli 
070777 
AHHIEIEHIK : : se 
JE 


E 


> 


TRIKID 3:SARA52923E Kätarreeket rei 
E KE PL ETTREANTET RTE 
TAHATE ME 
š š ag st Jaala 
ISLA AAK AMUA EEEFE FEFEEPE 


12435229 2:23385525565258:5458328 ATTA 


ju Ai TA HE HE 

HEH E Et TEEDE ET PERSE 

[rs ka MT La 
fi EGM EE HELE AAHTALH UHTA 
E EELE KEE 83335311511535531115155511555 säsiiiii 


SISU 


t Pe e aa 
a AM i 
33 tt 238: = 

HUGUES RATEMI AD 

iii 


009 4 


kallike, miks põe 


2 


33333233 jaadsasiii kihla 1äö3as Hi ž 


Talt aaa A 
kordne a HT 


4 g3 ' MHHEE HEETE 
g TE gl ld Ä 2 TA 
äi 


M au a t 
Papa 
kenam 


E HE E 3 
jaa iha EREEEPEESEIEE bh ät 
sii ad AH E 


TAA Ju E 


28 
Ki 
”, 


eš 
il 
33 
223 


RBAS , » , - + 
OLA 


putropandi 


Oh kui flus 


ki Oh kuhu jäänud kaldsed ajad 787 


401 


i 


kt 
5 
E 

š 


žid 


Nagu hallipääga isa... 


Ateenat le 
tiigid jsaddi ip al :4ltdi 4 oatid A 
io 4 TU A 2) THUE 
Mliusjilaiiesudt 0 ti lk 

888886888888 TH si HWA 
TT RE 
SEETHLEERELETEENEET EE Ja ; 

TE a t 

ž HEEEEEEEELEEE TE 
HAHA tt ATA ji 


IEEVESAELT SITESSEESE SSHSELEESAISSEERTLISESA TEES 


Md hhuuiutetasebilksopg 
(448 HELL, salu Lai ETEA 
RRI äiti kilait ul krt 
HEREE tilk MEET EELSE 

t EEE ERE E s pia AE 
HE Ali äa 
IHM ft f ME 58 a t t 
E i ul Hu lg sil jäandi mld ff 

al t aiad HIEI h 


M va ea 
liu Ja Mr la 0 
Tt ajab d 4 tl Ja La al, i HE 283 
ij 2207 HH, tgäigga. üh dT sadisa 
Tii think Hilda tintulil 
ATT täaiadaliai žšš tiiminli salka säaajgõäd 
KETASTE 1 sae EEE 
114 il alati A ja ll 

lt RTR RHIHE kill EEE JH 
EE EEDIS: 2108 REHE ELARI RI 
HAATREELEEEE tes HH GE LS 


n E 

ainukene ilma sees , , 347 

ka ülnus kord .«...a.. 285 
nda armastan 


Lhk 

Waxtan päälts, 2.4. »- 85 
Wanisin kõrget » 508 
Wabadusz püha leegi loidul 645 
Waenolaps nutab üksinda . 386 
Waene sandikene » 438 
am Wõim....'. 774 
Wäiikosinisilma melu  . - 285 
Waikne, keöa kohakene, . . 547 
Waikseid laened järw ., 71 


we» . 337 

võla; 808 i tai talumaja e 049 
Pimus mulle 777239 Wändra Jõe haljal kaldal. 715 
mõtted nõudusd 297 Wartad wemad 1.0 887 
aRgae Prrarjrem2729 198 Wasnrad meil wuhisegu . . 652 
Wäsinud kõik loodus , , ., 195 
kena sandi pligakene . 313. Was ajab Eestis mehi  . ÖIB 
kõige raskem sõna. . , Weel hilja õhtul eha aja). . 854 
kord olt üks mees, - , 778. W/eej öilmitses olla nii ius. 120 
e roku udune , 171 Wend ! Su mälestuseks. . 720 
en ggvee “e Wennad, wõtkom wahwast. 33 
A Wennakesed, Eesti oma . . 248 
palgake sile ilmas on - AA Wasi woolab, wesi jookseb. 188 
a Orarjutms pr ma Arni Tere 
1704 hellad wennad Wiimsel öösel Isamajas, . . 505 
Unemõttes wupi sõudes.... . 206. wr) wihma Winnemaalb . , 115 
osõlgped kami 7.) Wikantid ) wad, 202 

nes nägin ea AN peas 
Omme or lga | Wõi imeta, wõi imeta. , . , 81 
mull, õleke . ..... Wõitluses wõrsuwnd 680 

Uus aasta käes. > >> + 199. Wai wõõrasisa hea ,,.. . 
nata, kuidas Hliled ., 411 Wi wajus pälke . > 87 
laäta, laanes' pule peltus . 877. Woog weeres nii wirgait .- 1 

Wana, mis palstus sääit, . 51 Oo Wõöõras ütel: wõta näine, . 


Sn On: Peab olema: 
39 Kr. Juan Peterson. Kr. Jaak Peterson. 
298 Wilhelmine Ederberg. Fr. W, Ederberg: 
750, 806 E. W. Freundlid. C. W. Freundlich, 
Osalt raamatudes tuleb Juhan Liiwi ull 14. apr. 1896. asemel 
18. apr: 1864, a, lugeda. 0 kl 
Teha 
272—204 trükitud luuletöö; ,Koi wihma sadama hukkas” 
284—285 " n“ »Kaldusel teel" 
tulewad austatud luuletaja soowil järgnewal parandatud kujul 
Suwine päew. 
Wikatid wihisewad 
rõhu sees. 
Sääsed kihisewnd 
Nilljate ses. 
»Jurmimal | f 


i 
4 ; | 
E d +304 (03 F 
x 4 Ä jt t ä Š E 
4 add al ek lk Dr 4 ot] 
Hagi u ull! sip os Mi ka 
iki li ji HT JT; ti id 8 ji 
jagad Ja Jaap PADJA Mt li 


Pr. R. Kreutzwald. 
Sünd 14. dmta, INTI 


L. Koidula. 


Sünd. V2 


ats. MMA 


Fr. R. Fählmann. 1. W- Jannsen. 


sünd. 10. dmte, 1748 Sünd. 4% moi 1971 


Jakob Hurt- C- R. Jakobson. 


Sünd. 10. juulit 187 Sind. 14 Mulli 1441 


Pr. Kuhlbars. Mihkel Weske- 


9 1MI jümd. 1 Jaam. 1544 


Ado Reinwald. A. Grenzstoin. 
ind. 1 1, snd. 24. jaan. TAN, 


w. JM 


K. A. Hermann. J. Järw. 


a AA 
Sünd. 11, mapt 1451 kümd 1N6A 


J, Kunder. M. Lipp- 


Sünd 1% deta 15% mA. 2 apt 1N54 


P. Jakobson. 


Sind. 18. data. 154 


M. ). Eison. Jakob Liiw. 


Sünd. 16. sept. 1467 Sünd. M weebe. 100, 


) Jõgower. A. Rennit. 


Sünd, 18. Juunil 00 Sünd. 94 okt. 12400. 


Wilhelmine Ederberg: Jakob Tamm, 


üilnd 2. jarn. 1901 Slnd. 28. upr, 61 


A. Jürgenstein 


Siind. 2 okt. 1881 


K. E. Sööt ja E. Enno: 


Sünd. 14. dots 142. 17, mall 187 


Ed. L. Wõhrmann- 


Sünd. 1. dets. INA 


P. Grünfeldt. G. E. Luiga. 


Andres Alwer. 0. Grossschmidt. 


(nd. 20 okt 10% Sünd. K-õrta. 11% 


R. Kamsen. Herman Niggol. 


Sünd. 1%. okt: 1471 Sünd HL. jaan. 1474 


B. Weber. 
n V la 1474 


Gu 


mtaw Salts- 


1. now, (98) 


* 


"a 


mp e n t i ti 9” segi 


